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Salvadora | persica ‘Tooth Brush. 
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Cassia ‘Senna 
angustifolia 
indigofera 
tictorea 
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Lepidium sativum Cress Seed | 


[e = 


| | Trigonella 
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Origanum vulgare Majoram pa? مرزنحوش‎ 
Flemingia Pseudo- as | ورس‎ 
grahamiana -saffron 
Eruca sativa Water «Cress lly جر جیر‎ 
Apium Celery sl | کر تس‎ 
graveolens 
Portulace Purslane ue الحمقاء‎ 
oleracea 
Citrullus Colocynth UE P حنظل‎ 
colocynthis 
Capparis spinosa Caper ۱ ۳ كبر‎ 
Cedrus libani Cedar ازززسخر)' و دار‎ | 
Tamarix aphylla Tama risk 3 " "yw 
Brassica nigra Mustard خردل رال‎ 
Anethum Dill سنوت ون‎ 
graveo lens 
Rhus coriaria sumac Je 5 سماق‎ 
Acacia spirocarpa Rush val = سم‎ 
Narcissus tazzeta Narcissus. à f ۴ پر جس‎ 
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Olea europaea 
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Ficus carica Fig ۳1 ۱ | تین‎ | 
Cydonia oblonga | Quince. سفر حل _. سس‎ 
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Tirmania. Terlezia sp Truffle w 


Zingiber officinale Ginger isl زنحبیل‎ 








Alluim cepa Onion ik بصل‎ 
Allium sativum Garlic y7 ثوم‎ 
Allium ascalonicum Leek tl كراث‎ 
Hordeum vulgare Barley R quae 
Triticum aestivum Wheat uù e خنطة‎ 
Oryza sativa Rice جاول‎ 33! 
Sorghum vulgare Millet AR ذرة‎ 
Lens culinaris Lentil i^ عد س‎ 
Flowering Plants Honey ae عسل‎ 
Grape. Dates, | Vinegar Ee خل‎ 
Sugarcane — — ^ 

Barley. Grape. Wine -- شير‎ 


Dates, Rice, etc. 
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Commiphora molmol Myrrh i 
Boswellia carterii Olibanum wl! 
Crocus sativus Saffron of 
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Cympopogon Camel fil P 
shoenanihus Grass m 
Acorus calamus Sweet Flag ي‎ pp | 
DryabalanopS | eu ہے ہر‎ ; 
aromatica’ Camphor 3 | کافور‎ 
Cinnamomum 

aromaticum — | es, | | 
Lawsonia inermis Henna جنا‎ 
Aromatic Mixture Hanut 9-0 
Artemisia maritima Wormwood شیع رمالا‎ 
Thymus vulgaris Thyme +l: سعتر‎ 
| سس وس‎ pee ا ےی سے تا‎ 

Ocimum basilicum | Basil ز سحان | باو ی‎ | 
| : qeu MER ار‎ a 1 
Animal/Plant Product Musk — (0e 
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Images of Plants of Prophetic Traditions 
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Image No. 2 
Costus-Saussurea costus (Arabic - Kust, Qusi) 
iSee Chapter-5/21 
Courtesy ; Unani Harbalist 


Medicinal Plants FAR OOO 





Image No, 3 
Toothbrush Tree-Salvadora persica (Arabic - Miswak. Arak) 
Courlesy | Deserto Verde Burkinabe 
(See Ghaplter-5/3| 





Image No. 4 ; image No. 5 
Senna-Cassis سم ید‎ Indigo-Indigofera tinctoria 
(Arabic - Sanna) (Arabic - Kutm, Wasma) 
(See Chapter-5/4) (See Chapter-5/5) 


Courtesy : MD Idea Courtesy : Zawischa 
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L‏ لو d ute T EK Ern)‏ افادعت يان ۳ 2- e.‏ 
roni)‏ مکی ڈیم بنا ھا نے۲ P‏ ۷ 
اال “يقتي ےک زی ست 2 كل موی عراش نے مسلرافوں کے اس انجمان 
iced A ec det ec P ud‏ کے اشا دات نی نت ول Ob‏ 
ËP S opn‏ سے ای سیا کواب خرب LAM ule‏ 
گے لاو Use P Lr tur zur‏ 
يوا حمالن فر ایا كبرل ا سلام سحلل ل ىكلم تقر يأ e Ua Bu wa‏ 
(Arab Medicine)J u true" Bre ids‏ 
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if es is 
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اوا ر‎ aiea یر‎ eda uo) Cu كرر (عدعث:‎ Ce Ju 
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asthe LL o eu a وو‎ wi SAS ےت ت رگا ک‌موجرره‎ 
2 یم ربا‎ (^c. لانو ںی یلم ارشادات رسو کا مرہون مت ہے۔ کی دوس‎ 
C rut e HU cile A uu ےا‎ PL x یش ل يذه‎ 
ut E Ent IU tof d DL رتل‎ 9 Ue. 
سالط بک‎ ueluti f f e Mee Ut Up nni V» 
یادا‎ d uie ہواہوتا تو آ رج کا‎ Fgh e lau lee 
تھا کے عام‎ LIP AE UM ah 
Les cbr Le بي‎ Lol ef سے جات عطا‎ Usinc nf ust 
این رون‎ e Pr نان‎ E سك خو دك رذ‎ qe Fei 
(27): ی بیان لیات‎ siy E rye میرم‎ AI eur ےا‎ 


Prophet's mission was to make known to us 
the prescriptions of Divine Law and not instruct 


smi ڈال‎ 30 de Wehner 
us in medicine of common practice 
رک رای 01 ل‎ ty, ot FAK ا او‎ Iari رسول رک‎ : a 
t E cle nz دون طب تاکز وست یام‎ 
if one take them with sincere faith, one may 
derive from them great advantage 
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"IM  Fécunidation) 5-01 a kd‏ ینار 
tonta‏ كا دان مو کرم سے سلو اتی ف باکر ای معا 
Epai‏ كال دوك ع لكا كرب ا PC LE IAC L Sh‏ 


اد AM acu a‏ 
Ace ar 1‏ : 
مندوستالن اور انان کے ^a^ bi. oc" Uu J‏ یکا جانا w S‏ جر يدايا 
s cath‏ كانت ا اخ نوف ے ہے | ایب اس ay a2)‏ 


Ads 27 fecu DU EO e die I7 cim‏ ر لول 
Lomé‏ ےتور کرم سے ب خر وڈ کے ےو کیا تاجن ی ہوا ماس 
bua‏ لک Lorre Hye Bypass Heart surgery‏ 
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Medicine was more of a magic than medicine 
before Islam. (History of Science-1927) 
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رکش یفام اغ طب نوی 
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Image Neo. 6 








Image No. 8 Image No. 9 


Fanugreek- Trigonella Terebinth-Pistacia ferebinthus 
'Genurm-graecum (Arabic - Hulba) (Arabic = Batt) 


[See Chapter-5/9) (See Chapter-5/10) 
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Image No. 11 
Water-Cress-Eruca sativa (Arabie 
iSee Chapter 5/14) 


Image No. 10 
Marjoram-Majorana nortensis 
(Arabic - Marzanjosr ] 


95 aue ارم‎ 
8ئ‎ Chapter-5 12) 


- 21۴ [ 





Image No. 13 
Purslane-Portulaca aleracea 
(Arabic - Humqa? 
Courtesy : Alpineology 
(See Chapter-5/16) 


Image No. 12 
Celery-Apium graveolens 
(Arabic - Karafas ) 
(See Chapter-5/15) 
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باب٢ Chapters‏ 
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Image No. 14 Image No. 15 


Image No, 16 


۳7 اک سس‎ nd 5 
Cedar Cedrus 


uran i 
Courtesy 

Prof. Lytton 
John 
Musselman Old 
۴ 
University 
Norfolk 

(See Chapter-5. 
19) 
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Image No. 17 
Tamarisk- Tamarix aphylla 
(Arabic - Tarfa’) 
(See Chapter-5/20) 
Courtesy: Bernard Toutain, CIRAD, France 





Image No. 18 Image No. 19 
Dill-Anethum graveolens esumcsc-hius cornana 
(Arabic - Sunut) (See Chapter-5/2?) (Arabic - Surmaq) 


Courtesy : Prof. Lytton John Musselman (See Chapter-5/23) 
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Image No. 20 | Image No. 21 


Narcissus-Narcissus tazetta Hawthorn-Cralaegus oxycantha 
Arabic - Nanis) (See Chapter-5/25 (Arabic - "L/rfut ) 
.üunesy $5 Garden iSee Chapter-5/27) 
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Image No. 23 

Euphrbia-Euphorbia species 

z (Arabic - Shibrum) 
Image No. 22 (See Chapter-5/30) 

Cursed Tree-Euphorhia resinifera 
(Arabic-Zaqqum) 
(Courtesy : The Exotic Garden, Monte Carlo) 
(See Chapter-5/29) 
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Image No. 24 
Date Palm-Pheerix 47 
[Arabic- Tamar, Fiurb, Nakhi) 
Courtesy : Prof. Lyltón Jonn 


Musselman (See Chapter-6/1) 
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Image No. 25 Image No. 26 
Olive Olea europaea Grape-Vils vinifera 


Arabic-Zaitun) (Arabic: inab) 


(See Chapter-6-2 (See Chapter-6/3)} 


Courtesy © Prof, Lytton John Musselman 





Image No. 27 
Pomegranate-Punica granatum 
(A&rabic-Fumrman) 
Courtesy. Najma Mahmood 
(See Chapter-6/4) 





Image No. 28 
Fig-Ficus carica (Arabic- Teen) 
(See Chapter-B/5) 
Courtesy. Prof. Lytton John Musselman 
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Image No. 30 


ا.ا]٢ا[ك‎ +۱۲1۸۶ 578:165 


Image No. 28 


Quince-Cvydonia. oblonga 
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E vn وت‎ (Arabic - Lirak Turanj) 
| ات ای‎ Sarari) i : 
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Image No. 32 
MWatermelan-Citrilus. vulgaris 
(Arabic - Batikh) 

(See Chapter-6/9) 


Image No. 31 
۷۰اآدال‎ 71710 7728 
(Arabic-Mabg Generally 
confused witn Quranic Sidrah) 
(See Chapter-6/8) 
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5/22 Dill! a. 
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5/1 Black Cumin خلونجی‎ 
5/2 Costus lui 


:۱57/3 Toothbrush Tree sls d 


5/4 Senna.L.. 

5/5 Indigo, 3 

5/6 Chicory L 
5/7 Cresssli, تخم‎ 
5/8 Aloes5! Sus 

5/9 Fenugreek 


5/10 Terebinth 0 كابلى‎ 


5/11 Anam,i 4 


5/12 مررنجوش‎ 
5/13 Marjoram ورس‎ 
5/14 Water-Cress yo p> 


5/15 Celery اجسود‎ 
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Chapter 5/1 Image No 1 


Black Cumin ESTS 


ae‏ داهم : حب السوداء_(عريث) شويز_(حديث ) حب البركة- 
دیکر نام )Niellers (oy) Roman Coriander:‏ 1( 
(dt )Melathion#‏ 8 ۸9( پا ول) ۲ Ketzach‏ 
(gu) Chemushker# (Gs Nigella (diıê JKetyach‏ 
FL irr on) GE (us) 42 (Corek otur‏ 
کرت ) کو IA IQ Dr‏ ( شاک ) kB Wau‏ 


i E: £ "at ae; "‏ 1 و یس | i‏ 
Sie wade‏ )چ مروت رتم ( ل )5 لرون جرام (طيالي) 


Nigella sativa Linn.( Ranunculaceae): gli conii 


اضادست ستوی بسلسلہ کنوتضی 

رسول الله صلى الله عليه وسلم نت فرمایا : تم اس کلونجی 
(حديث. حبة السوداء) کو استعمال کیا کرو۔ اس لئے کە اس میں 
موت کے علاوه هر بیماری کی شفا موجود هی. اور کلونجی 
شونیز (حدیث. شونیز) هس - (راوی حضرت ابوهریرة» 
بخاری» مسلم» ابن ماجه» مسند احمد) 

رسول اکرم نی فرمایا: کلونجی (حدیث. شونیز) موت اور 
سام کی سوا هر بیماری کاعلاج ه . (راوی حضرت بریدة؛ 
مسند احعد)۔ 

خالد بن سعد بيان كرت هين كه میں غالب بن جير کے همراه 
سفر میں تھا۔ وہ راسته مين بیمار هوگش. هماری ملاقات کوابن 
ابی عتيق (حضرت عائشة کے بھتیجے) تشریف لائے۔ مریض کی 
حالت ديكو كر فرماياكه کلونجی (حدیث۔ حبة السوداء) کے 
بانج سات دان ل كر ان كو بيس لو۔ پھر انھیں زیتون کے تیل 


می تو اور ات اعا دیف 57 Se;‏ 
میں ملا کر ناك کے دونوں طرف ڈالو۔ کیونکە همین حضرت 
عائشة نى بتاياه كه رسول الله صلى الله عليه وسلم فرماتے 
تھے کہ ان کالے دانوں (حدیث۔ حبه السوداء) میں هر بیماری 
سے شفا ھے۔ مگر سام سے میں نے پوچھاکھ سام کیا هے۔ انھوں 
نے کھا موت۔ (راوی حضرت خالد بن سعد۔ بخاری؛ ابن ماجه) 

٭ رسول خدا نے فرمایا: ”تم اپنے اوپر ان کالے دانوں (حدیث. 
حبه السوداء ) کو لازم کر لوک ان میں موت کے علاوہ ھر 
بيمارى سس شفاه". (راويه حضرت عائشه. مسند احمد؛ راوی 
حضرت عبدالله بن عمرء ابن ماجه راوى حضرت ابوھریرہ؛ 
ترمذی) 

© نبی کریم نے فرمایا: بیماریون مین موت کے سوا ایسی کوئی 
بیساری نهین جس کے لئے کلونجی (حدیث. حبه السوداء) مین 
شفانه هو . (راوی حضرت ابوهریره» مسلم) 

© سیرت رسول کی کتابون مین درج هی که رسول الله صلی الله 
علیه وسلم شهد (حدیث عسل) کی ساتھ کلونجی (حدیث حب 
السوداء) کا استعمال مستقل فرمات تھے۔ 


محد جن نے ما طور سے نا ری افرش فزوج ها سوواءک pote LE‏ 
hable ut dol ec Let uf Ba MERE‏ 
m‏ إل وو كرو un WEL.‏ سياه ڑم ریگ یکی اس 
ا ل Carum carviz e sh‏ جنک می be og fi‏ 

Ane ۵۵۱۱۵9 3 PE -9‏ ل 7029 ly KE (s‏ 
كبااح —- SS (Brassica nigre) bude 3A‏ کالادا اديت 
ڑں فیک میاو دات کالاداشہ سیاہڑ یر وسیاددانہ یا کالی تی ریا دم رہ نام ے جو إزارول 
iho tet‏ پۃ السودام Ute‏ 

بد الوداکاؤک رم (Kezach) i‏ ےم ےق \ یل Sa Sut‏ 


Geb ais 58 مب وی اورت بسا ماد بت‎ 
= ¢t£(Jastrow version)Black cumin éla 
-(Iseah 28: & 27 ti bu کیا‎ 

4&4. (Dioscorides) 5 db fU isis (Hippocratus) 1A 
3 (Pliny) ik Se bor tf Melathion sep te ke 
0 JC لاق و نارای خی ااسووا ءگوحیه | زرا کی کے یں ج‎ 
aes of Islamic Medicines کی‎ 
Ede Yeb lpU edt Pistacia terebinthus 
Lindeni e PE hp EAEAN 
Pi ut eC EP vto xU 
گیب لس‎ Antibacterial activity uz i-r £ ٹوا جاۓ‎ 

2 Li Gen PSIG gu us ee i dus: 
یت مر کت ہیں او رخ یر گر ے‎ Ux sw tL Pe ns 
LSP پ اپئی امت ش لق دوال سكاستها لكاعام زهان هات خم‎ WU 
UM LE UP oed e E ert UL IL ےآ پ‎ 
Ne Yat siiglaigngh re pp UAN -sat 
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ur? fut Jeu بابمت الن احاد يي ثكاطرز بيان‎ d oC o 
(rase و یر کے تارا نکی امت امراش کےعلارع کے لے صرف دعا کین‎ 
EE Robb Gt tin اپ ند دحو ی کا یسان‎ ny 

1-e üe dde fut Vie, ےب‎ siwis 
edn Lome yhe d tuii et 
bee Sea pe domu as. erie FE Se ریق ذال ہے اود بتایا‎ 
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EPLF. La 2 ہے اور پا اوا‎ de 
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E. " 1 I I 1 =‏ 
d] |= > 2 ja j 1‏ ار j‏ 
thm‏ مرح دود جلي كودع رلك تيان wr sur‏ 


کلویجی کم کیمیانی اهزاء: 

a-Longipinene,Anisaldehyde,a-Phellandrene 

.a-Pinene ,a-Pinene .Apiole, a-Thujene ,Carvacrol, 
Carvone, Estragole, Fenchone, Limonene, 
Longifolene,Myrcene,Myristicin,n-Decane 
n-Hexadecane ,n-Nonane n-Tetradecane .p-Cymene, 
p-Cymene -8-ol, Sabinene,Terpinen-4 
-ol,Thymoquinone, Lauric acid ,Myristic acid, 
Palmitic acid ,Stearic acid ,Oleic acid,Linoleic 


acid,Linolenic acid, 
کے طبسی نواند:‎ ited obs 


Antibacterial, diuretic, emmenagogue, 
galactagogue, carminative, stimulant, skin 
affection, puerperal fever, dyspepsia, loss of 
appetite. diarrhoea, amenorrhoea and 
dysmenorrhea. Locally used, it removes painful 
swellings of , coughs, emphysema. fevers, flu, 
general fatigue, headaches, heart trouble, 
increase milk production in nursing mothers, 
indigestion, inflammatory diseases, insomnia 
digestive: rheumatism stomachaches, 


(Sst te IE be ong PL ob bot) 
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Chapter 5/2 Image No 2 


Costus كست‎ 


كسرنسى نام :- فسط (عدت)_لست (عرییت) تم البتدى (حديث )تا 

ری( عد یٹ )ادا ہنی( عدت )ت اکلو _ 

s Gib Costozr ) یبن‎ sz A) Costus: دیگر نام‎ 

lf aa ) )لست كلست شي ريل (فاری‎ X I) Sausurea 

(a2 el de افر‎ hipaa VO $E ant eh) لت‎ 

Foe Quos SPD Pede سم تیادہ ری‎ 

GA 

Saussurea costus (Falc.) Lipsch. عبافاقی قام:‎ 

syn. Saussurea lappa C.b.Clarke ( Asteraceae) 
احاديث نبوى به سلسله كته‎ 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم ci‏ ذات الجنب كن لنّ ورس» 
كته (حديث. قسط) اور روغن زيتون کی بلان كو مفيد بتایا 
(راوى حضرت زيد بن ارقم. ابن ماجه) 

© رسول الله ن فرسایا: "ل عورتو اپنی بچون کی حلق کر 
سوزش سح جلايا نه كرو جب كه تمهاري پاس کتھ (حدیث۔ 
قسط الهندی) اورورس موجود هین. یه ان کو چثا دو" (راوی 
حضرت جابر ین عبدالله4. مستدرك الحاکم. ابو نعیم. ابن 
M‏ 

© رسول اکرم نے فرمایا : ”تم اس کتھ (حدیث۔ العود الھندی) کو 
بطور دوا استعمال کرو۔ اس لئے کە اس میں سات بیماریوں کے 
لئے شفاه. ذات الجنب (نمونیا یا پلوریسی) ان میں سے ايك 
iD ra‏ اویه حضرت ام قیس.مسند احمد). 

© نبى صلى الله عليه وسلم حضرت عائشه کے گھر میں داخل 





a. dae 51 
| fa l= 


LU JT Ad ۳ ہے‎ Si Ae! dn ry وی‎ ee 


۳ ايك بچه تھا جس کے من اور ناك سے خون 
نكل رها تها. حضور نى پوچها که یه کیا هی ؟ جواب ملا که بچه 
گو عذره هی. حضور نی فرمایا که اب خواتین تم پر افسوس هی 
کہ iy!‏ بجون كو يون قتل كرتى alga‏ كمس بون كو لق 
میں عذرہ کی تكليف هو يااس گے سر مین درد هو تو گنه 
(قسط الهندی) کو رگ کر اسی چنا دو. چنانچه حضرت عائشه 
نی اس پر عمل کروایا آور بچه تندرست هوگپا. (راوبه. 
حضرت عائشة. مسلم) 

رسول خدانے فرمایا : ”جن چیزوں سے تم علاج کرت هو ان 
میں سب سے بهترين دوا پچھنا (الحجامة) اور کتھ (حدیث۔ 
تسط الجری) هی . (راوی حضرت انس بن مالك» بخاری» 
مسلمه نسائی). 

رسول کریم نے فرمایا : ”الله سے ڈرو۔ اپنے بچوں کو حلق دبا 
كران كو تكليف كيون ديتى هو. كته (حديث. عو دالهند) 
استعمال كرو كيونكه يه سات (بهت سى بيماريون كاعلاج هي. 
ذات الجنب (پلیوریسی۔ نمونیا) ان میں سے ايك هی -(راویه 
حضرت ام قیس۔ بخاری) 

رسول الله صلی الله عليه وسلم نے عودالھندی conde)‏ العود 
فهندی) به معتی گسث (حديت. الکست) کو سات ابراش میں 
مفید بتایا جس مین ايك ذات الجنب بهی هی. (راویه. حضرت ام 
قیس بنت محصن. ابن ماجه) 

همیس رسول الله صلى الله عليه وسلم نی حکم دیا که هم ذات 
الجنسب (پلوریسی) کا علاج کته (حدیث. قسط الجری) اور 
زیتون سی کرین. (راوی. حضرت زید بن ارقم. ترمذی» مسند 
احمد»ابن ماچه) 

حضور اکرم کو حضرت ام سلبه اور حضرت اسماء نت مشوره 


كرك أن کی شدید بیماری کی دوران جو دوا پلاثی اس مین كته 


لب نیقی اور جا جا ت اجار مغ 52 bd ae‏ 
(حديث عودالهتدى): ورس ارز ژہتون کے چتد قطرح شائل 
تھے۔ eb)‏ نبوی. بخاری»مسلم) 

© قسط الهندى وقسط البحرى وهى ه جوكست. جيس كافور 
اور قافور. پاکشت اور قشطت. (باب سعوط کتاب طب نبوی؛ 
بخاری) 
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ye oe Costus speciosa‏ شور dutut Uf AM e‏ 
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SAL Prac BUE M‏ اک esl‏ شا ك تل اس 
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ee thle GAS (Aquilaria agollocha) V.‏ 
dde‏ دصر فآ ÉD Jud e tetuer‏ 
Ud E ur zo d dre au‏ بطو رجو ركيا ام 
ہے۔ برخلاف اسیا ک ےگ یز بان اورخرب دض رکی طب مم لعل شی اجعی Ut‏ 
Cyperus articulatay!: ius i Pe Pete rtc af‏ 
WIC Pit SASL 6g wre ih al GAL‏ ود لیر 


E 63 طپ او اج ت اجاد یٹ‎ 
T 8 in F à t - =, F- ۳ » ; 
£u Unc PIE weg Myrica esculenta) 


Fg کے‎ b 1 P 1 ۳ Lal S t af x 
mut ما ی و | ا جاراو روہ‎ er 5 پر جا‎ ee = Qa 
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3 1 * T E siccus 5 
k la“ ع ان56‎ ut peer lle ریا یاں‎ — t ۳ 7ا ےم‎ p PAI لم‎ 
= i. a وک‎ i. pA = j ۳ 
wie LXI cm rt A Mita DL dad 
= P سے‎ 
سے‎ j j = ^u phe کر‎ 
-bileran صظ‎ LI 
r3 zt = 
5 = ta i j پا ضط‎ 
8 اب .سح اد 9یا :لا ست رتب عبد تك و رمیا يارت‎ ee uv. 
LÀ = 

1 = T 1 5 is a €" ^ = سر ا‎ l 

Ic IX. ! ساسا الام ےن اڑا مرو مد جك ها ا ای ادد یات “ہار‎ 
š i = 
= te E معاي‎ ٩ N m SOS 1, 1 
داز‎ Ob UU orit ets Ub Shull Ub Ud 
رپ‎ + F 

- 1 > "Ti Lu كام‎ F 


E = si یی‎ , 3 . 
Ed La m (EL ea EL cout LÁ دايا تيا‎ 


SEES ESP Soa) See Le viii 


تا ی دراه و سای lappa“ dt‏ ی WE PE.‏ 


5 > = ma r "a P r” 55 i^ - 
vat ل‎ “rE اون و‎ wut ۱ led الست‎ mee أن‎ 
du ou Woa f 
fe be bh dade we سجن بت دکی سای‎ 
ع من ری لب لا یات‎ euo Utt M و سرت‎ QUATN ار‎ E ena a جرک‎ 
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الا قی کے پاپ 203ادر 204 کےکت اعاد یٹ e ddl USA‏ 
Duc or‏ استعيال Ej‏ کی ای کے فلاو تیاب الطب کے پاب 
418 كود بشرى اورقط سك بإد# شل ايل عد ييث لهل ددرن ہے ۔ 
بی راتک تیدا کا مان سے حر ام wig SaaS omen Ut‏ 
يد فى لسرت سح اسوي اورسب سح يك تر تأر وا ى tut ec uud‏ 
P ae P EA LL use‏ 0 0 
A I di Ui Je Ia. Edu IL Us‏ یں ہاش رہوش 
ALL IS LI FAC‏ ول کو لود اکر تکلیف 
ose AE e t e ut Bod‏ استعا کیا کرہ 


لی نوی او رپا ت اماد ف 64 yn‏ ارقارول 
EL‏ کے اندر مات بار لو ں کی AU Pe E‏ وی (بخارق شر يفءذات 
Siw trae 03) sl eof e CE‏ 
حك باب 416:408:405اور 421 لحكل اعاديث Fr e bas‏ 
LE Uo‏ ایک ایی ددا کے طور nz‏ ے eve‏ 9-7 شب 
A Lie o» Kf adu var eite‏ & اور وم Bronchial‏ 
J (Asthama‏ ادك شل يبت مفيد ‏ كوك ال يل موجو و كاوق جد 
Jia du Bronch odilatores #4: Saussurin)‏ کے علاوووہ 
اراس جن o AU?‏ ہیں دہ ہیں ککالراہ mart rA le o‏ ی ال 
_Rheumatism.sl.26=*!( Dyspepsia)‏ 

ASK‏ بی فک یک تاب راظن کے باب 292 کےجھت دوعد رل لاو راب لام 
ب302 e lI aee Lid‏ ہوا ےت کات جر مول عبداككير 
Pre Ve‏ لناب افق (باب 292) كيبل عد يغ كات جم بل مدا 

sua LA ےک سول‎ clie هلعش‎ Ae d 
کے جا لرےڈیادہتاہاں اوردرخاں‎ Deel a BE 57 Fi 39 ناس‎ 
سيول ع لود( جخارىشريفءالالوة) عله #اور برد مكل (يخارى‎ f ur 
eor PLACE IA 

e AUI eed Ur 

ithe suit ust دواجیت ےکا نکی‎ cr o حشرت الد‎ 
e ossi guste ال‎ 

کاب الاخیاء باب 302 یل مھ رید وضاح تن LE eL‏ ہوتا ےک ا نکی 
ديوس شش لاوس ہوگا جس می عو دکی رشب ومو“ 

CUM‏ وی en bbs‏ لل كود مشر كا ذأ ركاب الطب 
Sre zs gs VL uec au‏ 
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a Le‏ ا ا ت اجا ہے 3 rc‏ رارقا روني 


Ca Hu Fu 1 ST Venice‏ کی احاد یق لت الالوة ثم 
ور AY Wee oe Pele Mate‏ سے مو ک we IL XA‏ 
9-02 در خت ب Aloe succotrina‏ شرق az ei e Cels‏ 
» مر یو illut aa‏ * 7 وت Lew. e yd‏ ہے اور 
deut £ £a APR LE efle dou‏ 
g FIE (Syriae‏ با 2 عو ای 
Fils — MAP‏ وس Ji T Mute Jé‏ 


rt = 


J = +j a =! 7 F 


ا بح کلسی سیت na Jonai UP‏ 2 


ja Ru D 
ر بی ٹیا‎ ec اوران ے ۶ر ارورش ت۶ کی سیت سح‎ E 

i at x "X ma ۳ FÉ ۳ سم‎ x A 
یل ایوہ‎ VF Ue -ut e دس‎ SLAG ld P لن ت علي الالوة‎ 


A L‏ ےلو کاب 
Jer UP Qe. ot‏ ےک PC s KA‏ تق سم 
Ev KP Bs Je Ge) Aloewood!-s13/(s4!)‏ 
bret. wie Fu i e ta Fu oor fig fona‏ 
dtr 2 "c"‏ سے ےکرعم دور شل قرب ها بش ركوو سشرى (SAS we‏ 
کے Saussurea alng EJ uee te CEU ASI RM oe‏ 
vic tit lappa‏ سكعلا وو الالوة صلل ع ايلو مكاعر لى نام قها جوصيرك lath‏ 

Succotrina a?‏ و ای دا 
کست کی کیمیانی اجزاء: 

Acetic-acid, Alkaloids, (Alpha-amyrin-stearate, 

Beta-amyrin-stearate, Betulin, Camphene, 


Caryophyllene, Caryo-phyllene-oxide), Inulin, 
Kushtin, Lactones, Linalool, Lupeol, Myrcene, 


ل be ee‏ ما ہیں لے 
ھپ و ل‌ااودتا یاستاحاد ی 66 IEEE‏ 


Naphthaline, Octanoic-acid, Oleic-acid, P-cymene, 
Palmitic-acid, Phellandrene, Resinoids, Saussurine, 
Stigmasterol, Tannin and Taraxasterol 

Stimulant, spasmodic كسست كسم طسى نسوؤائسة:‎ 
diseases, cough, asthma, cholera and deranged 
digestion, skin diseases and rheumatism. cooling 
lotion to sprains, headache, astringent ointment on 


ulcers. 
a aie a Fa g 3 ۳ اک‎ n ۳ 
(i lee nie pd osea) 
* 


* ut ana ae 


Chapter 5/3 Image No 3 


Tooth Brush Tree ipii 
- اک(حریث)»ارک(عریث)ارال(حریش) شد‎ E pi co 
(+A) Mustard Tree & Tooth Brush Tree: gol دیگر‎ 
(J"2)Zahnburste:: (A JBrasse A Dents 
Dis Fircasi Agasi*: ((^U)Spazzolino albero: 
Fede Siet est (4) Sikatgigi Pohonsr (f) 
1408710581729 2:101 229 DU 209 2 Y 5-107 
(oP uw Qu eoe) 
Salvadora persica Linn.(Salvadoraceae): go Ù qami li kuti 
هادیت بسلسله سیلو‎ | 
٭ عبدالرحمن بن ابوبكرٌ اندر آئی ان کے پاس مسواك تھی جس‎ 
سے وہ اپنے دانت صاف کر رھے ٹھے ۔ حضور نے اس جانب تظر‎ 
بھر کے دیکھا۔ میں‌نے مسواك عبدالرحمنٌ سے مانگ کر اس کو‎ 
کاٹا۔ پھر اپنے دانتوں سے نرم کیا اور ان کو دی۔ انھوں نے‎ 


tot gee 67 T 
مسواك كى. (نبى كريم كى دنياوئ زندكى ك آخری لمحات ک‎ 
دوران) راويه؛ حضرت عائشه صدیقة بناری)‎ 

رسول الل4 نب فرمایا : "مجهی اگر اپنی امت پر گرانی 
(مشکل) کااحساس نه هوتا تو میی ھر نماز کے ساتھ مسواك LS‏ 
حکم دیتا- (راوی» حضرت ابوهریره» بخاری» مسلم) 

میس نس رسول الله صلی الله علیه وسلم کودیکها که وه روزه 
نماز کی حالت میں مسواك کرت تهی. (راوی» حضرت عامر بن 
ربيعة» ابن ‘dale‏ ابوداتود) 

جس طرح نماز کے لئے لوگوں ك لت وضو فرض ه اسى طرح 
مسواك بهى فرض كر دى جاتى. (راوى» حضرت عباس بن 
عبدالمطلب. مستدرك الحاكم) 

نببى كريم نے فرمايا : "مسواك کی بعد کی دو رکعتین اس ک 
بفیر ستر سی افضل هين اور يوشيده دعوت دينا اعلا نيه 
دعوت سے ستر كنا بهتر ه. (راوى» حضرت ابوهريرة» ابن 
النجار) 

رسول كريم نی فرمایا : "مسواك مپن‌دس فوائد هین. منه كو 
خشوشبودار کرتی هی. مسوژهون کو مضبوط کرتی ه. نظر کو 
نیز کرتی هے؛ بلغم نکالتی هی. سوزش کو دور کرتی هس سنت 
ہر عمل کاباعث فرشتوں كو خوش کرتی ھے۔ رب کو راضی 
کرتی هی نیکیون میس اضافه کا باعث اور معدہ کی اصلاح 
کرتی هی. (راوی» حضرت عبدالله بن عباس» ابونعیم) 

ابی صلی اللا ملي وسل ف مهن پولی وگن ناخ 
مرحمت فرمائی اور فرمایا که اس سی مسواك کبا کرو - (راوی؛ 
حضرت ابی bjia‏ الصباحی» این سعد) 

«حضور اکرم نی فرمایا : "مسواك کب ساتھ والی نماز بغیر 
«سواك والی نساز سی ستر مرتبه بهتر هي - (مستدرك الحاگم. 
اور مسند احمد) 


be i |‏ 
بن e‏ أ فك ا کب 
5 = 


uti x His 68 ا وزغا تاماز ہف‎ a 
نوث: بعض علماء كرام كا خيال ه كه ستر مرتبه كى تاكيد سے‎ 

مفهوم كثرتركا س. 

© رسول الله تے فرمایا : ”مسوكِ تین قسم کی ھے۔ اگ پیلو 
(اراك) ميسر نه هو تو عنم يابظم". (راوى حضرت ابى 
زيدالغافقى» ابو نعيم) 

© رسول اقدس نے و و : مسواك منه كو باك كرتى. رب كو 
راضی کرتی. شیطان کو بدگمان كرتى. بهوك بزهاتی اور 
افعو کو چک کے ) حضرت انس فن مالك»مستدرك 
الحاکم»الدیلمی) 

O‏ پاك نے فرمایا : سیاہ رنگ کاکباث (پیلو کاپهل) سب سس 
عمده هوتا ی (راوی» حضرت جابرٌ بن عبدالله» بخاری» مسلم) 

© نبى كريم صلى الله عليه وسلم جب رات كو بيدار هوت تو ايت 
منه کو مسواك سے صاف کرتے۔ (راوی؛ حضرت عائشة؛ 
بخاري» مسلم) 

٭ رسول الله نے فرمایا : میں نے تم لوگوں کو بکثرت مسواك 
کرنے کی تعلیم دی۔ (راوى» حضرت انس بن مالك. بخارى) 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم جب گھر سے تشریف لے جات 
تو پهل مسواك کرتم. (راوی» حضرت عائشاء مسلم) 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم صبع وشام ضرور مسواك کرت 
تھے۔ (راوی حضرت عبداللة بن عمرٌء بخارى) 

© حضور اکرم نی فرمایا: مسواك منه کی صفائی اور خداکو 
خوش کرنے کی چیز ھے (خدا کی رضامندي هي) (راویه حضرت 
عائشة» بخارى» راوى» حضرت انس بن مالك» ابو نعیم) 


ورڈ وا اکا او Ute 5b. vote‏ گا Ue lees ut^»‏ 0 
de‏ ہیں.۔ دون یتنا ماک لور تا تصرف 
Salvadora persica‏ کے کیا ez‏ ےے -ut‏ 
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۱ ۲ a J p : سر میم‎ ۳ 
کے مع ا کے‎ ai r T hese tele هشیر‎ 


at Lede En Mee VEL عد وال‎ 

rrr we Ye pel ate Att}‏ آ یت ر 
15-16( 

(Vth Ed. sl U فاجاتت خرن ا‎ ZA Abu HJA 
2011, Ist Ed, 1989) 

پیلو کے کیمیانی اجزاء: 

sennegrin, tannic acid and sodium carbonate 

Antiseptic. ‘smil gå یسلو کے طسی‎ 

(SP کے اتنا ییات میں کی‎ pos PL be) 
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eC dunk C Do وان پا ( با )7 وی نی‎ 
(SU Ge PIL wet OF oF 


Cassia senna Linn., syn. C. : نسسانسسانسسی ام‎ 
angustifolia Linn, (Leguminosae) 
اخاذيث نبوى بسلسله سناء‎ 

٭ ييغببر عليه السلام ى فرمايا (حضرت اسماء سس ) كه تم کس 
جيز (دستاور) سس بيث صاف كرتى هو.انهون ن كها شبرم سے 
آپ نح فرماياكرماور مضره يهر اس ك بعد هم دستاور دوا 
کے لئے سنا گا استعمال کرت هین. آپ نب فرمایا که اگر کوئی 
چیز سوت سی بچاتی تو وه سناء هوتی. (راویه حضرت اسماء 
بنت عمیس. ترمذی» ابن ماجه ) 

© مين ني رسول الله سے سنا. وه فرمات تهی تمھارے لئے سناء اور 
سنوت موجود هین. آن مین هر بیماری سی شفا هس سواث سام 
ک. مین نب پوچها سام کیا هی ؟ فرماپا : موت . (راوی حضرت 
عبدالله بن ام حزام. ابن ماجه. ابن عساکر) 

e‏ رسول الله نے فرمایا : سناء اور سنوت مین‌هر بیماری سي 
شفاء هی . (راوی حضرت ایوب انصاری» ابن عساکر) 

© حضور نے شبرم کے بارے میں فرمایاکە وه گرم هے۔ تمھارے لئے 
dig‏ سنا اور سنوت میں هے۔ اس مين هر جيز کی دواھے۔ 
(ترمذى) 


Cassia Ut ته و اگل‎ rel ee HIS ہنرو تا نع گی عتاء‎ 
کے‎ ۷ Senna J سے اور جو انکر‎ angustifolia Vahl 
(Alexandrian senna) Cassia Senna s-e نام سے موسوم‎ 
-e- dud uz OK SennosidevtUJ»- Uf »تلف‎ 
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E . 5‏ ۳ ی pe‏ 
اورا ام ce‏ کا اتال اط S‏ 


۳ —- 5 نس = 
“Ie ee‏ ور ری SILT‏ س جح ہے سر امك عاب 


۲۱۷۲۱۵۷۱ ان کے کسمسساسی اهرزاء: امطمعاه‎ 
iso-rhamnetin , kaempferol, rhein, emodin and 
calcium salts 
Expectorant, WOUNC : dil jm اء کس اس‎ a 
dresser, antidysentric, carminative and laxative, 
loss of appetite, hepatomegaly, spleenomegaly, 
indigestion, malaria, skin diseases, jaundice and 


anaemia. 
pi ای‎ Ea E dui ame x 
Qu انت س ی‎ ye fe ااج‎ Aer 1 2b ie!) 
Chapter 5/5 Image No 5 


Indigo اسيل‎ 
کتم (عریث)ءوسمہ‎ E el pl 
(e iJIndegoticat (éz A Indigo: or) 
Indigotrauchs: (Fides s)Nilas (S/b0 Indico 
(Meiviter( 2) Indigofera? 5L) Anil: (472) 
FE (Qu Oe fu (قاى ءارووء مشر ) ج‎ P 
) یار ی( میا‎ e GE کو‎ 
indigofera tinctoria Linn.(Leguminosae): ساتاتی نام‎ 
بسلسلہ تسل‎ amid d lm | 
رسول کریم نی فرمایا : "بزهاپی کو بدلنے کی بھترین ترکیب‎ 9 
مهندی اورنیل" (حدیث»کتم) (راوی» حضرت ابوذر غفاری؛‎ 


ube PI j 72 tabletti 
ابودائود» ترمذی» نسائی» ابو نعیم» ابن ماجه)‎ 
رسول الله کی سامنے سے ايك شخص گذرا جس نے مھندی‎ © 
کاخضاب لگا رکھا تھا۔ آپ نے فرمایایه کتنا عمده هی. پهر‎ 
دوسرا شخص گذرا جس نے مھندی اورنیل (حدیث کتم) کا‎ 
خضاب لگا رکھاتھا۔ آپ نے فرمایا یھ اس سے بھی بھتر ھے۔‎ 
(راوی» حضرت عبدالله بن عباس؛ابوداؤد)‎ 
مس ديا لف‌صول بل پرامول چ رگن‎ OE (Indigofera) اظ‎ 
J-> e Indigofera articulata» c de à Ut erf lol 2 7 
۴ ab ۰ 
- Indigofera tinctoria 2 ıi * ZI dl à s ut go 
Mec he TT. (ad aud (7s ng ten کے اوه امن‎ Indigofera 
-e lsatistinctoria ti ودہ ہے جو مرلو لک دہ ہے اور‎ 0 
bar Groot indi bbe HINTS 3 41372 P329 Cis 
تسه‎ EA E 
Indican.:sl yl Lg etsi اسسل کے‎ 
alterative and purgative, :dumsil ua sunl. ٹیسل کسے‎ 
enlargement of the liver and spleen, dropsy. infections 
of the lungs and kidneys, whooping cough and 


palpitation of the heart, epilepsy , erysipelas, 
amenorrhoea, poultice to relieve hemorrhoids. 


GI lue e الفا ی‎ pua e) 


a alte في‎ 
of af te 
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ھا سی Chicory‏ 


ف تو TuT 73 aede t la‏ 
md li‏ ۵ : شدي (عديث )وري 
دیسکسرسام Achicoryz (s ; /)Succory - Chicory:‏ 
Endiview( rj) Chicoree- endive ۱ Ufl)‏ )477( 
ris J/Intubasr x‏ بیو ECS (EO Ue‏ 
(JO GEN GRÉ‏ 
Cichorium intybus Linn. (Asteraceae): p la qs lai kumi‏ 
اتك میت uen Ael:‏ 
9 رسول الله نه فرمایا : "تمھارے لئے کاسنی موجود هے۔ کیونکە 
کوئی ایسا دن نهیس گزرتا جپ جنت کے پانی ک قطرح اس پر 
نه كرتي هور. (راوی» حضرت ابن عباس» ابو (asad‏ 
© رسول الله نے فرمایا : کاسنی لو لیکن اس کو دھومت (ابو 
تعيم ed‏ : 
Jer WEL OK‏ او ںلو لش ام ان وس OE‏ 


ee‏ نکیا جات ہے 
سا فى رق سل نيالك ۳ 22 4 ete: AU du‏ تج ا اعت تا 
سی ~ la‏ 
ہا ےہا یں ہا ہا Sle be SUES‏ ےا ون 
تاسنى تم كعسانى اجزاء: 


Tartaric acid, chlorogenic acid, and chicoric 
acid (Aerial parts), Roots contain Inulin (up to 589), 
palmitic acid, linoleic acid, lactucin and 
lactucopicrin, cichoriin, taraxasterol, tannins, 
fructose, mannose, pectin, choline. 
کاسنی کیم طبی فواند:‎ 
Appetizer, cholagogue, depurative, digestive, 
diuretic, hypoglycaemic, laxative and tonic, 
jaundice, liver enlargement, gout and rheumatism 
(root and leaves), 


ga Bu 74 alc elt Vo ich 
(dU ede paz eub) 
= 


* 
M * ^. + ۰ 
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نشم رساد Cress‏ 
umi pé‏ ام : Se ae) oli‏ )ءترل»حب الرشاد 
دیگسر نسام s: (ufi) Cressonsc (£z Cress:‏ 
Semillas 860 "(E z)Tere Toham:: (4 z)Kreese‏ 
UI)‏ )شاد هرک مرف (فاری ) Oy: M Sew‏ 
eger: (fir ydus (UE.‏ ولو dri (Ut) dus die G8)‏ 
ter Wrth Pye‏ 
pete‏ رييهه: 
Lepidium sativum Linn.(Cruciferae/Brassicaceae)‏ 
اهاد ست بسلسلہ نشم رساد 
© رسول الله نے فرمایا : ”دوتلخ چیزوں میں کس قدر شقاء ھے۔ 
صبر اورتخم رشاد (حديث؛ ثفاء) میں"۔ (راوی» «ele cil‏ 
ابودائود) ى 
© رسول اکرم نی فرماياتها: 'تمهارى ياس تخم رشاد 
(حدیث شفاء) ca ao ge‏ اس میں الله تعالی نے ھر بیماری سے 
شفاء ركهى هی - (راوی» حضرت ابوهریره» ابوداژد) 


OS IPTS Af‏ سے اف چا وا مان لحب الرشاد 
کے ہیں ۔طب نبدئ یکی کتاہوں CU‏ حب رشادکا نام دیا سے جو نہیں ے۔ 
حب رشاد eun fut‏ کے جنشت علاقول مل با مكانام دیا جاجا سے أيل هونا لوده 


rear 75 Acre Plush feb 
= 


(Salad): Ugo U^ (Herb)‏ ضر يا مان شن الخال نے 


ا شی یت ری 2/2 Hepatic.» Scorbutic‏ عراش deut‏ 


zt 
‘=P ree a am T" p ۱ 
LU غ8 شاب ! وزو کے علا وو تیاور‎ £C Aes Fel 


fi 


ادها 

" * i at E میں‎ E ۱ 
ے۲٣‎ 315 flo OU ع انك سر را‎ vgy 
un "uL Mad u Syphilis 2 e te eu ur 


تخم رشاد کے كيصيانى اجزاء: 
Carbohydrates, Dietary fiber,Fat, Protein,‏ 
Vitamin A. Folate, Vitamin C. Calcium, Iron‏ 


تخم رشاد کے طبی فوائد: 
Indigestion, iii poultice, Syphllis,‏ 


(i hs ute ey Gc E pz u^ (اصطاا جات لے مخ‎ 


ا 


- = + 
vat Wat يكن‎ 


Chapter 5/8 Image No7 


Aloes کضشب‌کواز‎ 
e GR t eed a d :۵ کرنسی لا‎ 
) ین‎ (۸10 (e727 sy A) Aloes: دیسگسر شسام‎ 
۸۱٥1۳77 ) ماج 5( سیا نی‎ 3۳  ) ۶۳ھ ۰ رای‎ 
صيرء بول سياه‎ Obat Dr Daun Gaharu (da) 
tener QI) a كر‎ be ona rp Yn 
ده‎ Ai) Un Ae (GE Pie QD ree GE) 
( جرا )کار یا ) کن‎ ( 


Aloe succotrina Linn. & other species(Liliaceae): wkd (gui bilea 


لبوك da selon Eur‏ 76 ڈ1 Our‏ 
احادبيت بسلسلة ابلوه 

© ابوسلبةكى وفات کے بعد میں رسول کی خدمت میں حاضر 
ھوئی تو انھوں نے ایلوہ (حدیث۔ صبر) میرے سامف رکها اور 
Yas,‏ یھ کیا ھے؟ میں نے عرض کبا که به ایلوه (حدیث. صبر) 
ھے اور اس میں خوشبو نھیں ھے۔ انھوں نے قرمایا که یه چهره 
کو نکھارتا ھے لیکن اسے رات کے علاوه نه لكانا. انهون نی اس 
دن میس لگانی سی منم فرمایا. (راویه. حضرت ام سل ابو 
داؤد) 

© جوگروه جنت مین سب سے قبل داخل هوگا ان ک چهر 
چودھویں رات کے چاند سے زیاده تابان اور درخشان هون گ. 
E‏ مین ایلوه (حدیث لی سگ گا اور پسینه 
مشك کی طرح خوشبو دار هوگا. (راوی حضرت ایوهریره 
بخاری) 

© رسول کریم نی فرمابا: دو تلخ چیزوں میں کس قدر adis‏ 
صبر (حدیث.صبر) اور تخم رشاد (حدیث. شفاء) مین" (راوی. 
ابن عياسٌء ابودائود) 

© رسول اللهن فرمايا: "ان كى (جنتيوى) انكيثهيون مين الوه 
سلكنا هوكاجس مين عود كى خوشبو هوگی" (راوی حضرت 
ابوهريرة» بخاری) 

e‏ حج کے دوران رسول الله نے صحابی سے کھا جنھوں نے اپنی 
آنگه کی تکلیف کا ذکر کها که "اپنی آنکهون کو ایلوه سس ذهك 
لو (سیوطی) 


Be by ut اور بشروستان رم لول‎ 3 Pe our d Aloes 
Het, علے‎ Resing Wun We Ut لش ایک کی‎ ut 
pup لد عم دور یں سر فو با‎ i Resin c 


B à = 
سے‎ = 
iau ا خر اف‎ TT ieska Paki لے‎ 
یا‎ = Fe wem Pu mr M ETIN 


2 piu ال‎ 
ina nie lee cut ur weld Aloes uz 


P‏ نا جا ے۔ Aloes-e teu WP.‏ ا کی جرب 


سےا 
uns‏ پیا موف ہیں ان کے نام اط us C.‏ 
Aloe vera Syn. Aloe barbadensis Mill.‏ )1( 
A. Ferox Mill. (3) A. perryi Baker.‏ )2( 
A. succotrina Lam.‏ )4( 
كفسكواز كس mi a‏ اجزاء: 
Barbaloin and Isobarbaloin resin and emodin.‏ 
کشسکواڑ کے طبی نوائد: 
Eczema, ringworm,skin rejuvenation, healing of‏ 
wounds and treatment of sunburn, arthritis pain,‏ 
improving blood circulation, reducing scarring.‏ 
anti-inflammatory wound healing, moisturizing‏ 
agent. anti-carcinogenic , anti-tumour, purgative‏ 


طلا عا ت کی ہو مکل ا ج کے اقتا شی سے ںی GUI‏ 
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Fenugreek gee? 
(Azo) کراسی نام : حلبه‎ 
“(Uik Alholva-* iz A )Fenug ۲۵۵۱: دیسگسر تسام‎ 
۴۵۲۱٣۲۵٥7 7ی) و موس‎ (818086117 
یز ززاری)‎ e aA pt at“ ( oz) Bocksho Rnkleesr (81) 
كال‎ )d رس کے ہے‎ assem 
(White CE) (Ub) Aen Ob موا(‎ 


Trigonella foenum-graecum Linn.( Leguminosae): gold aii La 


ub Late Hd 78 dele Eon لب‎ 


احادييث ذبوى بسلسلة ميتشى 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم ن فرمایا: ميتهى سس شفا 
حاصل كرو (راوى؛حضرت قاسم بن عبدالرحمن. الجوزى) 

O‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم نے فرمایا: میری امت اگر 
میتھی کے فوائد کو سمجے لے تووہ اسے سونے کے ھم وزن 
خریدتے سے دریغ نه كرح" (ذهبى) 

& مکه معظمه کی فتع کے بعد حضرت سعد پن ابی وقاص بیمار 
هوت تو حارث بن کلدہ طبیب نے ان کے لئے "فریقه“ تيار كرف 
كى هدايت كى جس ميس تهاكه كهجور» جوكا دليا اور ميتهى 
پانی میں ابال کر مريض كونهارمنه شهد ملا کر گرم گرم پلایا 
جائی. یه نسخه نبی کریم صلی الله علیه وسلم کی خدمت میں 
بيش كياكياء انهون نی اسی پسند فرمایا اور مریض کو شفا 


هوگتی. (الجوزی) 


os bee UT 97‏ ین ال نو ںیتار = ^( ہو 
ee GLE yh (Diabetes) iue ESR‏ 
tGalactomannanu-G Fekuki dy Lu‏ 
=i T - = d =‏ ت تم 
e ee FA Bor More tar et‏ كرام 
Sd. Sf rile‏ پا eee LU u^ ERU‏ 
wan be edt ^c Judeu yeas‏ 

سیتشی کے کیصباضی اجزاء: 
Moisture-6-8 %:; Protein-9.5 %; Fat-10.0 % (oleic,‏ 
linoletic and linolenic acids); Fiber-18.2075;‏ 
Carbohydrates-42.9% Galacto-mannan-25% ;Total‏ 
ash-13.4 96; Sodium-0.09 %; Potassium-1.7 o;‏ 
Calcium-1.3 96; Phosphorus-0.48 *6; lron-0.011%:‏ 
Vitamin B1-0.41 mg/100 g; Vitamin B2-0.36 )0‏ 


Sida و‎ 79 debia pnie 
g; Niacin-6.0 mg/ 100 g; Vitamin C-12.0 mg/ 100g; 
Vitamin A-1040 I.U. 100 &g:; Calorific value-360 
calories/100g (USDA). Fenugreek leaves and stems 
are rich in calcium, iron, vitamin A and vitamin C 
(ascorbic acid). diosgenin, yamogenin, gitogenin, 
tigogenin, and neotigogens 
ميتهى كس طبى فواند:‎ 

Galactagogue, potent stimulator of breastmilk 
production, lowers serum cholesterol and 
triglyceride, antidiabetic, anti-carcinogenic 
(cancers of the breast and colon), strengthen the 
back and return the uterus to its natural position. 
emollient, febrifuge, restorative, poultice for 
wounds and inflammations, conditioner for hair. 


(uh Uus لیات‎ (ris 4 bua, a m ” (اصطلاحات نے‎ 
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کایلی مسنگی Terebinth‏ 

صريى نام : “م(عديث) 
دیب گر تسام Jy Fi)Terebinth - Trebinthus:‏ 
Terpentine $ (u 13) Terebinthe x‏ (2آن) 
Tarebimost‏ ا (!2)Sakiz Agaci, Bittim:‏ 
Baber (ones‏ ں زارد رئ)۔ 

Pistacia terebinthus Linn.(Anacardiaceae): gl ssi lias 

شف ست سید مصطشی 


© رسول الله صلی الله علیه وسلم کی فرمایا: که مسواك تين قسم 


بو لاه ورن بات احا۱ رٹ 80 ui gi‏ ادو 


7 ا daj‏ ی 


0 otic A giri (Species) ut^ c£ d یا‎ ! Pistacia 
ے جب کے‎ ٣٢ مال‎ E (E z4 e P.vera gut الى‎ 
Ur توا‎ tele (Resin) + (et P ue P.Lintiscus 
وا رت‎ i P.terebinth Pu سے‎ re کے بسح فر را‎ ad 
tive Jr ole ی لای‎ bargi کی شان‎ tle بلا‎ Terebinth 
pS PPE rot A ice Pe ds ut Je" 
232. Acacia ue LUE eU uut Gode ٹس استتعا لکی‎ 
Achyranthes سے مُا نے جا ہیں‎ Urt: ue fUr 
کے لود يكام شل لال‎ Mif n K Aerva tomentosa.aspera 
دالا ے۔‎ dv 
کے کیمیانی اجزاء:‎ reni) cran 

Turpentine, Tannin 

کابلی مسنگی کے طبی Anti-inflammatory atl Gd‏ 

(Sh te rie pa Ie bn) 


ae . D 
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Anam 


GW (acu) ee ll Me 
احادیث بسلسلۂ عنم‎ 


مب ری ارپا ج ت اماد یٹ 81 Ang m gi‏ 
e‏ يشر الل ها اد وة ي م ارا 
(حدیث» اراك) میسر نه هو تو عنم یا بصم» (راوی» حضرت ابی 
زید الفافقی» ابونعیم) 


(eZ‏ ورشت Pele ٠ oe‏ احا اظيا ست ب 
Ceratonia a‏ نے لابوا ن ين اور ا * (Tendril)‏ 
ھا کی ا لیات .| jun Nye f Acacia; U^ E‏ 
oh ust‏ ام سے کیا eU‏ اوز تا لا و ff BP eu E "Cos‏ 
Fe ddei E‏ سپ پیک و اع deua m?‏ جا ری وا 


DOR ج‎ — 
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مرز لاجو نس Marjoram‏ 
عریی فام: مرزنجوش VEU bU Pr e)‏ 
دم سی Marjolaine: (4 i) Marjoram‏ )13 *.( 
(dto) Amaracusst (yZ)Dort»‏ مزا کل (فاری) 
بل ھر نیش (ارددہ | C‏ عرو( و ) جلو مروگ( تش ) چا مرو ( جال ) 
تل روما( لیا ) جلا عرو ( يكال » بشرى )- 
سباتاتی نام : 


1. Origanum vulgare Linn. 


ii NY FII B2 ط بب تاد رپا جا تاجاء یٹ‎ 
2. Majorana hortensis Moench. 
(Lamiaceae/Labiatae) 

احادييث يسلسلة سرزتجوش 

© تم لوگ مرزنجوش استعمال کیا کرو اس لث که به زکام کی لئے 

مقید هی.(راوی»حضرت انس بن مالك ابو نعيم» ابن السنى ) 
e. - Fa & pt -‏ 

G^ afl ur zb Ut UA LL con pU, وو اقام سے‎ 

i انس دول‎ (M. hortensis eden (0. وسواہ‎ 

JE e$ IA ue igicur o eg. (Hrb) e 

A UE Im t CA Thymez ت‎ ٥یا‎ Essential cin 

VI EFC otyé Beet Amaracus‏ بت تناح - إقراط اور ها لتنول 

tr Ae d l Fue dee uL.‏ جب الك اجمييت بز ور 
ias duit ZEE‏ کی جان گی ۔آ کا Uu pel had!‏ 
-e rel‏ 
مرزنجوش کے کیسیانی اجزاء: 

Moisture-9%; Protein-14.31%; Fixed oil-5-6%; 
Volatile oil-1.8%: Pentosans-7.68%: Fiber-22.0655; 
lron-6.1 to 7.3%: Sodium- 0.8%; Calcium-18.0 to 
24.0%; Phosphorus-8.9 to 9.1% ;Silica -24%; 
Magnesium- 6.0%; Tannin, Ursolic acid. 

صرزنجوش کے طبی فوائد: 

Majorana hortensis Moench. 

Medicinal uses: Whole plant-stimulant, tonic, 
rubefacient. Given in colic, diarrhea, hysteria, 
rheumatism, toothache and earache, Useful in 
gynaecological disorders./Asthma, astringent. 
carminative emmenagogue expectorant, 
galactagogue. hysteria paralysis. stimulant, 
surorific, tonic. 


i fos 
۱۳۹ ا‎ E o alsk a "ii gli عن‎ L 
ر اوق‎ è نگ‎ P... سے ری اڈ‎ 


"E 


F 


) خترى‎ ud eed ie bee E ebbe) 
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Pseudo Saffron ورس‎ 


کعزاسی Oke‏ ررس( عد يث ) 

(eran Gore (uz A Pseudo Saffron: دیگر نام‎ 

ل ) ج داورول DUE (FIP)‏ 

Flemingia grahamgiana Wight & Arn, Syn. : اتا تآ« نام‎ 

Moghania grahamiana Kuntze(Leguminosae) 

اشادييث تبوى بسلسلة ورس 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم بلوريسى (حديث. ذات 
الجنب) مي رزيتون كك تيل (حديث.زيت)اور ورس 
(حدیث»ورس کی تعریف فرماتے تھے۔ (راوى» حضرت زید بن 
ارقم» ترمذی» ابن ماجه» مسنداحمد) 

© حضرت ام سلمة بیان کرتی هیں که عورتین زچگی سی فراغث 
کے بعد ورس (حدیث» ورس) ک پانی مين چالیس دنون تك 
بينها كرتى تهين اور هم ميس سے ايك اپنے چھرے پر ورس لگایا 
كرتى تھیں کیونکە ان کے چھرے پر جھائیں کے داغ تھے۔ (راوی 
حضرت ام سلمة» مسنداحمد: ترمڈذی؛ بيهقى) 





درل ایب Kr.‏ لا رک جو ورس نام کے درش تکی بھی مجع ہو جاجا سے اورک رج 
ér‏ أل لياجا ما ے۔ یکلا تام کے رت کفکی حر تا Mallotusz—‏ درخ 
سول پا »داجس او مر الا چا ے۔ فی "WU Ust‏ 
és‏ ا نكا ورل ریگ Se CU une out LM.‏ درل 


ل ب كبرق اورماحاتاعاد یش 84 ڈ1 اق ui‏ 
۱1ھ اس سار c "E‏ نے ور یکا ۷91166۷1619 دیا ے جو الها 
بلط ے uv‏ کے ود عرق لیا او جن لى بتر dw AA‏ ل عي اه عاك 
Ee oe ull. ut‏ اور خا ض طور سے یی ان سل صس- 7 
کول کے کے ےا ut ۶ 2 s‏ جال روا ales usu‏ 
يا لال عل مفيد يا كيا سب 

ورس کے کیمیائی اجزاء:رت ۸٥۵‏ 

Anthelmintic:dall d (sui ورس کے‎ 

(Sk ute ies Gee Sb he os ف‎ TEL الا جات‎ ( 


ھر + > 
+r‏ اپ يكن 
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هر هسر Water-Cress‏ 


(cae) emn mh 
(dz I) Rocket-Salad, Water-Cress : دسکسر سام‎ 
Levy (7) Born Kresse “ٗی )٭٭‎ (۲۷۸ deaur 





bete 
Eruca sativa Mill.(Cruciferae/Brassicaceae) : ۾‎ lı gmi isi kuii 
اشادیت بسلسلۂ شر ضیر‎ 
رسول الله نه فرمایا : چرجیر ايك تکلیف دیف والی نبات ه.‎ © 
محسوس هوتاه که یه آگ سس پیدا هوتی هی" (ذهبی)‎ 
رسول کریم نه فرسایا: "جرجیر پوده حبش‌کاه"‎ © 
(سیرطی)‎ 


E pA jt ۲ re‏ د 
N 85 e Polo Ful T i‏ رااان 
۴ تت فو کی 
“aw‏ بل il ud uu tma. RE eee‏ 
بر "A‏ کا Ce‏ ہے ار ۱ NIDA we J‏ با UL xe ur m i dmm o‏ 
a = er m 5 1 =‏ یج 3 è‏ ۳ 


E "y E E = - 2 a 5‏ بے 
اور لود ےا زمرہ شک ےاج > لمت جرع كاله ج0 6051167 


a: Side FS ساس‎ Ut ue nre ar enc Dog 3 


his ulate کت‎ = eo uss EL 5 "Illu بت ما‎ T TI + end At 


و 


h 


cies بت روا منوج‎ eu uis 


Nasturitium officinale? „iry سل بجی رکا‎ rls ل‎ C m f 


g 


E ۳ =‏ رم E s‏ نز 
ا تیا ست- بر لا adlib Brassicaceae‏ ا دہ کڪ ارا ی ا 


9 ho ۳ ۱ بس‎ " a 
ال ال‎ IUe uri کے فور م‎ Wege c " Water-Cress 
E i a E 
s a urs ud PL r 2 
7 شع‎ ue li ] 
کیا مان ل ر دی رورس ل‎ or لای سای ںا رخا ای ماد ہت‎ 


LE جرجیر کے اسان‎ 
Vitamin C, Vitamins E, A.sulfur, iron. 
Chlorophyll.Fibers.oils. 
جرجیر کے طبی فوائد:‎ 
Expectorant Diuretic, tonic, skin diseases, 
purities the blood, eee 
و‎ d tes انا ی نیا رح‎ Tbug (اسطلامات ل 7 ی وم‎ 


+ + + 
ا ي ba‏ 
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Celery doces |‏ 
تمريسى اسام: كرفس (عديك) 
دیکسر نام Celery:‏ (الريزى) (Jt) Berrodeagua‏ 


ف ت وی اونا ا ت اجاد یٹ 86 زا قاروا ردق 

(gf) Celeris: (SIL DApio îr (SASuterefix 

U4) Seledriw (uz) Selleriev(S7)Kerevizy 

(bE) beet (Sar) 70 20 41. (ناری ۶ر ی)‎ Uk (el 

(dees ) dip poe Maye lyr 

Apium graveolens Linn.( Apiaceae/Umbelliferae): شباقاقی تام‎ 

احادیث بسلسلہۂ اجمود 

e‏ حضور اكرم صلى الله عليه وسلم نے فرمایا : "اجمود كهاكر 
سونے والے کے منھ گی بو خوشگوار ھوگی۔ دانتوں گے درد سے 
محفوظ هوكا". (الجوزى) 


ا عد تاا وزی ضیف هد بیقر اردیاست - 

dv sut Jeu IL v Unis‏ ےمان اس سکس ایور 
eth I eiut s‏ 

d Gata |‏ کے کیسیانی اجزاء: 
Carbohydrates -; Protein-; Fat; Calcium -;‏ 
Phosphorus-; lron-; Sodium-; Potassium-; Thiamine;‏ 
Riboflavin- ; Niacin ; Vitamin C (ascorbic acid)- ;‏ 


Vitamin A-650 1.U;) 
اجمود تس طبسی نواند:‎ 
Insomnia, anemia, indigestion, arthritis, 
rheumatism. ) 


GE IUe AE po L ebbe) 


Ao اق‎ t 
پا پ‎ ul کے‎ 


= 


1731051 87 L 


abl ! arl Ebor tn 
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Purslane كلفا‎ 


ععراسی لام : بقلة الحمقاء ( مر یث ) 

pem‏ سام : 686 ا iz‏ ۶7 ۹ ۳۳۳۰( ۴ن) 

85611180101 Js (۷۴۴77 (ti )Pourpier-- 

su Fare” ut) 3r (n ELO D Krokotzr GE 7) 

ests Ga!‏ )رفاو( اتی )سے موی لوی( رای) ér‏ وی یکورا 

dés OD C d se e a s GE) 

ا( شال )- 

Portulaca oleracea Linn.(Portulacaceae): go bt تخافاضی‎ 

اشادیث بسلسلۂ کُلفا 

© رسو الله صلی الله علبه وسلم نه فرمایا: ”تعریف الله کی 
جس نے تجھے لے كُلفا (حديث» بقلة الحمقة) بيدا كيا” 
(Ubi‏ 


y s uu = PF =. = ا و‎ i 8 ۳ ط‎ 
UGE ee مم‎ iem ےگ سي ددرت الا ارنياوا ل وشت بواجي‎ Qu 
d 
a ^ * P ات م‎ 
i Aat r^ = ورس‎ 9 ۳ G 

2 ابا GE Later‏ با یت ی و UU‏ لیج رپ ہیل | I‏ ال سس 

ra i 

a] of ۰1 1 
-c n EL miu tU ck 


Omega-3 fatty acids, eicosapentaenoic 
acid(EPA), vitamin A, vitamin C, vitamin B, 
carotenoids), magnesium, calcium, potassium and 


iron, betalain 
کلفا کے طبی نوائد:‎ 


Antioxidants antimutagenic, treat infections the 


Epl n‏ ت اماد ف 88 ; zu‏ ا 
genito-urinary tract, dysentery, relieve sores and‏ 
insect or snake bites on the skin‏ 


caen i RET ae 3 5 Eee | 5 
(I gute ACIE aH (اصطلا یات ی رم‎ 


8 ل E‏ 
+ * کے 
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اندراشین Colocynth‏ 
عريسى سامم: حنظل Cica)‏ 
(yÊ Apple Bitter, Colocynth: gl er‏ 
(p UP G/2)Colocinths: (f 17) Coloquinte‏ 
ueit‏ ی (بتری+اررو) لک (یگای ) ۲ اترروع ( )2:101 77371 
Fx Od Ort CB ic dite (rk xh)‏ 
(Se‏ 
Citrullus colocynthis Schrad.f Cucurbitaceae): pola gai l laai‏ 
_. احادييث يسلسلةه اندرانین 
٭ رسول الله نے فرمایا : منافق کی مثال حنظل ک مانند ه. نھ 
تو اس کی خوشبو هی اور مزه بهی کژوا. (مسلم» بخاری) 


dote de e ک ےئیل نید کے مان ہو تے ہیں ان عل بد ى لش‎ dua 
Sine شل شد يردرد‎ tee Ip ور ہو ے سکن ان ز‎ ete 
e euer یس وی ایا‎ ur Dale 

انذرافین کے کیمسبائی اجزاء: 


Seeds contain protein and fatty acids like 73% 
linoleic acid, 10-16% oleic acid, 5-8% stearic acid, 
and 9-12% palmitic acid 


it 89 Acte Poste‏ اس ار ظا روہ 


اندراشين كم طبى فوائد: 
Highly bitter, not edible‏ 
(Id es Apa M eub‏ 


X 
eut nens 
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Caper u کبرہ‎ 


A IE ) بث‎ w) yS sel کسر اسی‎ 
(gt) )Caprierse: (Ez A) Caper: Miei meint 
(5t) Capriola-Alcapara * (JZ)Kappern 
ا( بھاشا۔ا نو شا)‎ 0٣٣ ۵ 212 6 ۲ (اطالیی)‎ 6۵ ۵ ۵ ۵ ۵۲ ۵ 2 
GE e se Gut bu Ge +) ل‎ 7)Muziplik-: 
al des TA is ^A ر تاد‎ E 

Capparis spinosa Linn.(Capparaceae) : &li qami la lui 

احادیث بسلسلہ کبر 
۵ جنت سکرائی توکمبهی زمین پر آگثی اور جب زمین 
مسکرائی تو کبر نکلی. (راوی» حضرت عبدالله بن عباس) 


(Herb) s2y e oz 7‏ بعروستان este‏ اخ ان اورخرب و 
reu or‏ ے eiit oue d EI I‏ ے اکم aded‏ 
۳ شل -e biR "n Eu (Brasica nigra) We‏ 

کبرہ کے کیصیائی اجزاء: 
Carbohydrates, Sugars, Dietary fibre, Fat,‏ 
Protein, Vitamin C ,lron , Sodium‏ 


طسب ویر متا اد یش 90 Spicy‏ 
کبرہ کے طبی فوائد: 

Eye diseases, clear eyes, physical strength, 

germicide, arthritis, paralysis, parknesis, muscle 
pain, headache and Dizziness. Herbal Tea (Roots) 


GUI Ute AUTRE p ze مات ےی نہوم‎ el) 
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لستاسی دذیودار Cedar‏ 
AAE Cee) e lyt‏ البنان»سرره 
دیکسر نسام : (LE, . /) Cedar‏ 77( رص ٣)‏ 7608077 
(7ن) 6601085(ل مل )٭ ۰۵ (اطالرق بيانرى) 3 جو مع 
iQ (‏ 9٭٤ء>-۶‏ 0٥٥۴ا‏ (با ٰ) 501۳77( 7گی) 17 Pohan‏ 
e QU :z Lu )Cedar‏ کان موا زار(فایی ip yr‏ راپرار( نرل)۔ 
Cedrus libani Loud(Pinaceae): &l geili luai‏ 
اخاديث osi‏ ولايتى دیودار 
diuo .‏ الله نے فرمایا : آمومن کی مثال کهیتی (حدیث. زرع) 
کے پودون جیسی هی جنهین هوا کبهی ادھر کبھی اُدھر جهکا 
دیتی هی اور کبهی سیدهاکردیتی ca‏ اور منافق کی مشال 
صنوبر (حدیث. ارز) کی درخت جیسی هی که هميشه ايك حالت 
بيس رهتاه اور ايك هی دفعه مین اس بیخ وبن سے اکھاڑ کر 
بهينك ديتى هل . (راوى» حضرت کعب بن مالك» بخاری» مسلم) 
© رسول اکرم نب فرمایا: مومن کی مثال کهیتی ک بودون جیسی 
هی جب هوا آتی هی تو اس ايك جانب جهکادیتی هی اورجب 
زك جاتى هی تو سیدها هوجانا ه یعنی بلا سے محفوظ Ula ga‏ 
هی اور بدکار آدمی کی مثال صنوبر (حدیثه ارز) کے درخت 


Uh 


اوا = | 3 931 واا افر اراي 


سک ج و 


c ncs Edgar ai‏ اک جب الله 
جاهتاه تواسس بيخ وبن سے اکھاڑ پھینك دیتا هے"۔ (راوی؛ 
حصي ب ابوهریره» بخاری» مسلم) 


16.1115, Å ایت‎ Senet 
سور ہہ مک یآ یف ر187‎ 2 


قسسوروواتی لآ ve:‏ 3427 
لبنانی دیودار کے کیمیائی اجزاء: 


Sesquiterpenes contaning Essential Oil from 


wood and leaves. 
فواند:‎ odd m Gat drt htt 


0 Antiseptic and used to disinfect wound. 
AFA ttt PA E بو للع ماو <قل‎ PL 2 Libel) 


+ oh ف‎ 
af +? 4 
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Tamarisk طرفاء‎ 


کسراسی لا م: طرفاء( عد عت )عاز- | 
ıd‏ ۾ (E+ DTammarisk:‏ بونوز مه( فا کی ) 


dos x n 92 E لو عد‎ 
7 7(۲ئ) ؟‎ 313 1 ٦ 

۲ ۲۲۱ الاو ) T(UDAIgin î‏ 7درخت از (فاری) 

Ge y, GROS i 

Tamarix articulata Vahl(Tamaricaceae): polu qei lsi kisi 

اشادیث بسلسلہ طرفاء 

© مين يهلا عربی هون جس نے راہ خدا میں تیر اندازی‌کی. هم 
رسول کی همرکاب جهاد کرت اور همارب ياس (كبهى كبهى) 
Dic HS ol’‏ (عديلةة طرفاء) تور كيكر صني سر 
کی پتیوں كس اور كجه نه هوتا تها. (راوى» حضرت سعد بن 
jaliy‏ » مسلم) 

© ھم رسول کے ھمرکاب تھے۔ سوائے جھائو (حدیث» طرفاء) کی 
پتیوں ک همارا کهانا اور نه تها. (راوی» حضرت خالد بن عمير 
عدری» مسلم) 

9 ایك جھاد کے لئے هم رسول الل همرکاب نجد کی طرف چل 
دئے حضور والا ايك وادی میں پھنچے جس میں جھائو bain)‏ 
طرفاء) گے بھت درخت تھے۔ ايك درخت کے سایه میں بیٹھ گئے۔ 
(راوی» حضرت جابر بن عبداللة. مسلم) 


عرب ل جما ة ut ded us dd‏ میس ای کشم دو سے مس مین 
“uerbi C Um e reU RC)‏ 


"aod dome od 
ut at ۳ 
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Mustard راضی‎ 


| Cea hi? pol el 
( uU) Mautarde*r (g „Ê Mustard: نسام‎ —' 


F 


مرق ارتا بتاعا ہے 33 B AE‏ رو 
86۲۶( ت2ئن) 1۸1632377( مسا ھ ی) ٦٦ ) ل٤7 (۱۸٥9٤3۲۷۸۱۹77‏ 


Muster-Moster î اطا ل)‎ (5 3ح٤‎ zSinapis 


a‏ سےا 
is i h‏ ۷ - 


LA) are (es)‏ اہ our QE‏ (جندیء اردوۃ حر ی) 
(ab) uen‏ مشار کیا ا Ss (Meith dur Ge fF‏ 
6ج 7 wT (GP‏ نے (Apa‏ 
نباتاتی نام : 

Brassica nigra Koch. Syn. Sinapsis nigra Linn. 


(Brassicaceae) 
اهادست نسلسلہ رانی‎ 

© رسول انور نے ارشاد فرمایا : ”جس شخص کے دل میں رائی 
کے دانە کے برابر ایمان ھوگا وہ دوزخ میں G‏ جائے گا۔ جس کے 
دل میں رائی کے دان كك برابر غرور هوكا وه جنت مين نه جات 
کا. (راوی» حضرت ابن مسعود» مسلم) 

© خداکهی کا(رسول الله سے) جائو جس شخص کے دل میں 
رائى (حديث. خردل) ك دانه ك برابر ايمان هو اس كو دوزخ 
نم كال لو (ias cd os coal cadis talo)‏ 


رای کے نج بہت بد نے ہوتے بل اوران A eMe d LaL CL‏ 
سکم ہہون ےک e EU Ue dede‏ ال اشپار 
سے بت انم کچھ جا تا ہے۔ 

7 ا gingu ro EJT‏ فیس 


lit ets‏ ل بلاحط عي "اجات ران" 
٦-سور‏ وا نیا کی ی تک ر۵7 ج 2 سور ولا نک یآ 16/7 
رای کے مسمسائی اجزا::ا01 Fatty‏ 
رانی کے طبی فوائد: 


Aid digestion, promote the appetite, for colds, 


det ب اوی اورا ا تاعا دف 94 الاقم‎ 
chills, coughs, chilblains, rheumatism, arthritis, 
lumbago, and aches and pains. 


tte sit puddles FL ob el) 


a‏ * ل 
ية e wt‏ 
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Dill E 
(izar) o pa : اوم‎ ms 
(i DAnethumz (E DDI : د تسر تسسا ف‎ 
(Aneth t (Gb) Aneto% (GIL)Eneldo% 
rv ) 0ا( کی) جل شی (فاری‎ 6٤۴٠٠3 (مجمئ) ج۰‎ 0 7 
(JO ce GO pe Ge P) 
: نباتاتی نام‎ 
Anethum graveolens Linn. (Umbelliferae / Apiaceae) 
اخادیث بسلسلہ سنوت‎ 
سناء اور سنوت (حدیث. سنوت) میں هر بیماری سے شفاء ھے۔‎ © 
سام کے سوا۔ میں نے پوچھا سام کیا هے۔ فرمایا موت. (راوى‎ 
عبدالله بن ام حزام ابن ماجه ابن عساكر)‎ 
سنا اور سنوت میں هر بیماری سے شفاء‌هی. (راوی حضرت‎ © 
ابو ايوب انصارئى. ابن عساكر)‎ 


uf af‏ سنوت كل تيال نکی بات Je ut C fo‏ حل يسولف 
tacit‏ ر رر ے is sioen KA GiS‏ 
طب یوی یناف ut wf eut.‏ 


لے وی اورنأجحات اعاہ عٹ 95 Quota pd‏ 


1 


Ce 
r et 
€ 


F Ole LP Ape rM de‏ يرا للش 


را ورس وط اگ رسو ت بنايا جا تا ے- 


EI دوا کے تسسا سی‎ 
d-Carvone, dillapiol, dhe, eugenol, limonene, 
terpinene and myristicin. Fat 22% Carboydrates 


18% Protein 31% 
سوا كس طبى فوائك:‎ 
Digestive problems, easing flatulence, 
constipation and hiccups, carminative. Seeds used 
for pickling and for flavoring sauces, salads, and 
soups. Energy, 305/100g 


(۳ T PU e Pf لہ سے اخ‎ >be شوم‎ Lab ibe) 
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اق Sumac‏ 
قشریی قام: Koa) duo‏ 22 
Sumach: TET‏ - ۱۳۹/۳۹۲۳۹۹ 
($7)Sumak> (U!biSumac) x (yz) Sumach*®‏ 
'OegesQu Sumak (Ase )Sumaque*‏ 
O rlt)‏ ساق ء تر ام (GENUA T (HÉ ah e‏ 
سباناتی تام Rhus coriaria Linn.(Anacardiaceae):‏ 
احادیث بسلسلہ سماق 
© رسول الله صلى الله عليه وسلمن فرمايا : "انار (حديث» 
رمان) اور سماق (حدیث» سماق) صفراء میں مفید ھے۔ (راویه 
حضرت عائشه» ابن القيم) 





inre 96 abietina 
Skah Lf Sumacut dz Ain GE u* Rhus 

كرب واموك عنمت RLY |< R.coriariass—‏ ال یال اوه تال سب تیا 
oy‏ یداد وس -هندرج 2 "eu ie IE OE fe ut — Ar UL‏ —- 


(«C dae‏ لاتا را تما اوراز tUW er dO‏ اا 
سماق كس کیسبائی اجزاء: 
Dried Fruits: Tannines, malic, citric, and tatric‏ 
acid, anthocyanin, caryophyllene, pinene, terpineol,‏ 
carvacrol and the diterpene hydrocarbon cembrene‏ 


Anti-diarrhoeic.:dil àà (sel ساق کے‎ 
GUI Ut e A (riz pad eo^ E = bbe) 


ae zt “e 
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Rush O pimi 
Fe). ga un» 
(5st Carrera*t Gf z Rush : دیکے نام‎ 
Course 5 7ھ ب6( طالیل) ٭٭ ووروء ل مهزبن)‎ 
ں5‎ ۲۷۰8 ۷ ۲۳٢ ) ھ(‎ ۳۸۶ (uP recpite 
(oe) بماخًا_ اعويش ) جد‎ ( 
: نیا انس نام‎ 
Acacia spirocarpa Hochst. ex A.Rich. 
(Leguminosae/Fabaceae) 
Syn. Acacia tortilis (Forssk.) Hayne 
O pimi c آشادیبت بسلسلۂ‎ 
هی (جهاد گ دوران. حضور کرم ک دور میں) خُبله کے پتون‎ © 


= 


Ya nulo ون٤‎ 97 A 


طب دقام eere‏ 1 
تھی۔ (واوی* عضرت سعد ین وفاش«بتازن): 


a 7 [^ ee‏ یس 
ا سے أرق سے کار EL‏ یاک ددست دای سله س وساي (Fu‏ 


Py 


.-< Acacia spirocarpart€:“! Acacia niloticat 


Fe‏ نب 7 AS rhe‏ وا یا نایا جا جا تھے ا Acacias J‏ کے 


a uet ھی‎ 


Eom - | F > 5 
fe (Siew oT ely h-2 ب‎ ee Cent حت‎ uer f, 1 eL rng 
fi 5 p ut EET ji P |, « + a uF 
Acacia. ب کے ۸613 “ و‎ Fog کے‎ wn Ti: —Ó حك‎ 
= 7۹ s سے‎ P = 
ان ال درادرب‎ d emi. t ار نت وو تھا 0س ہے را‎ 
P 2 er LR $a E talon i Le 
كك‎ leur Ore فو‎ "rum ym je e IU LJ. 
= pres wey 3 m oe gc - 7 
گے کی یت تست لا یا لاب ےدرک دو رطاف رایمه بت ادا‎ ie! 
ES E Es a d Fi m 2” رس‎ F 
خم زم‎ Dee = 
Ls E بت‎ a چو‎ bu ar الا ورک ی | يا ار‎ a "Lal سا خی‎ 
"s ۳۹ سے‎ 
= m ۳ 
Ref : (Blatter. 187)- ei LU د‎ 
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Daffodil شرکس‎ 


TC نو جمس‎ : p Jml b 
(21) Daffodil, Narcissus: ا تسر اسسا م‎ 
(€ DNarcisses: (sé Narciso: ) ج یمن‎ (۸8177 
Narsisis 7(۸1ی۴ی)‎ 7٦ (£t) Narciso 


( dé )چم ار تیال‎ etes SOFT او(‎ Uu) 
Narcissus tazetta Linn(Amaryllidaceae): pọ lki qami lsi kuii 
احاديث بسلسلة نركس‎ . 
رسول اكرمني فرمايا: نركّس استعمال كرو كه يه وحشث‎ © 
(سيوطى. الجوزى)‎ Peep ايجار‎ 
chet OR MU Ee woe eL Er 





dnd m is 9B او خاجات احاہ یٹ‎ oh 
ed Mutui iK (Bulbs Z du كات بح بكلا‎ 
gal —— بیش ككل سنال مول ادر يقاب زر بت‎ 
سا بیان‎ Pea le 3 درد‎ T o ee is CI شا بآ ورہوٹی ہیں۔‎ 

را لپا تکاا رود یقاس گرچذ ام" يهار لول شل | e Li lu:‏ 


نرکس کیم کیمیانی اجزاء: 


Lycorine, benzaldehyde 


نركس كس طبى فوائد: 
Demulcent, treatment of boils and mastitis,‏ 
emetic (Root), relieve headaches, poultice to‏ 
abscesses, boils and other skin complaints.‏ 
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اظذار Izfar‏ 
قراس تا ۵: اظفار ( صدييث)- 
| شا ن ست يسلسلة اظفار 


e‏ رسول الله صلی الله عليه وسلم نے فرمایا : کسی عورت کے 
لئے حلال نھیں oa‏ كه وه تين دن سے زیادہ کسی کا سوگ کرے 
سوائے خاوند گے“ رسول نے خوشبو ملنے سے منع فرمایا 
(سوگ کے دوران) مگر ga ell‏ ک نزديك تهوژی سی قسط 
(حديث. قسط) يا اظفار (حديث. اظفار) كااستعمال كرسكتى 
هين. (راويه حضرت ام عطية. بخاری» مسلم) 

© همين اجازت ملى كه يلكى كى حالت مين جب هم میں سے کوئی 
حیض سی فارغ هو تو کست اظفار (حدیث اظفار) استسال کری. 
(راویه حضرت ام Ube‏ بخاری) 
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کے کے ا 
"= و راچا dee‏ 


[sai 


d v nap pd. We نس فا رک یا‎ "f 
RA A Sonia سب اورظنا د‎ (s — یت ی‎ ie 


خی 
awa =! |‏ 


kes l iB LAM S‏ ی 4 ما او رفا رح یاضیا 
ern ABL‏ ل چا tiradas‏ لكست اظفارة رع 350 ea‏ 
لاظفاد tnte teu he 2 ble‏ تیاو رانا f‏ 5 
ج : £ جبک Gun P eed‏ سح #واظقار_ح 
ان یل" d‏ سن "Ut oo‏ ميل Lif tile Ges a‏ 
eL JI LA‏ هارتام يلخم At nutu‏ یج اسف 
Ua e rrr UA e Ut card Cle LES CL)‏ کے 
A‏ ل با موتو لوكا ارا کار اا EA LIE ete‏ اراد علن اناپ اعلا از لی 
niece‏ عادر تتام bete LA OU fe VU‏ اور 
cts Be i UU Tunes‏ ے_ 

سقلا i‏ دوسر؟ ک ماس هک انا هیا ےک اظفاد الیک انی دوا کا نام تھا جو 
GSI VL UP‏ گس AP ded im f elio.‏ 
مین سا خی یری کے 1L‏ ماک بط flle is‏ ن ین دائم الف روف ec‏ 
een SLI le pba LSS 29‏ 
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Chapter 5/27 Image No 21 
: $ 5 
Hawthorn کر فط‎ 
e سام : غرفط (حد یث ) مفا یر( عد بیث یتر ڈ او‎ a 
Espino, Oxiacanta*:( „Ê Hawthorn سام:‎ ium د‎ 
(sf )Aubepine*r (JU) Biancospiosr (6c) 


getad; 100 بتو اررما تار اعاذ نيك‎ 
Cssenacam %(U7)Lic x (wz)Hagedom* 
بت ( ی کے‎ Hy Y(n ttk Tumbuhan 
Crataegus oxyacantha Linn.(Rosaceae): نام‎ gei ki kusi 
ا حادیت بسلسله فرط‎ 

© مین (حضرت سودة) عرض گذار هوتی که آپ نے کیا مغافیر 
کهایا هی. فرمایا (رسول اللةٌ نب ) که نهین....مجه a baia‏ 
شهد کا شربت پلایاف. مين ني کها که هوسکتا هی که شهد کی 
مكهى ني عرفط (حدیث۔ غرفط) چوسا ھوگا۔(راریہ حضرت 
عائشة بخاری» مسلم) 


ashes e Est Sob e VAL mS If, 
f P i-r I-ut a «E Ue Ur dhs 
کا اعد / نیال‎ 0 Smelling Gume! Shae 
ما ہرکیا كد كوندعرفط كورخت _ح حال ہوتا ہے۔ رای بی کہ ہ ےک رفط‎ 
Ingi neigi وہ ورخ + ک کوثرمخاف رل ہے۔‎ 
eof Us Ke اع مشكل‎ e Ute e tros ہیں۔‎ 
سے ادا رہ‎ Ue is eK Hawthorn e tut uie P ue. لوده سج‎ 
ear کے نا خدالن‎ — bse of Crataegus, Se e VV 
7 9 PHA L پاوجو هکوش‎ evig tor پڈاا ی شی رک‎ 
Leu May f Acacia E KNAS E موس‎ 3 pria 
ا او ا ہد‎ 
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سعد أن Saadan‏ 
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نیو ارم بت اناد یٹ ا Borm‏ 
تعراس لا ۵: سعدان (cae)‏ 
almidoi ata a h |‏ سعدان 
© رسول الله ن فرمايا : "دوزخ کے اندر بھت سے آنگڑے اور لوعے 
S EON‏ فون گے جیسے نجد کا ایك کانٹا ھوتاھے جس بكو 
سعدان کهتی هی (راوی» حضرت ابوسعید خدرق» مسلم 
بخاری) ۲ 
© رسول اکرم نی فرمایا: جهنم مین سعدان کي کانتون کی طر - 
آنگڑے عون گے کیا تم نے سعدان دیکھا هے"۔ حاضرين alba‏ 
هار (راوی حضرت ابوهریره» مسلم» بخاری) 
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32 لتق یل ليا e VA‏ کے وار tu uf EL AUF EL Use‏ 
wit (Ziziphus spina - )  + 0‏ 
Xanthium spinosum, Paliurus spina - christi‏ 
calcitrapa‏ سمش سور 2E s Rhamnus‏ 
Utd Jes ue OT eA a - Ut‏ حول سا رر خت کد جں م شا A‏ 
عتدري بالا مرعيث با س :وا Crataegus -~ e gf, -e‏ 7 
سيران «tide‏ داش خی وب اوه رل pen NT‏ چراوار 
fle‏ ا Len E UP PM Aeg EU‏ 
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Chapter 5/29 Image No 22‏ 


شجر Euphorbia gale‏ 
عريسى نام: شجرة الملعرنه Pein)‏ 
ديكرنسام: نط ره طامبع (الريى ) 010۶51077 جا (اطا لو ) 
(51|٥۳۶‏ گی ) 
Euphorbia resinifera Berg.(Euphorbiaceae) : li ssi‏ 
UA NAP TAU SL pio RN‏ 
1-سورويئ ام رات لکی؟ یت ر80 + 2-سوروطف تك آي تأر 6862 
3ے-سوروونان؟ یں م4۲43 48-رو اتا 5552 
احاديث بسلسلة شجرة الملعونه 
© قرآن كريم میں جو شجرة الملعونه ه اس سس مراد زقوم ش. 
(راوی» حضرت عبدالله بن عباس» بخاری) 


dU ut Les Ut ue Je Uc rt idi تق ماي‎ 
2 Euphorbiasu? Jesse UP e I( Latex asst Îz 
alto bed be کے نام‎ bere Hoel those mag 
A We eur Filet al pfs | 

رقو متخ رطعو كاوكرق رآ با اک مکی ہوا ےک یل ا OA‏ 
1-سور وب اسر اش لآ یت ر60 Yr‏ 2-موروالطفا تآ ع تكل] يتأ 68:62 
3-سورورنا نايع فر 4843 477-سوروواق یآ ی تل 52 ے 55 

- لے ملاحظیفرماہے اج ترآ نیب سای چا مه‎ E eios 
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Euphorbia d e 

| شبرم ( حر یث)‎ «a und b 

(1) Euphorbes (E; Euphorbia: SE: 

UI. Sal au - 7 

Euphorbia pithyusa Linn.(Euphorbiaceae): dsl 39 gal el 

| ها مضه رتیت سر چم 

© حضوز نی شبرم ک بارے مین فرمایا که وه گرم هی» تمهار لئے 
تهنذك سنا اور سنوت میں ھے۔ ان میں ھر چیز کی دوا ھے۔ موت 
کے سوا۔ (راویه چضرت ام سلمة۔ طبری) 

© مجھ سے رسول نے پوچھاکە میں کون سامسهل استعمال کرتی 
هون میس نی عرض کیاکه شبرم. آنهون ن فرمایا که وه تو بهت 
گرم ھے اس کے بعد سے میں سناء کا استعمال کرنے لگی. (راویه؛ 
حضرت اسماء بنت عمیس. ابن ماجه) 
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سک سیم ال و وست آ ور =i (Side Effects) = tet vl eke:‏ 
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Chapter 6 EI 


UP Aa Ut roe olt 


+ کهجور 9216 6/1 * کمیهی Mushroom‏ 6/14 | 
















6/15 Ginger. ادر‎ ۶ 6/2 Olive زیتون‎ + 
6/16 0۳۵۳ انگور 6۲2۳6 6/3 + پیاز‎ «& 
6/17 Garlic gu) ٭٭‎ 6/4 Pomegranate LI %* 
6/18 Leek Lusk + 6/5 Fig 33! & 
6/19 Barley s * 6/6 Quincey + 
6/20 Wheat 54:5 * 6/7 Lemon 4a * 


6/21 ۳۱66۵ چاول‎ * 6/8 Jujube ,. ** 





6/21 جوار‎ **| 6/9 Water Melon 54 5 ** 
6/23 Lentil aw: | 6/10 Cucumber ! pS *| 
6/24 Honey a * 6/11 Gourd „S4 * 

6/25 Vinegar ٭ سرکە‎ 6/12 Brinjal; Si. & 


6/26 Winewl|,2 | 6/13 Beetroot j,1ii3 + 
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Medicinal Plants 





Image No. 33 
Cucu 
Arabi - Oiththa) 


(See Chapter-bp/10) 


" r" i 7 -ï tig 
mber-Cucumis utilissimu 


Image No. 34 
Gourd-Lagenaria siceraria 
کے وش ے‎ Pir adedi 
(Aratuc - Qar , ۸0۵08 | 


(See Chapter-6/11) 





Image No. 35 
Brinjal-Sofanum meiongena 
(Arabic - Badhinjan) 
(See Chapter-6/12) 


Image No. 36 
Beetrool-Bela vulgans 
(Arabic - Sag) 
(See Chapter-6/+3) 
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Image No. 38 


Gi nger “Pir 8087 alicimale 





(Arabic- Zanjabil) 
(See Chapter-B/15) 


Image No. 37 
Desert Truflles- (Arabic-Karn a) 
(See Chapter-6/14) 
Courtesy : Df. Zafar 





Image No. 39 
Ornion-Allium cepa (Arapic- Basal) 
(See Chapter-G/ 18) 


Image No. 40 
Garlic An Salvin 
(Arabic- Furn, Thom) (See 
Chapter-5/17) 





Image No. 41 
Leek-Allinm ascalonicum (Arabic - Karath) 
(See Chapter-6/18) 
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Chapter 6/1 image No 24 


PE we غریسی لام تا( چ‎ 
ا اوت‎ 1 054418 = (di Date . Palm sl xd 


Tamarim - 71 Jb))Dattero (ev) Palmula 


Date - Palm کشجور‎ 


(Sf) Datile ۵ :( ۴ ۵ ۱۷5 ۴ رای‎ (۲ mar 
Tangall 31٣ ) > ۸,۳ Palm: (8) Feenids: 
Fs (ua p whut ای )ج‎ Pe? (Ou) 
(AUD dp Aree A Ma Fe & eg Seder OGE) 
(us E رر ا‎ "ad Tl as و‎ Js ey (QA x 


Phoenix dactylifera Linn.(Arecaceae/ Palmae): ii qai klas 
شاد یی لہ کھجور‎ | 

© حضور اکرم نم فرمایا : درختون مین ايك ایسا درخت هی 
جو مرد مومن کی طرح هوتاهف ۔ اس کی پتیاں بھی نھیں 
جهزتیس. بتاوه کون سادرخت هی - خود انحضرت صلی الله 
علیه وسلم نی فرمایا : به کهجور (نخل) کادرخت هی" 
(راوی حضرت عبدالله بن عمز» بخاری» مسلم) 

© لاا تی وا د سر یا کسی iE)‏ 
کرو که ایسا کرنے سے پیت کی کی رجا هی (راوى 
حضرت عبدالله بن عباش: مسند فردوس) 

© رسول الله مبلى الله عليه وسلم پکی هوئی تازه کهجور (رطب) 
سے روزه افطار فرساتی تهی. اگر وه نه هوتو پرانی کهجور 
(تسر) سی اور اگرروه بھی نه هو تو پانی اورستو سی. (راوی؛ 
حضرت انس بن مالك) 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم نے فرمایا : برفی کھجور ایك 


Sebi 106 او رتا جا تا عاد بیٹ‎ ie eh 
عمدہ دواهي". (راوى حضرت ابوهريرة. ذهبی» راوی»ءحضرت‎ 
انس بن مالك »ابن الستی؛ ابو تعیم» راوی حضرت ابى سعيد‎ 
ایو نعیم)‎ sgall 

٭ MAK ED a Ada‏ 
هوتا . (راوى حضرت ابو هريرة» ابونعيم) 

© نبی کریم نے فرمایا : "اس عظيم عجوه كهجور مين هر بيمارى 
سس شفاه. نهار منه کھانے سے یه زھروں کا تریاق ھے۔ (راوی 
حضرت عانشه. مسلم) 

© حضور اقدس نی فرمایا : "عجوه کهجور جنت سی هم اس 
میس‌زهر سب شفا هه" (راوی حضرت عبدالله بن عباس»ابن 
النجار) 

© نبی کریم نه فرسایا : جس کسی نے مدینھ کے دو پھاڑوں کے 
درمیان کی وادی مين بيدا هون والى كهجورون مين سے سات 
کھجوریں نهار منه کهاتین. اس شام هون تك كوتى زهر نه اثر 
كرس كااور جس ن شام كو كهائيس وه صبح تك مامون رهس كا". 
(راوی حضرت عامر بن سعیذ»مسنداحمد) 

e‏ رسول الله صلی الله علیه وسلم ن فرمایا : "رات کاکهانا هر 
گز نه چهوژو» خواه ايك منهی کهجور هی کها لو» رات کا کهانا 
چھوڑنے سی بزهاپا طاری هوتا هی (راوی حضرت جابر بن 
عبداللةًءابن ماجه» راوی» حضرت انس بن مالك» ترمذی) 

e‏ نبى صلى الله عليه وسلم كى سنت تهى كه روز دار عجوة 
کهجور یا کسی اور کهجور سس روزه كهولت. (ذهبى) 

© رسول پاك نه فرمایا : جس گهر مین کهجور هو اس گهر وا 
بهوک نهیر. (راوی حضرت عائشه صدیق. مسلم) 

© هار بهان رسول الله صلی الله علیه وسلم تشریف لائے؛ هم نب 
آن کی خدمت میں مکھن اور کهجورین بیش کین کبونکه آن کو 
مکھن کے ساته کهجورین پسند تهین. (راوی» حضرت بسر کی 


صاحبزادے اہو دائود» این ماجه) 

حضرت ابو اسید الساعدی ن اپنی شادی ک ولیمه پر رسول 
الله صلی الله عليه وسلم كو مدعو كيا. ان گی بیوي خدمت گرتی 
رھیں اور آپ جانت هين كه انھوں نے حضوراکرم کو گیا پلایا؟ 
انھوں نے رات کو مٹی کے ايك کونڈے میں کھجوریں بھگو کر 
ركهيس. صبح كو آپ کو یە پانی پلایا گیا۔ (راوی حضرت سهل 
بن سعدالساعدی» بخاری) 

میں نے رسول الله صلی الله علیه وسلم کو دیکها که وه کهجورون 
(زطب اک سانه کهیر (قناء) کهاره ته. (راوی حضرت 
عبدالله بن جعفر» باری. مسلم ابن ماجه ترمذی) 

میں نے (شادی سے قبل) کھیرے (قثاء) اورکهجور (زطب) 
کھائے اور میس خوب سونی هوگتی (راویه»,حضرت عائشة» 
بخاری» مسلم» نسائی» ابن ماجه) 

رسول الله صلی الله علیه وسلم نف منقی (زبیب) اور کهجور (تمر) 
بيك وقت کهانی سی منم فرمایا (راوی» حضرت جابر بن عبداللة» 
بخاری» راوی» عبدالله بن ابی قثادهل ترمذی نسائی) 

میس بیمارهوا» میری عیادت كو رسول الله صلى الله عليه وسلم 
تشريف لائے۔ انھوں نے اپنا ھاتھ میرے کندھوں پر رکھا تو هاته 
كي نهنذك ميرى سارى جهاتى مين پھیل گئیء پھر فرمایاکە دل 
کا دورد پڑا ھے۔ حارث بن کلدہ (طبیب) سے جو ثقیف مین هی 
رجوع گرو؛ جاهئ كه سات عجوہ کھجوریں کوٹ کر کھلائی 
جائیں۔ (رأویء حضرت سعد بن uel‏ وقاصٌ» ابودائود؛ مسند 
احمده ابو نعی) 

سول الله صلی الله عليه وسلم نی حضرت صهیب سس فرمايا : 
"تم كهجوريس كها ره هو جب كه تمهارى آنكهين که رهی 
میں" (راوى حضرت عهيبٌ» طبرى) 

رسول الله صلی الله عليه وسلم اور آپ کے ساتھ حضرت علی 
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ub, m ڈ ا‎ 108 Bere turi 
ان خوشوں سے کھجور کھانے لگے۔ پھر آپ نے حضرت على سے‎ 
فرماياكه على تم بس کرو۔ اس لئے کە تم ابھی کمزور هو اور‎ 
بیعاری سے اٹھے هو۔ (راوی»ءحضرت ام المنذر» بن قیس‎ 
نسار ترمنی: اپوتاکوبہ اہن یه فد امین‎ 

© رسول کریم نی فرسایا: جس نی صبح مدینه کی سات 
کهجورین (عجوه) کهالیا وه اس دن زهر (سم) اور سحر سب 
محفوظ رھے گا۔(راوی حضرت سعد بن ابی وقاض» بخاری؛ 
مسلم» حضرت عامر سعد ابو دائود) 


Lh Mocs fd E te dio c Ue es Ent 
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B edipi PM کیا ےکی لوپ سے‎ Pe sir Oey s 

-e Un OU ماو ری کاو ل ےک یار اش‎ e 

den bi ove AL sur IESU 
بخ دک شرف بل نی دوس چودداحاد یٹ الک ہیں جن می جو رکا کی ىصن نل ا‎ 
SVE bee ie bx headin fue مدان‎ 
SALA تھا‎ n xad ei nite e 
Ad f e e TT URL. ut oe deal 
Loft Mate e nal A af 
-uf td bled bd f pf ot لا لے دو گی اما ہر بد نے ہ‎ 
- ےک تضورک تاد درہستز می بورك تيال بجر الى تح‎ ee 

I EU بھی ایک سو سے ذیادا اعاد یٹ ای یی جن می‎ E 
رایت گی‎ GELS (Cross fertilization) gy J= u 
72-14 تلكا بناء بد باغات ل جل‎ Eg uoa c JU 


à‏ 109 و کی ہف اپ ہے 


7 h 
فپ ویب عار خی و اد ال ار یا یی‎ 


» 3 او‎ 
ESE p : m 


= e 


(Report FAO) sll eg is مد‎ 


ہے 
a 4‏ ا 


urte Vl ss bur‏ ران يا كدان مکی بات دان بدا جا 
Anges‏ با 
٦1۔سورہ‏ لبق وگ یآ یی تل ر266 مور انام cus‏ 7,499 :1417 
3-سورورع رآ یت4 ھآ fee tultt‏ 67 
وسورریق ام ائُ للا یی 1و 6%- bh ae‏ ,32 
T Te‏ ا ر اد ب8 .سو لیک یآ ی نم 7 
وسو روو کن یآ ر19 107-سوروشھرا ءکی؟ یت ر148 
e 127+ 344 Tue-11‏ 10 
ur-14 ۰ 20/4 r-‏ کی ای ٹن 6851 
5- سرت ما کی ایگ ر7 چ ار ارود 


tbr btu ert 2 ped oth OF 
NI کشجور کے کیسپائی‎ 

Invert sugar (glucose and fructose) -65% to 80% 

Phosphorus, Iron, Protein, Potassium, Fat, Vitamin 

A, Thiamine, Fiber, Riboflavin, Niacin, Tryptophan, 


Calcium. 
تشجور تم طبى فوائد:‎ 
Nourishing and strength giving, beneficial in 
plethora, flatulence, cough, cold, asthma, clearing 
phlegm, hysteria, blood purifier, thirst, hunger. 
fever, cystitis, gonorrhea, edema, liver and 


م پ ترک او تپا تات امار ق 110 وال اقترارق رو 
abdominal troubles. Cures the diseases caused by‏ 
alcoholism, increases weight and virility. Taking‏ 
milk after eating Dates gives agiiity and strength.‏ 
Boiled water with Hulba (fenugreek) and dates is a‏ 
good tonic. Water soaked in Dates overnight and‏ 
taken with honey is beneficial in cases of enlarged‏ 

liver and spleen. Energy, 277 Kcal/1 009 


(TET 9 شک سر شس‎ e liba) 
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زاسون Olive‏ 
gt nl‏ ط ۵: زیترن ( عدعث )زیت( عریش) 
دیسکسر تسام :0۱:۷۵(ار بزی,فرا Jess) Olivas (eZ‏ 
اطالرى) (Üt) Elia t (Kh) Olivo (yb) Uliva‏ 
2015-231( برای ) 31010 7(2 گی ) 701007( ہما شا ا وش ) 
E‏ »اروده بتر »بنا ) 
Olea europea Linn.(Oleaceae) : &là (sibila‏ 
احادييث بسلسلة زییتون 
٭ رسول اكرمن فرمايا : ”زیتون کاتیل کھاؤءاسے لگاؤء یه پاك 
اور مبارك هی - (راوى» حضرت ابوهريرة» ابن ماجه» ترمذى) 
6 نبی کریم ذات الجنب (پلیوریسی» نمونیا) ک علاج میں ورس 
اور زیتون کے تیل کی تعریف فرماتے تھے۔ (راری حضرت زید 
بن ارقم» ترمذی) 
6 نبی کریم نے فرمایا : تمھارے لئے زیتون کا تیل موجود هی اس 
کهاژ اور بدن پر سالش کرو. یه بواسیر مین فائده دیتا هی 
راوی».حضرت علقمه بن عامرٌ الجوزى) 


= 


r 
سے‎ 
اس از ار یاروق‎ | 


شی ی ا ورتا ات عاد یٹ 111 

© رسول الله نے فرمایا : زیتون کا تیل کھائو اور اسے لگائو 
کیونکه اس مین ستر (متعدد) بیماریوں سے شفا ھے۔ جن میں 
ايك کوڑھ بھی ھے ۔ راوی؛ حضرت ابوهريرة» ابو نعيم) 


des. s uf PEE a dE oL E e‏ ا 
نر ان لوم UP hal‏ دي آم دا tts‏ کا 0-7 
«a da E-k‏ ۳ ۹ 
gl P a =‏ 
ایس zo Lor‏ ری د تا ای tee‏ سل E‏ ا in‏ م TU‏ 
mw wu 8 =‏ ۳ 
ws Lom LL SETS dm w^‏ ان لی b‏ أت علا ن ست ديا أل سا لیے ”سے ہے 
a , ۳‏ 
E = J = z | L |‏ 
ادو ل پیا ہے لاک ی شا heey cette eager! £L‏ 
j ae‏ 
pg‏ ا (Report FAO) tr ssi dut‏ 
as a =‏ 
à ۱ BU Qe - 3-9 wg ià‏ ۲ 
009 ر ecl Aie Bulle iur eel!‏ 
a‏ + 
jg ^s .‏ 
1 تور وا نی یآ یت مر 99اور s‏ سوه نی 117 
an E i E =‏ 
ee‏ عت fr‏ ,20 ورو را am‏ تم 397 
By‏ سس اعت :53- 3 mE i=‏ ار | 
-صورو مر و2 6 حورو مانأ ari‏ 


eo تقر نالل‎ "inem 

زیتون کیم کیمیانسی اجزاء: 
Oleic Acid, Palmatic Acid, Linoleic Acid,‏ 
Stearic Acid and Mystric Acid. Leaves:‏ 
antihypertensive, diuretic, astringent and antiseptic:‏ 
lowers blood pressure. Contain Flavonoids and‏ 


Triterpenoids. 
زبيسون كم طبى فؤانك:‎ 
Sore and inflamed skin, arthritis antioxidant, 
anti malignant breast tumours and anti-tumour of 
prostate, endometrium and digestive tract. 


(tte gu ci e pua e I eb) 


- uu 8 
ud و ع‎ 


می و ا وریا ا ت عاد یف 112 EEE‏ 
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Grape انگور‎ 


DÀ Cr) oe a ul pli‏ )۔ز یب(عد یٹ )۔ 

(s 2)Traube*: (uf) vignej z P Grape : د جكسر نام‎ 

(JE nav + لا (اغالوى)‎ ١ SXGQÉDAcinus* 

7۵7 ۷۱۱۱۱0(ی)٭٭3 م۴۲3 (dcr)‏ ۷77ا (ہپاوی) 

م نياع نا (ترى ( Er (ewGrape x‏ )96( درا 

(be efl andaba) Pri (dis fi T 570‏ جلاف ریف 

(Jer QUEDÉ HQ Di C deret Go 

Vitis vinifera Linn.(Vitaceae) : سباتاقی غام‎ 

اشادیث ہسلسلہ' انگور 

© رسول الله نے فرمایا : ”تمھارے لئے منقی (حدیث: زبیب) 
موجود هس جو جهرن کے رنگ کو نکھارتا اور بلغم نكالتا 
هي.(راوى» حضرت على» ابو نعیم) 

© منقىاور كهجور بيك وقت كهان سس منع فرماياكيا. (راوى» 
حضرتٍ جابر بن عبداللة» ابو دائود) 

e‏ رسو الله صلى الله عليه وسلم کے لئے منقی بھگویا جاتا تها وه 
يه شربت اس روز بيتم! أكل روز بيت اور بعض اوقات اس S‏ 
ofl‏ رون (رلوي» عضرت عبدالله بن مب »بودئود) 

© حضور اگرم نے فرمایا : ”جس نے روزانه منقی کے اکیس دانے 
کھائے وہ ان بیماریوں سے محفوظ ره كا جن مين ذر اكتاه". 
(ابو نعیم) 

6 انگور (عنب) کوکرم نه کهو. کرم تو مومن کا دل ھے۔ (مسلم) 


نوک پل د ٹیا کے چندا ہم تین کچلوں میں شا رکیا جانا Le Portes‏ 


oh‏ وی اورا انتا مادك i‏ 113 اق رار 
کر سے Bos afr ws‏ 
UM pe KL E eg * Calorific Value‏ مو ہے 
"o a : 1 = p - = = a ۳ 2 L 7 T‏ 1 
elas eue pc me‏ عورم ہس سی ven‏ ضر à Jeu‏ 
a = E‏ 
Ej at. "T‏ 
Va JE m ual bus‏ الور $ اچ ادارا ی اھ ی ے لرن 
تی ok, n 3 y‏ & ۳ 
p‏ 3 ای Eliae‏ تال QC BILE db Le Crue UC Uu Ln‏ 
Fate Gir‏ ا -c teu‏ 


= 
- 


eC ASE Se ee ale a \! rar As 
کر سے‎ 


1 -سوره لقره ل zc‏ ,266 جد 2-عورو انعا مآيت 100 
3-سورو ری را يت 4 677٦ acl oed‏ 
5 سوروپتی اس اض لآ یت ٦‏ مو رواپ بت 32 
7-سوروهوهتو| چو توق سور سنا نآ یت 34 
9-سورونيا أت 3231 ت05 1-سورمگ شآ بت 28 


یل pu dt‏ بات ت قآ نء ایک (Vth Ed. Sb‏ 

Ist Ed, 1989)‏ ,2011 
انگور کے کیمیائی اجزاء: 

Glucose, fructose, tartaric, malic, and citric 
acid, resveratrol, anthocyanins, catechins, amino 
acids, peptides, and proteins, 2-methoxy-3-isobutyl 
pyrazine, terpenes, potassium, sodium, iron, 
phosphates, sulfate, chloride and pectic 


substances. 
انگور کے طبى فوائد:‎ 
Antioxidant, anticancer, heart diseases, 
degenerative nerve disease, viral infections and 
Alzheimer's disease.Energy, 69 Keal/100g 


GP Ute Un pud ad PI ee uber) 


5 m سے‎ T 1 = 
Du ai HI 114 ac rel لب نکی اورنیاجا‎ 
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Pomegranate اتار‎ 
| Cica) ot): oi umyt 
(€ J)Granade*: (iz f Pomegranate: li ud 
(Punicum: CJ )Granatapfel: (5) Granat 
Granaa (di) Rimmon* (i!) Melagrana 
itive (4s) 061111377 ٰا)‎ S)Narvr (ty) Road 7 (بساوی)7‎ 
(du ) wile GE. df s F ens ) بشرق بای‎ nl anl) 
(ip) Asse (SE tse (Ue) Gunter (du) Abs 
granatum Linn.(Punicacea)Punica : سباتانی دام‎ 
احاديث بسلسلۂ انار‎ . 
ایس کوئی انار نهین جس میں جنت‎ : /77- . 
كس آنارون کا کوئی دانه نه هو (راوى» حضرت انس بن مالك»‎ 


ابو نعیم) 
٭ انار اور اس کا چھلکا معده کو حیات نودیتاه. (راوی حضرت 
علی» ابونعیم» الجوزی) 


اناد سك يل اور ورخ تك جاريا We Bs‏ جات a! ole CL Se‏ 
لصوت انار حل راقو كا عنام BO s Pos‏ اا کےا کے و تح کن 
GT E n Eur n‏ سے بت انم عیدب رآ ل ال Moe‏ 
190010 زا ھی سا Je Pg‏ 
gue cf a‏ شرامءن گی Ze ue UBI‏ ہیں ۔افر یق اور 
ore Gx BM SIF LIEU‏ جنر ,نيول عل جنول مندوستان 
Fou‏ نما انار پا کیا جار Jet P Ee‏ کے علاقوں مج ete IK‏ 


می e‏ ا ورتا ۳ا ت اعاد بث 115 3e d n‏ 
-e Ue UU e^ meon‏ 
tU ote e ATP‏ 
1-سور ونم ی تیم 99 ا: .144 2 روز نیت68 
bu at Je‏ "جات قآ ان ایب سائی (Vth Ed. "57b‏ 
Ist Ed, 1989)‏ ,2011 
اسار کے کیضیانی اجزاه. 


Juice: vitamin C, pantothenic acid, potassium 

and antioxidant polyphenols. Tannic Acic (Rind) 
i ad انار شیم طسی‎ 

Heart disease, effective against prostate cancer, 
osteoarthritis. prevent prostate cancer, reduce 
systolic blood pressure, vermifuge (Rind). Energy, 
83 Kcal/100g 

GUI eut REGIE be os PL ab bel) 


z‏ يكن يي 
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Fig اتضیر‎ 
OTIR E LTE T 
Feige (ê figues: (z P) Fig: d d m nd 
Ficotr((<u)Carica - Ficus TCs Inghirs (77) 
)جلو 0 ( عی رای ) 0166077 5( ای )81907( ہپ ی)‎ en) 
M Us bec ani باغا) ۴11۳ء 7(8 کی) ٭ اگ (ناری‎ (۸۲۳٣٤۶ 
CP ws! de (Sr dalek CB uf ote PH dik (iy 
(Ge ik Re (ak WL ix 
carica Linn.(Moraceae\Ficus : pli gelik 


فب Elo i‏ ت اماد ف 116 e iE‏ 
احاديث بسلسلۂ انخیر 

© رسول الله نے فرمایا : "انجير كهاياكرو. يه بواسير كو كاث كر 

رکھ دیتاھے اور گنٹھیا میں مفید هی" (راوى حضرت ابو ذر 
غفاری» ابو يعيم) 

٭ رسول اکرم نم فرمايا: يه جنت كاميوه هم. اس مين كوئى 

شبه نهیس. اسی کهائو که بواسیر کو کاث کر پهينك دیتا ه اور 

نقرس میس بهی فائده کرتاه . (راوی حضرت ابو درداه 


الجوزی) 


a‏ ار ال c‏ تا کم ماناجاتا ے۔ خد ےل ار ول علي “بست 
nd‏ ا ا eu‏ ڈت کے بیان لیا لا 
eeu EI‏ ورو ان ۵ Ut‏ بت -eA‏ 
(Vth Ed. ove ure fey Tete’ 0 ide‏ 
ist Ed, 1989)‏ ,2011 
geo pet‏ كبساني اجزاء: 
Energy-250 kcal/100 g; Carbohydrates- Sugars-;‏ 
Dietary fiber; Fat-0.93 g; Protein-; Thiamin-0.085 mg;‏ 
Riboflavin-0.082 mg; Niacin-0.619 mg; Pantothenic‏ 
acid-0.434 mg; Vitamin B6-0.106 mg; Folate-9 Ag;‏ 
Vitamin C-1.2 mg; Calcium -162 mg; Iron 2.03 mg;‏ 
Magnesium -68 mg; Phosphorus-57 mg;‏ 
Potassium-680 mg; Zinc-0.55 mq‏ 
ابر کے بی فواند: 
Constipation, Piles. Cough, Asthma, Kidney‏ 
Diseases, Geneial Debility. Liver ailmenis, Skin‏ 
diseases. Energy, 74 Keal/100g‏ 


ام طلاجات کے فی فو مکی ملا T‏ امفیات (d lue‏ 


فرق ارزيا اع افادعت 117 UA F‏ ار 
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Quince ی‎ 

ری لا ۵: سفر جل (عديث )سناد 

(uU i / )Cognassiert: (Sz. /)Quince: دب کت فتاه‎ 

) ہے وی‎ (۸111۲1۱۵ 7 «Gt ) Rua 7) Quittex: 

۷۷۷0 5م( کی ) QU ice‏ ا( e‏ می (فاری :اردوہ mv os‏ 

(=) beri (uUi بے پا تھی لاق‎ Ca) us 

Jay“ or‏ رق 

Cydonia oblonga ۱۸۸:۱. 5/۲. 6 نیسانسانسسی سام:‎ 

vulgaris Pers. (Rosaceae) 

. | خادست اساسله ی 

© رسول الله نه فرمایا : به (بھی) دل کو طاقت دیتا هے۔ سانس 
کو خوشبو دار بناتا هی اور سینه سی بوجه اتارتا هی راوى. 
حضرت طلچه بن عبدالله» ابن ماجه» نسائی) 

© رسول اگرم نے فرمایا : ”بھی (حدیث. سفرجل) کهائو کیونکه 
یھ دل کے دوره (تکلیف) کو تهيك کرتا هی اور سینه سے بوجھ 
اتارتا هی - (راوی حضرت جابر بن عبداللة» ابو نعیم» ابن 
السنی) 

© نبی کریم نے فرمایا : "بهی (حدیث» سفر جل) کهان سی دل پر 
سے بوجه آترتاهی - (راوی حضرت انس بن مالك» كنز العمال) 

© رسول کریم نی فرمایا : بھی کهائوکه دل ک دور (تكليف» 
كو دور کرتاهی. الله تعالی نے ایسا کوئی نبی نهیی مامور فرمایا 
جسم جنت كا بهى نه كهلايا كيا هو (راوى حضرت انس بن 
مالك» (dale gyal‏ 

© رسول الله نے فرمایا : ”اپنی «als‏ عورتوں کو بھی كبلائو 


طب ری اوتا تات اماد مٹ 118 dL HH‏ 
كيونكه يه دل كى بيماريون كو ثهيك كرتا هه اور اولادكو 
حسین بناتاهے۔ (ذھبی) 

6 نبی کریم ن فرمایا : "بهی کهائو که یه دل کے دورے (تکلیف کو 
نهيك كرتا ه اوردل كومضبوط كرتا هه . (راوی حضرت عوف 
بن مالك»مسند فردوس) 

© رسول اکرم ن فرمایا : خالی پیث مین یهی کهائو - (سپوطی) 


دل کے دور eli fella Le‏ كا درشت ولي 
ورپ ارب سک باق ی پا جاح dee Ue UU Fr e‏ 
JL» Aegle marmelos;t‏ ے فطع قاط ےکی ینا " ators‏ 
beate EEUU eL‏ ے۔ 

Ut Unde. درخ کی کا شت ہندوستان کا میا باس مو انی‎ d g 
سرت وی بے نمس‎ Cie e- Urb xs M 
2. y Cdufuut بات لدی ہے‎ C usur 3v 
لهاب دار‎ E کے‎ Le tu ari Mc ٹاک تھا جا جا ے۔ کے کی‎ 
£ Quince Gum z/ V Ue uut usc Ius -ut Zn 
نام سے یلاع‎ 

بشی کے كيسيانى اجزاء: 
Nutritional value per 100 g- 57 kcal,‏ 
Carbohydrates, Sugars, Dietary fiber, Fat:-Protein‏ 
Vitamin A Niacin Vitamin BS Felate Vitamin C‏ 


Calcium Iron Magnesium, Phosphorus 
Potassium Sodium 


Sore throat and relieve cough:deil d بشی کے طبی‎ 
Gr utl UI pi e^ PC ee (اصطلا‎ 


ste ade ot 


Fl‏ |= 113 الا 


سے V‏ اا ال AP‏ فا 


Image No. 30‏ 6/7 سوه 


Limon hga يمو‎ -> 


ری قامق: اتن( عديث) 
Citronnier- Cz A\)Citron, Limon: $i ad‏ 
) رص Limonero, Toranja, «tz )Zitronat x‏ 
011۴( اظالرلی “(el )Juruk = (U/)Narenciyer (y‏ 
tie f db )Toranja‏ موه بدا و کشا + اروو» کدی وی چچ نا 
efit)‏ الو مان( عل ہا رو جرا( Ez rae te (Qu‏ 
species(Rutaceae) Citrus: gl gui kal lata!‏ 
اخادیٹ بسلسلہ لیمو 
© تھھارے لئے لیمو (حدیث. اترج) مس ب شمار فوائد هین. یه دل 
گو مضبوط کرتاف اوردل ک دور مین مقید هی.(الدیلمی) 
® قرآن پزهت وال مومن کی مثال لمو (حدیث»اترع) کی طرح 
ھے جس گا ذائقه خوش گوار ھے اور خوشبو بھی پسندیدہ ھے۔ 
(راوی» حضرت آبو موسی اشفری بخاری؛ مسلم) 


ees c Ve رل دار لول‎ Citrus ارا کا ہوم کی‎ 
Citrus limettioides(z LZ&) Citrus aurantifolia 
Citrus (2) Citrus maxima:(Gz)Citrus «Gz e) 
e ti Citrus reticulata:( i) medica 
o پل‎ uer £ Citrus Se Felt air sinensis 
e zi Js Citrus ما تلش‎ Le dtu) < وشمام کے عااثوں ہیں‎ 
ay aM Eee is ut نین و جات‎ It اور کے علاوہ‎ 
Ui P ve 


o uu وا‎ 120 de ral Lust bn لب‎ 


Ae. Ag AIC Vitamin Cua. لح رت ی‎ Us£ Citrus 
لسمی چکوٹرا کے کیٹ اجڑاء:‎ 


Pinene, sabinene, myrcene, linonene, linalool, 
citronellal, neral and geraniel. Vitamin C (Juice) 


Citric Acid (Juice), 
طبی فوائد:‎ uml i اصصق‎ 
Fruits-Nutritive, cardiotonic, refrigerant, 
carminative, stomachic, appetizer. Cures catarrh, 
urinary calculus, Leaves and peel are highly 
medicina.Energy. 29 Kcal/100g 
(UP ues In p Lad a^ cube) 
a oe ** 
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Jujube - 


eee مہ ۔‎ ee 


)) حور بیش‎ ian [Aud | 9b uud pi 

Pestillazr (iz Lote - Tree, بو سیت‎ 

Pastil (u )Jujubet (SI bDGiuggiola# (6 سال‎ ( 

Pa ett Guo eu (Cu) Semangka: (7) 

dehen OGE) PAL fie کرت(‎ 1۳ 

Cb) Huth ote بل‎ Gu یا‎ Foe o) 

mauritiana Lam. Syn. Z. jujuba Ziziphus : haè gæld hesi 

Lam. non Mill, Z. spina-Christi Villa. (Rhamnaceae, 

اخادیث بسلسلۂ بیر 

9 حضرت آدم علیه السلام زمین پر تشریف لائے تو انھوں نے 
یھاں کے پھلوں میں جو پھل سب سے پھلے کهایا وه بیر ( حدیث. 
نبق) تھا۔( ابو نعیم) 


nb mrs 121 ec Flan 

© جب رسول الله كى صاحبزادى كى وفات هوثى اور وہ همارے 
پاس تشريف لائ اور كها كه اسس غسل دو. تين بارء یا پانچ بار 
یااس سی بهی زیاده. به غسل پانی اور بیری ( حدیث. سدر) 
کے یشون نس دیا جسائی اوز اس ک pal‏ میس گافور 
(حدیث۔کافور یا اس سے بنی ھوئی چیزشامل کرو. (راویه 
حضرت ام uhe‏ انصارية. موطا امام مالك) 

e‏ نبی صلی الله علیه وسلم نی فرمایا که اسی ( ايك شخص جو 
عرفات میں اونٹنی سے كر كر فوت هوكيا تھا) پانی اور بیری 
(حدیث» سدر) ک پتون سی غسل دو. (راوی» حضرت عبدالله 
بن عباسّ» ترمذی»ابن ماجه» (asl gel‏ 

m‏ رن سارک . 3e acie Kae‏ الیل 

موا سے دہ رکا درخ بل ست پاش ے(رادارز (603۲م)) درخت عالت تدان 
UL dud TE ets jefa‏ يت "e AU‏ ای اراو 

sti pa Ld eV adus 


Ae ver 
بیر کے کیصبائی اجزاء:‎ 


Ziziphin, Mucilage, Sugars, Dietary fibre, Fat, 
Protein, Ascorbic acid, Thiamine, Riboflavin, Niacin, 
Calcium, Iron, Phosphorus. 

سیر کے طبى فوائد: 

Antifungal, antibacterial, antiulcer, 
anti-inflammatory, sedative, antispastic, 
antifertility/contraception, hypotensive and 
Antinephritic, cardiotonic, antioxidant, 


(OEC eo bigt putes PL ob bel) 


$+ $ 
oe “te Do 


guti 122 te rele Chul sere 


ہے 


Chapter 6/9 Image No. 32 
Water Melon سردوز‎ 





et pal‏ سامم: بطخ (عديث) 

د کسر سام Water Melon:‏ لكر بز ى )+ Pastequet Mielon‏ 

Abatichim*: (Jt) Sandia Melon, ru 1) d'eau 

Arbuse - Wasser Melone: (dty)Pepones™ (di4) 

Gus ze GE2)Karpus? (£49) Cocormerosr (47) 

pte 2E GE AU Bee Er rG R 

vulgaris Schrad. (Cucurbitaceae) Citrullus : led cle late 

. آاشادست بسلسلۂ ٹریوز 

رسول الله ن فرمايا : 'كهان سے پھلے تربوز کااستعمال پیٹ 

کو دهوكر صاف كر دیتا هی اوروهان كى بيماريون کو بھی دور 

dias .‏ الله سان الله عليه وسلم تازه يكى ھوئی کھجوروں oS‏ 
ساته تربوز کهایا کرت ته. (راوى» حضرت سهل بن سعدء ابن 
‘dal‏ ترمذي) 

© حضوراگرم نے فرمایا : 'تربوز کھانا بھی ھے اور مشروب بھی۔ 
به مثانه کو دهوکر صاف کردیتا ه. باه مين اضافه کرتاف 7 
(راوی» حضرت عبدالله بن عیاش ذهبی» مسند فردوس) 

© میں نے حضور کو تربوز اور کھجور ايك ساتھ تناول فرماتے 
هو دیکھا۔ (راوی حضرت انس بن مالك. ترمذى) 

= b at sfa ۰ i اس‎ * 

© حضور ٹربوز کو تازہ کھجوروں کے ساتھ تناول فرماتے تھے 
(راويه حضرت عائشة» ترمذى) 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم كوانكور اور تربوز بهت 
مرغوب تھے۔ (ابوداؤد) 


123 رق رہ رر انا 


"ne dable tunge ۳ 
خر‎ = a "na ۰ 
2 . = 1 a n 5 5 Š be eU 59 ہے ا‎ 
تا ا ہے۔ا ےا‎ ۶٢] نے ا ہے ادر تک‎ a Fu راود اعت رجت‎ 
b i i 


Energy Jê uF Mannitol Ês REV‏ ”ا ی کے رااان میم لوت 


= سےا )ہے 
n ee Pa BU A ul 5 E =‏ 
Fw le‏ از چا با A‏ ہے = = TT‏ عم نو !| E a | zar j h‏ = 
ہے ee a a az LEE‏ کڪ ا = = حم Se er‏ تا b "E‏ 
* 


تریوز کے کیصیائی اجزاء: 
sugar (including Mannitol) and 92% water,‏ .6° 
Vitamin C,citrulline, Lycopine, betacarotine‏ 
کریوز کے طبی نواند: 
Diuretic, tonic, antioxidant, asthma,‏ 
atherosclerosis, diabetes, colon cancer, and arthritis.‏ 
Energy. 30 meal 100g‏ 


= = 
; nTa r 

à i ot سے ےن‎ re 5 1 SL E | p xd 
TUE 1۳ نا شارت رم‎ Fie bk ہوم‎ ۴ eL. unb bs!) 
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gli gal t‏ قناء (عديث)خاء 

دیسکسر تسام f) cucumber‏ یز ی )7 ۵۵۰( بسا وی ) 

(Ge Sikvos:( J)2)Kishium 5 “(Ss )Oyurets î? 

(UD Citridaz: C. ^J )Concombre:t (o z)Gurkesr 

6۵۲ 8( بسا وی ) ELS w (Ee )Ketimunt‏ خار(اری) 

Cri Wola wy ) تلو‎ HELE ent Cte be enl bee eve 

po AL eG idv» Gs جک ری‎ 

Cucumis sativus Linn.(Cucurbitaceae): eli siii 
p ھا د سەت‎ | 

© میں نے دیکھا حضور اکرم کهیرا (حدیث» قثاء) کو تازه کهجور 


پو ادرت اا ت اماد ہف 124 ڑا dott‏ 
e P 5:‏ فرما ره تهی. (راوی» حضرت عبدالله بن جعفر 
dias °‏ الك کرو لح قثاء) خوب مرغوب تهى. (راويه 
حضرت ربیع بنت معوذ بن عفرآء ترمذی) 
© میں نے (رسول اللهٗ کے پاس جانے سے قبل) کھیرا اور کھجور 
کھائے اور خوب موثى ھوگئی. (راویه حضرت عائشة» بخاری» 
o buta‏ دوف نکیل چا se‏ اوتاب 
fas‏ یوون ےخسن 1 أع تر 61ل هوا ے۔ 
تل ےل ئر کے" پاات رآ 
شرا شم djal cred eii.‏ 


Vitamins (including Vit. E), electrolytes, 
minerals, and phyto-nutrients. Protein: 0.34 g 
Carbohydrates: 1.89 g Fiber: 0.3 g Calcium: 8 mg 
Iron: 0.15 mg Magnesium: 7 mg Phosphorus: 12 mg 
Potassium: 76 mg Sodium: 1 mg; Vitamin C: 1.5 mg; 


Phytosterols: 7 mg 
کشیرا کے طبی فواند:‎ 
Reduce dark circles around eyes. softens skin, 
reduce weight, antioxidant. Energy, 8 kcal/100g 


(St tee stil puddles PL bbe!) 
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نو فى Gourd‏ _ 


قر نسی نام : قرعهہ (عريث aaa) dai aaro Cn‏ 


Bua 125 لب يونت اماد یٹ‎ 
Kurbis:r (6714) Gourde (éz /\)Gourd - T در مم‎ 
Kolok “(Su 7 من ) +7 وع عن‎ /)Lagenairec (7) 
* (Ou Kikiyan * — “(de fenth 
Labumanis-r( 7)Sukabajis: ) سنوی‎ ( 8 
( 25; lc ede او‎ ۶ ru Uy سا ہک‎ (UER) hi ith bs سی‎ 
(مرتی) ۱9 ی ضر‎ Qu 5 

-GE)LÉ. ی )ان‎ JU 

Lagenaria siceraria Standl. Syn. L. : نیسانسانس نسام‎ 

vulgaris Ser (Cucurbitaceae) 

اخادیث بسلسلہ لوكى 

© ايك درزى ني رسيول الله صلى الله عليه وسلم کو کھانے پر 

۳4 
مدعو کیا۔ رسول الله کے همراه مین بهی تها. داعی نب اپ کی 
خدمت اقدس میس جو کی روشی اورخشك گوشت اور کدی 
(لوکی) کابنا سالن بيش كيا.ميرن کهات ک دوران دیکها که 
اب بيال كل ارد كرد سح كدو تلاش كرك كهاره تهی . اسی 
روز سے میرے دل یو n‏ سے رعبٹ پیدا ھوگئی۔ (راوى 
حضرت انس بن مالك. بخاری» مسلم) 

6 مجه س رسول الله صلی الله علیه وسلم نه فرمای که ل عائشة 
جب تم ھانڈی پگانے گے لئے تیار کرو تو اس میں زیادہ مقدار 
مين كدو (لوكي) ذال لو. اس لم كه كدو (لوكى) رتجيده دلوى 
کو مضبوط کرتاهی. (راوی» حضرت عائشة؛ الجوزی) 
استعمال فرمات تهی. (راوی» حضرت انس بن مالك» الجوزی) 

© رسول الله ن فرمایا : لوکی (حدیث. قرعة) کهلائو که یه دماغ 
کو تقویت دیتاه ‏ (مسلم» سیوطی ) 

© مين حضرت انس کے پاس آیاء وہ لوکی کھارھے تھے اور کھتے 


Sree 126 acil Pol ہت‎ 

تھے کہ اے در خت (نبات) تو بھی کیا چیز ھے۔ میں تجھے اس لئے 

پسند کرتا هون که پیفمبر خدا پسند کرتے تھے۔ (راوى» حضرت 
ابوطالوت» الجوزی) 


tut Hie PAD‏ سورد ضف تکیآی تنم 139 سے 146 علا 
گیا ےد لوی کی et pid. Um‏ نات ق رآ ^e uo efl‏ 
dul LE‏ 

لوكى کے کیمیائی اجزاء: 
Calcium, Phosphorus, Iron, Thiamine, Niacin,‏ 
Riboflavin, Ascorbic acids, Protein, Fat,‏ 


Carbohydrates 
لوکی کے طبى فوائد:‎ 
Arthritis, Headache, fever, Piles, lungs infection, 
common cold, kidney, liver disorder , heart 
diseases, insanity, epilepsy and other nervous 
diseases. 


(tte iy ik buds PL ibe!) 


ate ake ote 


"à 
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Brinjal مومع‎ 
) قیراسی فاص : باز چان( عد یٹ‎ 
uide ی(‎ Egg P1 - Bri د کسر اسسام :از‎ 
bst OLENE SO ot Geos) 
Fete (Sues: GO) Loge (te) be vex GE) 
eei ur ( 


مت ری اورا یت اجار ق 127 Ly Gel‏ 


melongena Linn.(Solanaceae)Solanum : &l sili 


: احاديث يسلسلة احهود 
٭ رسول الله نے فرمایا : ”بینگن جس ارادہ سے کھائی جائے مفید 
ھے۔ (الجوزی) 


LEAL dee اال‎ 

بیسن کے کسضبانی اجزاز: 
Energy -20 keal/100g ; Carbohydrates -5.7 g;‏ 
Sugars -2.7q: Dietary fiber-3.5 6: ۴۵٣0.19 5‏ 
Protein-1.0 g; Calcium-9 mg; lron-0.24 mg;‏ 
Magnesium -14 mg: Phosphorus-25 mg;‏ 
Potassium-230 mg; Zinc-0.16 mg; Manganese-0.25‏ 
mg.Thiamin-0.039 mg: Riboflavin-0.037 mg;‏ 
Niacin-0.649 mg; Pantothenic acid-0.28 mg; Vitamin‏ 
B6-0.084 mg; Folate-22 mg: Vitamin C-2.2 mg:‏ 


(USDA). 
بسكن كس طبی فوائد:‎ 
Hypertenstion, anti-cancer, diabetes, insomnia, 
flatulence, maintain Cholesterol level. 


Aet 
(Sr te HU ۲ ان‎ pa v^ ف‎ ٣ (اصطلا جیا ے‎ 


e a a. 
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Beet Root هدر‎ 
(azur) ساق‎ oli ml jat 

(1) Batteranetr (sy A) Beet Root: — 
Ramolachas: (i0 /)Barbabietoles: (4 )Rubes 





مب د ونیا ت ت اماد بیش 128 ڑاگ anl‏ 

enda fob) cer (7)Pancar% (EW)Caklay r (Gfk) 

do enc Ce DPA 

vulgaris Linn.(Chenopodiace) Beta: ساتاتی نام‎ 

| خاد ست بسلسله dee‏ 

© ایك عورت suia) juna‏ سلق) کو جو کے آٹے کے ساتھ اس 
طرح پکاتی کہ بوٹیاں لگنے لگتیں۔ یھ کهانا وه جمعه ک دن 
بناتی تهی. ساره مسلمانون کوجمعه ک دن کا انتظار رهتار 
كيونكه وه نماز جمعه ك بعد اس كهان كو كهات. (حضور اکرم 
کے دور میس مدینه کاواقعه» راوی»حضرت سهل بن سعد 
(i‏ 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم نے حضرت علی سے فرمایا کە 
تم ابھی بيمارى سس اثه هو اور كمزور هو لهذا زياده كهجورين 

© حضرت ام منذرٌ کا بیان ھے کە میں نے ان کے لئے چقندر اور جو 
کاکھاناتیار کیاتو رسول الله نے فرمایا : "على اس كو كهائو 
که یه تبهاری لئے مفید cA‏ " - (راويه حضرت ام منذر» ترمذی» 
ابودائود) 


۳ JURE مق‎ ce KL Mth APR 
كنل اب جنول يوري سك غلاوه نا ےکی لون ل يبت باه بهاذ يرك اس ی‎ 
LPP ےل اتسار دتا‎ UU v a uu 


| سے چا Rv le ded‏ يبدا مال ے۔ 


qui dtm‏ كيميائى اجزاء: 


Sucrose, Betanins (Food Colorant), Boron 


چشندر کی طبی فواند: 


Aphrodisiac (boron, plays an important role in 
the production of human sex hormones). 


Cn RH 129 عت امادعيةق‎ Voli rue t 


Anti- Tumour, anti-cancer, antioxidant. 
(Piste HIRI bud 4 PL ob ub!) 
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Mushroom € 

(ica) ius e a قعريسى‎ 

( i) Champignons: (éz Mushroom: gli دسر‎ 

(۲۲٣۲۷ ۱٢٢٢۳٢ (Si) Setar(yZ)Pilz ¥‏ رص) 

(¢ 7JYermantari# ) بسا وی‎ ۲ (2 )Truffelz 

( ر و( فا ری‎ GS (eral Sat) pat 

Agaricus species (Ascomycetes): po lat (yuu lei lata 

. افادیث بسلسلہۂ کمیشی 

© رسول الله نی فرمایا: کمبهی (حدیث. الکماة) من کاايك 
حصه هی اس کایانی انکه ک لئے شفاه . (راوی حضرت 
جابز» نسائی» راوی حضرت ابوسعید خدری؛ ابن ماجه؛ 
بخاری) , 

6 رسول پاك نه فرمایا : کمبهی (حدیث. الکماة) اس من مین سس 
هم جو الله تعالى نے بنی اسرائیل کے لئے نازل فرمایا تها. اس کا 
پانی آنکھوں کے لئے شفاھے" ۔ (راوی حضرت محمد بن زیڈ 
مسلمء این ماچه»راوی» حضرت صييبء ابن السنی »ابو نعیم) 

e‏ تبی کریم نی فسرمایا : جب جنت مسكرائى تو کمبهی 
( حدیث»الکماة) زمين پر آکتی" c‏ (راوی»ءحضرت ابن عباس» 
الجوزی) a‏ | 

© رسول اکرم‌ک اصحاب ن ايك روز ان کومخاطب کرکے كهاكه 
کمبھی زمین کی چیچك ھے اس پر رسول الله نے فرمایاکە 


طب اق اوزيا عاك اطاد i 130 dae‏ ال doa zi‏ 
کمبھی من میں سے هے۔ اس کا پانی آنکھوں کی بیماری کے لئے 
شفاه. (راوى» حضرت ابوهريرة» ترمذى). 
Pah‏ ناف ران UTER ASIE ntur e. Luks Ve‏ 
ت ىل لون مت 
Auri‏ وا ب 57 T‏ 2-وره اظرافآبت 160 
3-سرول 8180 
ک مبهتی کال بل له لا نر مات“ با مق رآ Uv‏ 
-7k‏ 
کمیشی کے كخيصيانى اجزاء: 
vitamin D sodium, potassium, and phosphorus,‏ 
linoleic acid‏ 
کمیشی کے طبی فوائد: 


Ntioxidants, Anti breast cancer 
۳3 اوھ‎ im T * 
GU رس هم‎ Swit pul eM FL ab tbe!) 


deo Ro و‎ 
کي‎ =" -r 
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Ginger ادر کے‎ 
Elice) Jeij شریی قاق:‎ 
(1D) Gingember* (fv) Gignger: ديكسر نسام‎ 
Jengiberzr (Qt) Zingiveris ۳۶۷ (Ob DIngqwer 7 
) (بساوی) ۔7۶ 16 73169(اا ٹل ) ممع ومع 2(اطالاى‎ 
عدون وات )كار مويل » زنجفیل» زنجیبر‎ (Ease 
offe Cds d Sed orte Go) Pots Ifc Co) 
pfit QA Urs ugk GB) dite (it) ik (SE) 


لب نوی cie P Uu‏ 131 و Qni D‏ 
(Sean ote aee CE )‏ 
سس نسسسانسسسی Zingiber officinale: g emam)‏ 
Rosc.(Zingiberaceae)‏ 
افادیث بسلسلہ ادرک 
© روم کے حکمراں نے سونئه (حدیث. زنجبیل) کی ايك ثوكري 
نبی کریم کی خدمت آقدس مین بطور هدیه پیش کی تو رسول 
نے سب کو ايك ايك ٹکڑا عنایت فرمایا اورمجهی بھی ايك ٹکڑا 
ديا. (راوی حضرت ابو سعید خدری»ابو نعیم) 


eru er In. Wks اورک وار‎ be ul 
£M eae ili Jer انس کےا‎ Abc urs 
E udi مرش بعل تون ير‎ 

adsit: yl LA UE eg" o 

S eid اک ما‎ TAs eU "st pd اک کی عون کے‎ 

اد رک کے كيميانى اجزاء: 


Zingiberine, zingiberol phenols, Borneol, 
camphene, citral, eucalyptol, linalool, 
phenllandrene, gingerol, zingerone and shogaol 

ادرک کے طبی فوائد: 

Analgesic, anorexia, antiallergenic,antibacterial, 
anticonvulsant, antifungal, antispasmodic, 
antitumor, antiulcer, arthritis, asthma, catarrh, 
chills, colic, congestion, constipation, cooling effect 
on body, cough, cramps, diarrhea, digestive 
stimulant, dog bite, dyspepsia, effective in reducing 
the effects of morning sickness in pregnant 
women.fever, flu, gastric antisecretory, headache, 
heart palpitaticn, increase urine production, 


T iudi 132 dc lel Fb Wie لب‎ 
indigestion, infectious disease. Intestinal pain, 
intestinal swelling, loss of appetite, 7٤ 
sickness, muscular aches nausea,rheumatism. 
sexual weakness, sinusitis, sore throats. sprains, 
stomach disorders,swellings,Energy, 354 kcal ۵ 


(Stet sit bud APL oben 


و چ ر 
اپ اس + يه 
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Onion ہباز‎ 


Zwiebew (uf (019۸087 (fz700nion | pa pee 
(fyb) Cip po la (EF Unio-cepa* (ya) 
Cebolla (dt JKrommva î ) ل‎ 32 )Belzilim-belsalzc 
2 (SP)Sogan (us Looki (frla) 
(4) d dae n (See cele SVG) Aw ) اباری‎ clt 
Let (WEE CaF s C) Jets (Uo و‎ 
au Dur Cod Gl که(‎ du ( 
Allium cepa Linn.(Liliaceace) : gl siib 
احادییث بسلسلہ پساز‎ 
حوكوتى لهسن (حدیث, ثوم) یا پیاز (حدیث۔ بصل) کھائے وہ‎ © 
ور رھے یافرمایاکە هعاری مسجد میں € آئے۔ راویء حضرت‎ 
بن عبداللة. بخاری)‎ e 
رسول الله صلی الله عليه وسلم نے پیاز (حدیث۔ بصل) گندنے‎ © 
کراث اور لهسن (حدیث. ثوم) سب منع فرمایا۔ (راویء‎ čuda) 
حضرت ابو سعيد خدرئ» طبالسى)‎ 


ol اقم‎ „ii 133 durs اورا ست اة‎ T 


Tat 


E SAE mG‏ کے سودو پروی سآ بی تر 61یس میا ے_ 
Gu‏ سیل( دی کی ان و ی 
F‏ رآ ان ایی اش ی ماو 
ییاز کے laa‏ اجزاء: 


Protein, sugars, cellulose, minerals, a fixed oil, 
4n essential oil and over 80 per cent water. The 
amount of essential oil is very small but it contains 
the aromatic and tear-producing properties 
associated with onion. These are caused by 
sulphides which are produced by the reaction of the 
enzyme alliinase on an amino acid. 

پیاز کے طبی فوائد: 

Antidote, Antiseptic, appetizer, baldness, boils, 
cholera. clear face and skin spots, common cold, 
constipation, cough, diarrhoea, digestant, diuretic, 
earache expectorant fever, headache, hemorrhoids, 
hepatitis, improve sperm production, improves 
heart and nervous system, influenza, insect bites, 
intestinal diseases.liver stimulant menstruation and 
piles,respiratory complaints. rubefacient. skin 
problems, stimulant, stomach diseases,throat 
infection, toothache, vermifuge.Energy, kcal 
40/100g 


(Ste te KU Gab pud ad^ C selben) 
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Garlic فسن‎ 


بسح سس یس ی 
orm paan‏ سام : تنوم (حديث ).م2 ۱22 کسر نسام : 
Knoblauch a Gr Dail LG Dearie‏ 





شی کی اودنیاحات ا خاذ عث 134 î‏ اقرا قارو 

#(d#)Shoomim# vw (SLD Aglio® “(SW Alium 

(~) Chesnok 7 (LE) Ajo m i)Korodil 

or Gp usur GU) Sarimsak:sr (Cu)Dasunsx 

e ww Jt Joel )ویپ‎ des ارده( وم(‎ ex ) eri ( x) 

Sie) ote (GE) crude (HW) garter CE) hr (UE) 

XQ "d 

sativum Linn. (Liliaceae)Allium :* cote 

0 اخادیث بسلسلہُ لشسن 

€ حضور اكرم ن فرمايا : جو کوئی لھسن (حدیث؛ ثوم) کھائے 
هماری مسجد میس نه اس - (راوی»حضرت انس بن مالك 
بخاري» مسلم) 

© رسول الله نم فرمایا : "جو کوئی لهسن (حدیخ ثوم) پا پیاز 
beum‏ بصل) کهات وه دور ره يا فرمایا که هماری مسجد 
قار سان 

© میں نے پوچھا (رسول 7 س) که کیایه ( لهسن» ثوم) حرام 
هی فرسایا نهیس. البته مجهی اس کی بو ناپسند ھے۔ جس چیز 
سی وه نفرت کرت تھے میس بهی کرتاهون. (راوی» حضرت 
ابوایوب مسلم) 

e‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم نے پیاز (حدیث: بصل) گندنے 
(,حدیث» کراث) اور لهسن سی منم فرمایا. (راوی حضرت ابو 
سیک دري طيافسي) 

© رسول پاك نے فرمایا : "تم اسے کھاتے هو» تم میں سے جس نے 
سے اس لھسن کی بدبو جلى نه جائت". (راوى حضرت ابو سعيد 
Goad‏ ابودائود» ابن حبان) 


etel Ebor ne 


Gall MT er یایور سب شقا‎ 


LA Od نہ باز »او ردنا ورف ال کی و‎ 7 Jede eh 


dup mh 199 


lengli A Als ا ری‎ bie 


Sete pba ب الى ست - احاد یش‎ Nr DIE RATS 


5 


à 4 à et e 
سے‎ uv فک‎ 4 Sea eset 


æ, 


heel Winer?‏ سا سود وی و 
لشٹسن کے كيسيانى اجزاء: 
Steamed distillation of crushed fresh bulbs‏ 
yields 0.1-3.6% of a volatile oil with‏ 
sulfur-containing compounds.‏ 
لشسن کے طبی فوائد: 
Antidote, asthma,atherosclerosis, cholera,‏ 
cough, Dandruff, Diarrhea, digestive problems,‏ 
Diphtheria, dog bite, Dysentery, Earache, Epilepsy‏ 
headache, Hypertension, Hysteria. intestinal pain,‏ 
Nasal congestion, paralysis, Rheumatism, Snake‏ 
bites, Toothache, Tumors, Typhus, Virginities,‏ 
Whooping cough, Worms (parasites), worms,wound‏ 
healer, Energy keal 149/100g‏ 


- e : dedi ۱ 
(Sit te نی‎ rit bu PL ob bel) 
ale ale ate 
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Shallot lide 


(CARET 
(1) Poireauts (Sy) Shallot: à iud دک‎ 





duiim 136 icem tuor طب توق‎ 

(dis Hatsir x (AJL au ceh % (WLP orro ٭‎ 

(8). c (64)Hawang Pariasr GL 2)Pirassa: 

(SE uf Geo ee 

ascalonicum Linn. (Liliaceae) Allium : gl cuted bated 

احاديت بسلسلہۂ کُھدتا 

© رسول الله نى بياز (حديث» بصل) كندن (حديثء کراث) اور 
لهسن (حديثء ثوم) سس منع فرمايا (بوقت عبادت). (راوی 
حضرت ابو سعيد خدرئ» طيالسى) 


یا یات نک استعال بوقت عبادتٴ کر ن ےکا مطلب ہہ نہٹالا جانا جات ےک تضور 
a Ea d = 3 xo‏ 
piyee Prie Gs babs iid ef‏ 
eL un‏ سل ea ROMA użi ind‏ 
Nutritional value per 100 g- 61kcalSugars F at‏ 
Protein, Vitamin A, Thiamine , Riboflavin , Niacin,‏ 
Vitamin B6 Folate Vitamin B12 Vitamin C Vitamin E‏ 


Vitamin K Calcium iron Magnesium 
kaempferolPhosphorus Potassium Sodium Zinc 


Anticancer, atherosclerosis, type 2 diabetes, 
obesity, rheumatoid arthritis, 


(GFP te PURI bd Mt PL eb ibe!) 


ای + 
سا سا 
att‏ * 
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Barley هو‎ 
(Vok: Orten) ae) ph : رای تام‎ 


Sctehet Gul treet‏ 137 وا تارق رق 

Gerste--( gU ۵ (۵۲۵۵ (o £ )Barley: د يسكسر نسام‎ 

pa ur‏ 3 8( ہساویں) 2 ادل ) ۴0827 5( تر ی) 

7۶7( )اغا) ٢ھ‏ )68 YUE (A éd eranl‏ يلو 
بل ماهس وی ( ۳ ۵ ) 2 جرا ( (E‏ 
ساتاتی سا ۵ : vulgare Linn. (Graminae/Poaceae)Hordeum‏ 
| هادست بسلسله جو اور جو کاد لسا 

© حضرت ام المنذر نے حضرت علی کے لئے جو اور چقندر کا 
كهانا تيار كيا. رسول الله نى كها : على تم اس میں سے کھائو 
که یھ تمھارے لئے بهتر (کهجور س) هی. (راویه حضرت ام 
المنذر ابن ماچه» مسند احمدل ترمذی» ابودانود) 

6 میں نے رسول الله کو دیکھاکە آپ نے جو كى روثى كا نكزا لیا 
اور اس کے بعد اوپر کھجور رکھی اور فرمایاکە یه اس کا سالن 
هی اون گها لید (راوی» عضرت يوسف بن عبداللة» ابوداقود) 

e‏ رسول الله اكثر جوكى روثى تناول فرمات. (راوى حضرت ابن 
عباس» ترمذی) 

^ یس pna‏ ح کے موقع پر دعوت ولیبه مین 
کهجورین اور ستو (جو ک) تهی. (ترمذی» ابن ماجه) 

© صحابه جعەه کے دن جو (حدیث شعیر) اور چقندر کا کهانا 
نماز کي بعد کهات. (راوی حضرت سهل بن سعد» بخاری) 

© رسول الله کی اهل خانه مین‌جب کوئی بیمار هوتا تو حکم هوتا 
که جو کا دلیا( حدیث» تلبینه ) تیار کیا جاش. پھر فرماتے تھے که 
یه بیسار کی دل سی غم اتارتا ف اور اس كى كمزورى كو يون 
oli St‏ حيسي كه تومي كوك أي ate‏ پانی سے 
دھوکر اس سے كرد اتارديتاهي. (راویه حضرت عائشة» ابن 
ماجه ار 

© رسول الله نے ایك صاع چھوھارے یاایك صاع ya‏ صدقه فطر 


ut HL 138 FREE TUI 
واجب کی تهی. (راوی» حضرت ابن عمر» مسلم)‎ 

© صدقه فطر (حضورک عهد مین) هم تين قسم كى اشياء ديت 
تھے۔ پنیر» چهواره» جو. (راوی» ابو سعید خدری» مسلم) 

© حکم ھوگا (رسول سم قيامت كي دن) الله كا "جاتوجس 
شخص کے دل میں گیھوں یا جو کے دانه کی برابر ايمان هو اس 
کو دوزخ سے نکال لو . (راوی» حضرت انس بن مالك» مسلم) 


pedet i L dedz iA eg R" 
te nitt EL urde te Ote 
AUI e xar AL Ufda e nce iUd eite 
2 ےکی ہاب ان عرلیضو ںکودیا جا جا ے جگرد کیا ججار لول شل جتلا مو‎ na es 
| با ال عون هل عر‎ V eam فا‎ p ausit a hig a wilt 
وش سر و کل صلاحیت یال الی ہے۔ جو کے کے ول خی‎ 
اس كا نام‎ ut ل موج‎ tle pod Ret o et ur 
V V, VIT.B15uz Qu bt Pongamic Acid +2) 6 £1 
Kg ve Slee oed oe Beer Az Ut Vna e 
سس‎ bei ددا‎ Fotis گی ۷۷ا٣ 3 ۴ لود[ لإرب‎ 
گی روسب سے‎ (Hordeum vulgarert زرا اتات چو(‎ 
يبل يارج راد سال ل‎ Sue L ذياده قد م سب -كها جاجا كاك كانشت ف يننا‎ 
0 !اعد‎ 
J Carbon Dating £2 5o ادا اب« نک با کار‎ 
دنا ری کی اماب‎ teu pes fos لياس‎ bb a 
dite 5 کین کر کون از مرج ان أل‎ 
کم دور کے‎ ME ue پ4 گی بای کا ہدک‎ uut 2 nolo Se Italian 


ی تر اورنا جات اجا× عہٹ 133 وم الید ار قا 3 
روخ wtr-‏ مشا ما وسین adstat a té L4 zU‏ 


a" 


L Ut pa ۱ bez‏ یگ 


m 


and £o جوز‎ ug Unc 
یئ على جوا لھا طا تھا ل ہو ل ووم‎ fd Lee sige ین ا‎ 
ان‎ un. با اہ‎ utu و اروا‎ Ue (btn geal (GA) peat 


fet ' بب‎ (٣۵ ا جوا کے نام سے ہوا سج‎ Y y, iR br 


Er 
-rh JIE ei FI ا‎ 0,97 


۳ ۴ 


Lee‏ سپ ار ادات کے ذد سیت بت واي فور کی ابی کو یا نف ماد یا 
xi odas E ue =‏ فى جو کا by Ade‏ 5 دتو جا ے۔ 
tla”‏ سرت m. Jed‏ كر دصق ان عليه الروك ر 
22 )22( 

GO E‏ ۴ اك kare Pulls a PR eee Flu‏ ات 


5 = - a a A م‎ or 
ے مروگ یں کے طا کور ارم ری لے ر ا ل جر ےر ایی لیا ہے‎ 


T or E 
Mae ہے ےآ سے کوزیاده‎ el LC ا‎ 
c Efi en Ug UE LER Luz 
| aes ر‎ 


سير ست روايت "e‏ ایا ےک 
yr GE) Uum, uel Godd. fbn BS)‏ رماو ھا جا یی کت 
emok hiriz zur dze Ar aL‏ 
d‏ رو سے الك ورت بد ركوج ےآ سار ال‌طرن Š Ue oS OK‏ 
نک دیون ها من زار دض زیون هط رخ بر 
otis‏ کے بعد ا نکھا ےک وکھاتے .۔ Lei LU LR)‏ الاطقيب 
Cet Mea Pos‏ 

Fere os Use deut o ec po 
f| o utes e LUAL WE d Lun e 


۱ اخ زگ تک PE Mss‏ ری ميرو 


A‏ ا جات 140 اق ارون 
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Cagtl Pc uth Bie fre‏ 
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pos if‏ ی nsi. pa furl ber tba‏ زع یح ات ین 
ںیت fle‏ مان مق [ھ ni ges.‏ 
vol‏ ا روان ال leue SIS Alou B‏ ہواور 
روچو عر پیم کیا ا کے حزان کے جک رول اور جت رتا ر گے £a‏ 
ii Pree) el 00 TIA e 15923 Est‏ 
GA AD‏ 
بظارکی شرف شس اود ایک خد مت کے و چپ حشرت عا تاک بہار کے tL‏ 
ee 2)‏ تیارکر نے اعم CPS‏ کیک کر اسلام سے ارشادات کے 
"ub‏ بی جار کے لج اڑعدمفیرے'_ 
jud dre Pe‏ 19907 کی ایک ete of Me‏ 
JA (ls Pie ug re de‏ کے ول ار غلا جا 
rhea a eue el WU LI Vera‏ 
پا Lo P ute‏ هرون فقس ساق 
Jeu‏ 
P S del aide‏ جوأ برت نف ما اش کے إظاچ ردو اسیاب کےا بک 
ER d usd 3‏ اده فا ره مثر مون اورووم LIER rable Le Unde,‏ 
Base hath? Se i LAG 9 a‏ 
fa stele‏ ره Pade Sed.‏ رک یگئی ۶۱ ا ار ف بای اس 
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"n Pet اس‎ ۳ zh ۳۹ i za = 
fea ER Let یا‎ ule ای‎ Pss EÈ سداد ريا‎ 
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جو کے کیمسیانی اهزاء: 


Carbohydrates, fiber, protein, calcium, 
phosphorus and vitamins, low-fat and 


cholesterol-free 
جو کے طبی نوائے:‎ 
Regulate blood sugar, lower cholesterol. 
antioxidants; 
(GI d ee بو دنه ات‎ x esp lel) 


F $ = 
ين‎ ii پاپ‎ 
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_ Wheat scien 


Cica) pilica aa a gui pub 

(P) Gruauz: GE z “))Wheat: دیسسگسسر تسسام‎ 
Frunenpow (G/b)Frumentow (27 Weizenw 
Bugday*: (C4)Ganduns CE) Trigovyc (99) 
(SE) b GE uf Guo e ust GE 
(Jt) d UITA Ye GU) uu جلو‎ (Qu) ed ve (Fir) a 





Au n ال‎ 142 ace Elit 

GIO E‏ کو دم یا( لیابی )۔ 

aestivum Linn. (Poaceae) Triticum : عباقاقی قام‎ 

.. اھادیث ہسلسلۂ گندم 

© رسول الله كى آل نے آپ کے مدینھ منورہ میں تشریف لانے کے 
بعد متواتر تین دن بھی كندم (حديث. البر) كا كهانا (روثيان) 
سير هوكر نهسس كهايا. (راويه» حضرت عائشة» بخارى) 

4 جس وقت شراب كى حرمت نازل هوئى اس وقت بانج چیزوں 
سے بنتی تھی۔ منقى (انكور)»كهجور» كندم (حديث. 
جنطه)جو اور شهد سی. (راوی» حضرت عبدالله بن عم 
بخاری) ۳ 

© صدقه فطر(حضور اکرم ک دور مين) عام طور سی کهچورء 
گیھوں (حدیثء حنطه) اور جو كى شكل مين ديا جاتا تها. 
گیهون کی جو کی مقدار مقرر کی گئی اس کی دوگنی جو کی 
مقدار مقرر گی گئی۔ (بخاری) 


كيهو کے کیسیائی اجزاء: 
Nutritional value per 100 g -360kcal,‏ 
Carbohydrates (about 65%, starch) Dietary fiber‏ 
Protein (about 13%),Low Fat Thiamine Riboflavin‏ 
Niacin Pantothenic acid Vitamin B6 Folate‏ 
Calcium Iron Magnesium Phosphorus, Potassium‏ 
Zinc Manganese‏ 
she d ats‏ 
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Rice | خاول‎ 
(dear il hu (yi pë 
(JU Riso (dz f Paddy, Rice: g kai yami 


Spey 143 


1 
ربت یا‎ lee Voti n 


Sty Rizi cr (uz) Reis: (ut!) Rize‏ )۵۴۲۲۵7( ہسیاوی) 
686537( اخ ) ۷(۲ 2( Use. ees Q4 7)Piriness‏ 
(mi eru T (ED JV xx (929 09 1090072).‏ 
دهان ( ZV: Kew (is‏ الى ) ویاو York,‏ يقلو ) جد ار كى, علو ( حل ) 
CB Eat (Sh) Jon Gba ul‏ 
sativa Linn. (Poaceae) Oryza : lui gmi lei latai‏ 
احاديث بسلسلة چاول 
© رسول الله نے فرمایا : ''چاول مين شفاه اور اس میں خود 
کوئی بیماری نهین ‏ (راوی حضرت عائشة. سيوطى) 
© ابو حیان نی کهاکه سندهرمین لوگ چاولون سی شراب بناته 
هپن. شعبی نت کھا رسول الله کے عهد میں نھیں بنتی تهی. 


(بخاری) 
شاؤل تس ZI ITE‏ 


Energy - 170 kcal, Carbohydrates (mostly 
Starch), Protein, Low fat, Low salt, thiamine, niacin, 
iron, riboflavin, vitamin D, calcium, and fiber. 

جاول كمس طبى LI‏ 


Nem T No NC e وس"‎ free. 


bet No. m‏ 6/22 ان 
جوار .| Millet‏ 
qM “led (gut pl‏ 


(G/b)Juwa,Migliow (5) Millet: 9 bam um nd 
Akdens: (U¥L-;)Mijowy (yz) Hirse بل‎ (f )Dohan** 
میا ی:‎ ( AR te Cates Gia lee (Otley ait (SZ) 


Qui ir زا‎ 144 ac seh pro rh 

ع ل ) مار وع لو( حيو ) ع جول کل )ار 

vulgare Pers. (Poaceae/Graminae)Sorghum : ساناتی یام‎ 

اخادیث بسلسلہۂ جوار 

© میں نے عرض کیا پارسول الله همارے ملك میں جوار (حدیث. 
ذرہ) کی ايك شراب تیار کی جاتی هے۔ جس کو مژر کھتے ھیں. 
فرمايا(رسول الله نے) هر نشه آور چیز حرام ھے۔ 3l)‏ ابو 
موسی اشعری» مسلم بخاری) 

© خداکھے گا (رسول الل سے) شفاعت کرو» قبول کی جات گی. 
حکم هوگا(رسول الله سی) جائو جس شخص ک دل مین 
گیهون یا جوار کے دانهە کے برابر ایمان هو اس کودوزغ سس 
نکال لو. پهر حکم هوگا جائو جس شخص کی دل مین رائی 
(حديث. خردل) كك دانه کے برابر ایمان هو اس کو دوزخ سے 
نكال لو. (راوى» حضرت انس بن مالك» مسلم) 


چوا ری مہ ی كاش تك جالى ول اباي ينانا شكل LC uie‏ 
ا ۳ 7 ۳ 5 f‏ 
ہن م جوا ری کاش ت قرب کل عا کین وا كرو ینا شرو ری س ےک بی چوا ری 
Ba tap beds ete. due‏ 

جوار کے كيصبانى اجزاء: 
Carbohydrates, protein, niacin, and folic acid,‏ 

calcium, iron, potassium, magnesium, and zinc 
GI (اصطلا عات ل ”فل وموم كيلك علا حقلت اننا ی ات ںی‎ 


4o o ال‎ 
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Lentil هو‎ 


(cae) اع۵: عدس‎ gal i 
Lense (J )Lentille (é7 Lentil: دسر نام‎ 


ب راتا تاعاہ یٹ 145 nb DIN‏ 
Lenticchia# (dt#)Fados# (Gin Lens: (uj‏ 
“(diy )Adashim- Adashz: (f? e: Lenteja zm‏ 
Mercimek- CC u)Miju-Mijuz: Gi») Checheveetsa‏ 
s»‏ با عرلی» سر و (فاری) ج صور ( بتری» (Jt QE fi aal‏ 
۷ مور ( oue de Gur GIF‏ 
انات« culinaris Medic. Syn. L. Lens: lal‏ 
esculenta Moench (Leguminosae)‏ 
| شاد مت تاد مور 
© رسول الله نى فرمایا : مسور کی پاکیزگی ستر انبیاء کرام کی 
ma obj‏ هوئی - (الجوزی) 
© رسول الله نی فرمایا: مسور رقت قلب پیدا کرتی ف . 


الجوزی) 
Lr a poll oat =e‏ 

x‏ ا 
ورا زار نام عر ق رآ ن ی سور و قرو یآ جر 6ا سکیا یا .تور« A‏ 


"ok a ee‏ ات ارآ لا 


مسور کے کیمیانی اجزاء: 
Energy - 353 kca (per 100g), Carbohydrates,‏ 
Dietary fiber Low Fat, Protein, Thiamine, Folate ,‏ 
Iron‏ 


Health ۲۵۵۵ مسور کی طسی فواند:‎ 
(Sth te Oe pd n ee be!) 


Chapter 6/24 


Honey _ delis. 





طب توق اورتياحات اعاد بيك 146 dnd; P‏ 

رای اط: عسل «حدیث) عسل التحل 

Moning + ا(‎ Meil icf z A) Honey : دیسکسر شام‎ 

Miele (47 (8۱ î :سا نو ی)‎ (1۸161 5x (bey )Meli vr (uz) 

Tene î qu (٢۶٢٢ (L441 EU) Sayangry (Usb!) 

52 AT *) Madh xx ((*,)Mada HU Jenu» OE) 

Wea eat Gul bear? e UB) 

اسسا یا سی ذرائع: لوحيو دار ول اور CAM eur Jut‏ 

شرا ری + ند 

اشادست بسلسلہ ششد: : 

٭ ايك شخص نے اپنے بھائی کے پیٹ کے تکلیف کی شکایت رسول 
الله سے کی تو آپ نے انھیں مریض کیلئے شهد کی ايك کپی غنایت 
فرمائی یه کهه کر که اس کا استعمال کرو مریض کی تکلیف کم نه 
هونی کی خبر ک باوجود رسول الله نے شهد کی استعمال کی 
تاکید کی» چنانچه مریض کو شفا هوئی (راوی: ابوسعید 
خدری.بخاری» مسلم) 

© نبى كريب" منهاتی اور شهد کا استعمال پسند فرمات ته.(راویه: 
حضرت عائشه۔ بخاری؛ مسلم) 

a‏ رسول الله نے فرمایاکە تمھارے پاس دو علاج(دوائیں) هیںء 
شهد اور قرا ن- (راوى: عبدالله بن مسعود. ابن ماجه» مستدرك» 
(sla‏ 

6 رسول الله ن فرمایا تمهارب پاس دو بھترین علاج هين»يجهنا 
(502۳1]1021100) اور شهد. (راوی: جناب رن 
عبداللة.بخارى» مسلم) 

e‏ رسول الله نے حضرت عائشة سس فرماياكه میں تم کو مكهن اور 
شهد سی زیاده چاهتا هون (آبو نعیم) 

© رسول الله نے فریاماکە تين علاج هين» ايك شهد كا استعمال 


TA‏ 3 ت اجار ہف 147 ا قاراد 
دوسرا پچھنا اور uus‏ | داغنا(631016:12211017 )ليكن مين 
اينى امت کو داغنے کے خلا ف calia‏ ديتا هون:(راوى:ابن 
عباس. بخاری» مسلم) 

6 میس نے رسول الله کی خدمت میں ايك مشروب پیش کی جو 
شهد» دوده اور منقه سی تیار کی کی تهی. (راوی: انس بن 
مالك.مسلم) 

© مين نى رسول الله س پوچهاکه طبع نام کی شراب جو شھد سے 
بنتی هی اس کی بابت آپ کیا فرماتے هیں ol‏ نه جواب دیا هر 
ba‏ جيز جو نشه لائے وہ ممنوع شے۔ (راوی: ابو موسی 

i 

٭ رسول الله هر روز صبح كو بانى ملاكر شهد استعمال كرتي تهم. 

(ذھبی) 


Animal Product «C Aula Mae dust ae Uy of 
b ل مولي تك وبي سکره‎ rii LAU ES زر ےش ےک‎ 
Le رن وتان‎ ut t ue RI U چواو ںاو جر‎ PU 
VUL EA Ut Animal Product. i E» flue viS 
-e V "VL" 69, hes ا ر رآ ن ی لک‎ 

TI کے کیسیائی‎ datus 


Energy - 304 kcal (per 100 g), fructose (about 
38.5%) and glucose(about 31.0%), trace amounts of 


vitamins or minerals 
ششد کے طبی فوائد:‎ 
Antiseptic, antioxidant, healing and cleansing 
properties, skin care, eye conjunctivitis , athlete 
foot, digestion disorders, weight loss (with lemon), 
anti aging, Acne, Arthritis, Asthma, Bad Breath, 
Cough, Hair Loss, InsomniaStomach ulcers 


Chapter 6/25 
Vinegar اسرکه‎ 
کرسی لام : خل رایخ‎ 
Essig? (J A )Vinaigrî 9 (۱۷۵ دیشر نسا مم‎ 
(9 U)Acetosr (Cu) Cuk*r (Jt) Vinagresr (77) 
( سر ( فا رک »ارده) 27 ر6‎ (SP) Sirkeve (G/L-+)Vinagre*: 
(Qu Mrs GO e OD ds GI Ev GE o 





7 كارى (OE)‏ 
اسسا نا سی ذراشح: zo kreun wil?‏ 


أحادييث يسلسله سركه 

© سركه بهترين سالن gly) -o‏ حضرت جابر بن عبداللة» مسلم 
ابن ماجه» راويه» حضرت عائشة؛ ابن ماجه) 

© جس گھر میں سركه هوء وه لوك غريب ( بهوك ) نهين. (راويه» 
حضرت ام هانی» ترمذی) 

© رسول الله ن حضرت عائشه سے پوچھا کە کھانے کوکچھ ھے۔ 
انهون نس کها که همارح پاس روثی»کپجور» اور سرکه . 
رسول نے فرمایا : بهترین سالن سرکه هی. اب الله تو سرگه 
ميس بركت ذال كه يه مجه سس پهل نبیون کا سالن تها اور وه 
گهر غریب نه هوگاجهان سرکه هوگا. (راویه» حضرت ام 
سعيد» ابن ماجه) 


I BIRS ENE‏ ۱ تك الورك سرع رلى نل خل 


اس ال engl‏ 
p E yl ; |‏ 
\ غا Plb deal‏ سح ت | نے | اھ Pj‏ = 
تعنب ب u‏ 3 = سس مانا دالا ےا سے م ۷ 6ئ یا جا تاےع_ 
Pa s 5‏ 
"P | - É- 2‏ 
PL! iL 2 +! à! PAP‏ کس |ے LY‏ مارم 
E nuu T‏ اتا اھ ب یا ست تا وھ کے یا P‏ '— 
5 سی تت - ا e‏ 
iz ri ear a >‏ کت z mi‏ گر رس "T‏ 1 
سح یح نا hb‏ لیا ے قلاود“ ege‏ ذا سغ٤‏ 2 Pahi‏ "— یی ا ای کک i‏ سے 
b‏ ان n d‏ : ۶ 
ہی سے گل وا عا حب i ec i!‏ تراب کا ایک حر جیت کے ssl jet Ue‏ 
E tc p | e‏ 
e‏ سس سے P i 3 H‏ دايا 50- 


= 
= ل‎ = p 
۱ | : ۳ us ھا ے‎ ee 2 oa f ۳ عام ا‎ 
^ AER fee TANE m 2 کڪ‎ w— e سے ا سے‎ w ہیں‎ F 5, e la 
ba F E him 2 سر‎ T 2 E e = 
uve سے ار کیا‎ Fam e kee uu ما رات لم سے اا‎ ne ر س یا سس‎ 
! = = i ۳ 
n ۳ a ۳ & 
Piit. 5 L SE سس پیا ا سي‎ "ET SPERM 
me نياعت‎ avem e Tum s Fo ns bat سی‎ ٣1 
= e g ۳ a 
| Ee 1 53 . - vi ۳ a 
= 3 £ il 2 1 jj = whe LD & Ital iT 
Lo wu A. kf کا سل د ا ہے 9 — سے‎ t. ee oz! SÉ بي‎ 
خی‎ 


rn al 


rm 
NUNC 1497 qi Fu eU LESS 


A Ut 18642 (Louis Pasteur) Au?‏ ار يکي 


عي ی با ب س k‏ 


p 


a ۱ "ME A مت‎ | = ur = 
e E صمل‎ M. ubi ous we rns gd c dM. ue P 
i! S جات یات تا میق‎ fe لب ها نا ]سه‎ —— ee يا = ايخ كم‎ 


dem‏ یم 
570- 


Mainly Acetic acid سرقہ کے كبساني اجزاء:‎ 
سركه كس طبی نوائد:‎ 
Lowers cholesterol, triglyceride and blood 
pressure. benefits Heart and diabetic patients 
des Ora pha or PE seen 


a a |‏ 
i‏ جو 
کی اڪ دا اد (n‏ 


fla ut Acetic Acids‏ ردا 


۱۳ EL سا‎ 


Chapter 6/26 
Wine شرا اب‎ 
ik ناف مرا‎ daa 





می د اد ریا تا ہے اعا د ہے 150 اک ind si‏ 

ww (EW Angguri (Sarap (Sst) Vine‏ یادہ 

vli Qu) d dy (HE) dw CE) tt C Uere قاری‎ ( 

Qe ME) 

(Vitis vinefera Jl (Hordium vulgare)? gal jà gai ki utai 

(Triticum aestivum)ezl (Phoenix dactylifera).* 
شراب‎ minia] we dio | 

© میں نے رسول الله سے عرض کیا کە میں انگور سے بنی شراب 
کو درا کے طور پر استعمال کرتا ھوں۔ حضور اکرم نے فرمایا : 

وه تو دوا نهيس هھے۔ بلکە خود بیماری هے"۔ (راویء؛حضرت 
طارق بن سويد جعفی» مسلم) 

© جس وقت شراب کی حرمت نازل هوئی اس وقت پانچ اقسام 
کی شراب هوتی تهی. یعنی انگور» گندم» کهجور» شهد اور جو. 
شراب وه هی جو عقل کو زاتل کرب. (راوی» حضرت ابن عمر؛ 
بخاري). 

e‏ رسول الله نے فرمایاکھ جس کسی نے شراب سے علاج کیا اس 
کے لئے الله کی طرف سی کوئی شفا نهین . (ابو نعيم» فتح 
الکبیر) 

e‏ رسول الله نے فرمایا : جس نے شراب پی اس کی نماز چالیس 
دن تكرقبول نه هوكى". (مسند احمد) 

٭ رسول سے شراب کے بارے میں دریافت کیا گیا جس میں دوا 
تیار کی جاتى ه. اب نت فرمايا كه وہ بیماری هے۔ دوا نھیں ھے ۔ 
(ابو دائود» ترمذی) 

© رسول اکرم ن فرمایا : "هر شراب جو نشه لا وه حرام هي 
(راویه حضرت عائشة» بخباری) 

€ حضور اکرم ن فرمایا : شرابی شراب پیت وقت مومن نهین 

& P " N= 
(راوى» حضرت ابوهريرة» بخاری)‎ "Ln y 


فى وق اورا تاعا د ہے 151 Suara‏ 

© قيامتكى نشانیون میس ه که جهالت غالب آجاث گی. علم 
گھٹ جائے گا اور شراب خوب پی جائے گی . (راوی» حضرت 
انس بن مالك» بخاری) 

© حضور اکرم س طبع» جو شهد کو پکا کر بنتی تهی اور مرز» جو 
جوار اورجو کیو پکاکر بنتی تهی (یمن می) ک متعلق دریافت 
کیاگیا۔ رسول الله نے فربایا : "هر نشه آور چیز سس منم کرتا 
هون جس سی نماز کاهوش نه ره - (راوی حضرت ابو موسی 


اشعری»مسلم) 


uem رت‎ d Tu / r 
Guta L ade E WHO bE e 
atris 


۳ iu 5 3 Æ ko S E e E 5 4 
A c e فى دارم وا‎ 1 Uu te ا کا‎ Page LE ie pU Use وت‎ a 


* 
Vv I WHOJG Pt. Wi AF Jverog Lt Peleg 3 
SILO SUL 


عام ھور ی eae te‏ صعرف اسلام نے شراب پہ پا بد لال 
HE fe‏ سب placidus fe te‏ 
2 ل وال 2 تراپ سح دورد Woe‏ کی اور م٠‏ نا یات میں كني Ka ce‏ 
Ww‏ یات وه راب بل چلوں کا ری ی مراب ت اباب 4 ut i‏ 
وا نی سی ات من نت ہیں ۔ کاب الشال( باب 31آ یات654) 
WU‏ یاب : "شراب تلاش حاكمو ںکوشمایان شا نکیشش ۔ مبادو شراب پ کر 
764m‏ س او LA odor‏ " 240 )7-284( ت7) 
alk ev (ut‏ می ںوج یں 1+ و ر9 یا میں طا ا ہے ہیں ا ورات جم JU‏ 
Vibe oso eU Oe T-35 Diez P UC ut LA‏ 
سے :”تچب شش ااب Lose fu Ue ML ear‏ 


ارآ ع تک سکلت کنا بامس ول (باب 5“ یت 18) ی بھی شراب سے 


- 


Qni IH 152 cel Pb e 

Gre e Rid tcu Sell MALE, يدت‎ tx 
5 Mel se =the Snr 

ut اوا تر‎ Se pb Mee eli مارح با لا با کی۲‎ 
wt / TEM نظراب‎ us Cánh “te 
p uti he diu LU et "wy Ke L^ روم‎ 
C JA Jo Auct (Fermented) + Pu. KL و‎ 
تیال ای‎ ste Bob Drink\ Juice ہے‎ ۸ "Kel t ظط‎ ditt Als 
EL Sir eee th Wine tube de ok dud 
Libo o ۲» ارشاداتکی تال اب رب یال بو سل‎ 

du e َل ا ات یں تعر ار ہوا‎ M Urt colL 

2011 لا حفر .ا كياح عق راان | گوالا ین‎ ah 

Mainly Ethyl alcohol: sl jaw! کے تسسا دی‎ | paral 

شراب کے طبی فوائد: 


anaesthetic and healing properties‏ کرت 
(Ft teh bit pues PL eb iben‏ 


LEM EO 
کر ےڈ‎ 


Chapter 7 - mild 
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ue اعادیث رسول مل مب‎ 


711 ۱۷۲۲۳ مرمکی‎ è 
7/2 Frankincense oLa % 


7/3 Saffron رُعفران‎ è 


۴۵۳۴۷00901 
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Image No. 42 
Barley-Hordeum vulgare 
[Arabic - Sha ir) 
(See Chapter-6/19) 







Image No. 45 


Millet-Sorghum vulgare 
(Arabic - Dhura’} 
(See Chapter-6/22) 





Medicinal Plants 


"n A 
rl 
^ i 5 = S ۱ 
Image No. 43 


Wheat-Triticum aestivum 
Arabic - Fintan} 
(See Chapter-6/20) 





Image No. 44 
Rice-Oryza sativa 
(Arabic - Uruz) 
(See Chapter-5/21 ) 


Image No. 46 
Lentil-Lens Culinans 
(Arabic- Adas) 
(See Chapter-6/23) 


Medicinal Plants FAROGQOQOI 





f Ra, 


Image No. 47 
Myrrh-Commiphora malmol (Arabic - Murr) 
(See Chapter-7/1) 

Courtesy : Prof. Lytton John Musselman 





Image No. 48 
Frankincense-Boswellia carteri (Arabic - Luban) 
(See Chapter-7/2) 


ipsi 153 icm FE لب بوک‎ 
7/4 Camel Grass 5! + 

٭٭ ذریرہ Sweet Flag‏ 7/5 
خ٭ کافور 7/6Camphor‏ 

TIT Hinna siye t 

* حنو ط 7/8Hanut‏ 

7/9 Musk مشک‎ è 

“يه عنبر 7/10Amber‏ 

7/11 Wormwood کرمالا‎ *% 

7/12 Thyme 445 » جنگلی‎ "V 

٭٭ ریحان 5۷۷6۵6۲-۳851 7/13 

Chapter 7/1 Image No. 47 

seed سر‎ 
اهم : مر( حديث)‎ coat pat 
Commiphorez (E+ Myrrh, Bdellium: ديتسر سام‎ 
(dt) Bolas % (ULF) Mor # (Flr) Mirra uy 
ج۴۹ 0 1۸( ترک ی)‎ (Sb) Mirrav(yZ) Myrrhenstrauch 


(Se i. 8) Ure Qua ant eg ۳ ×77 و ۵ با ۵ا(اعا)‎ 
) و نے پم(‎ GEO e P Qu CF Oud 





Myrrh 





لب نبا ورن ت اجار یش 154 debui‏ 
بسا تسا سی Commiphora molmol Syn. C. : ag) ù‏ 
myrrha (Nees) Engl. (Burseraceae)‏ 
افادیث بسلسلہ مُرمکی 
٭ رسول الله نے فرمایا : ”اپنے گھروں مين حب الرشاد (حديث. 
شيح)» مرمكى (حديث مُر) اور صعتر (حديث. صعتر) سے 
دهونى دیتے رهاكرو. (راوى حضرت عبدالله بن جعفر» 
(das‏ 


e et ea کانام سے جو عام طور‎ (Resin) fuer? مر ایک‎ 
o zd ل دن‎ Wize ee 197709092 29 49-19 T 
aaa ea UU uns ud 
E درخت ياس جاتے ہیں - ف ز مان ال دہ کک ے جہاں سب‎ SL بيدا‎ 
جوا‎ o ete مر سے کا لی‎ e teu موا‎ rele bat lag pod 
Vie tl? eu P gl Jti 2e 0 Vu dtes if Li 
te Éz aa LZ Commiphora wightti zlı خوشهووا رکون رکا‎ 
-ibil Eur” 

-Erb کیم می ںکیا‎ i EL. (a Pehl Fe. 
by Fle Fouad role bat فى ير الى‎ Het ushr 


Kos‏ مش سای ون راهن ی زا ی 
مرمكى كم کیمیانی اجزاء: 


Pinene, cadinene, limonene, cuminaldehyde, 
eugenol, m-cresol, heerabolene, acetic acid, 
formic acid and other sesquiterpenes and acids. 

مرمكى كس طبى فوائد: 

Germicides, wound healer, old cough, oral 

fragrance, baldness, swelling of urinary bladder. 


09 155 وك رض یں 


يتوق اديعاعات 7© p‏ ہر ارا زا 
zal * = 9‏ سے i 8 m‏ رک 
قعل ف E ANE‏ ل جح ال 
(or se te I bie ee Cb ibe!)‏ 


Chapter 7/2 Image No. 48 
Frankincense لؤان- کشذر‎ 
(cru (cu) 2d e ke gel pb 
(Jy) Olibanum,Frankincense: ديسكسر نسام‎ 
(ile) Olibano (EB oswillie 


(g2 )Weihrauchbaum#‏ 16010( ملا لوٹ ) اوا کر 


(te) Ee (GU) £ fe idé) PIS Go ente) 

» ی )^ a id) on. ( D f j pE ( uf‏ آب 

Boswellia carterii & Boswellia : g amt (gui bmi lama! 

serrata Roxb. (Burseraceae) 

احادیث بسلسلہ لوبان اور کندر 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم نے رات کو كندر (حديث» 
کندر) بھگویا۔ صبع کو اس میں شکر (مٹھاس) ملا کر پیا اور 
فرمایاکه یه پیشاب کی تکلیف اورحافظه کی کمی کا بهترین 
علاج ه. (راوى. حضرت عبدالله بن عباس" ابو نعيم) 

© رسول الله صلى الله عليه وسلم نے فرمایا : ٭اپنے گھروں میں 
لوبان (حديث. لبان) اور شيع كى دهونى دياكرو". (راوى» 
حضرت عبرالله بن جعفر» بیهقی» شعب الایمان) 

© رسول اکرم نه فرمایا : اپ گهرون کو لوبان (حدیث. لبان) 
اور صعتر کی دهونی دو "- (بیهقی) 

© ايك شخص نی آپ کی خدمت میس یادداشت کی خرابی کی 
شکایت کی. اپ نے فرمایا که کندر (حدیث. کندر) ل کر اس 
پانی میس بهگو دیاجاش. صبح نهار منه اس كا يانى بياجات 


طن برك Ace bur‏ 156 اراق ارال 
كيونكه £2 نسیان گے لئے بھترین دوائی ھے۔ (راویء حضرث 
انس بن مالك» الجوزى) 


لوباك او نہر دلول ی کاڈ ر Boswellia.3‏ ^ نے ادها ہیں میا ن لو پان 
Laen lutet E) (Boswellia carterii)s: 6‏ 
ut Boswellia serrata ® i‏ بندو مان کا ورخشت سے۔ پرا mè‏ 
Jeu ut‏ دابا ا وان گرب سے درآ کیا جاح قاس 
Olibanum z/ Us»‏ کہلاتے ہیں۔ططب نوک کی یک تبون لو پا نکر ار 
جاداكا V Boe fle wR Ny E Styrax benzoin:‏ 
uie bd E, Lobo ue ri Benzoin(resin)‏ - 
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-< Boswellia serrataé Ua ou pas 
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مب تب وا نت اعد نش 158 ڑا ded,‏ 
یمیلسا ل اراد بان و رسو یا تک متخ 
Aiti‏ سے کی کور کے فور باوبا ن كود وصرى اشياء ول مر 
اوقت دی چا pom 29 22 ETS re fe Wy‏ 
e AI (CEDRA)‏ 1 ^ کے ےن میں ubora‏ 
Seals‏ 0 مات سا ل‌ثثرادی U d‏ بصب يا دلت واكام ل 
ADA E gka it‏ ی مار Iu‏ رال wy‏ 
ر سے جارات کے علا وہ lf, Bint‏ 1 یں دلو با نکی ایک يذ ف sae‏ 
dul T4‏ یی ۶ ئ کن ںای کی ر سے ی 
سر لاہ ان درو ل اوران ےر کے ہو ۓےگون دکی خوشبو سے معط رر ہنا ھا اور جن ت کا 
bey Latte‏ ورغ اگ رشیڑس (45 1 Seen Se Mp‏ 
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er porte V fe Ve fondue deu»‏ 
Gg uf rd -ut eut e vu‏ 
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ای کے بعد تی ہے کرات رپ او £d ARUM P‏ 
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ایک ددسرق عدعث SURI‏ رح ہے : 

je ليان )ست وتو لديا كر‎ ( PRU In 

طب توك سل موضورع تصني ف ىك قكتابول عل لويالن او Piae heck e‏ 
e PU Tte‏ فاط جلو بان سبك Re slag‏ ہد تا نکی 
a bac lla‏ یقن 7 ur fe of‏ رع 7 Sei‏ 
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Socks SHA Seto tors Mu?) Sot PL” 


nd Dri 162 طسب ناوشا ت اماد ف‎ 
M میں لور جا‎ ài الکندر )نےکر رات ٹل‎ ue wa SW Pe آپ‎ 
S ede نع‎ p a uz. e "m عت الاك‎ 
لوبان کندر کی کیمبیائی اجزاء:‎ 
Pinene, cadinene, limonene, cuminaldehyde, 
eugenol, m-cresol, heerabolene, acetic acid, formic 
acid and other sesquiterpenes and acids. Boswellic 
acid, Water soluble gum (20%), 
لوبان کندر کے طبی فوائد:‎ 
Boswellia carterii: Expectorant, bronchitis; 
healing wounds and ulcers and reducing scar 
tissue. 
Boswellia serrata: Diaphoretic, diuretic, 
astringent, emmenagogue. , rheumatism, skin 
eruption. Ingredient of ointments. 


(I dut tenet paa o^ E ee lb) 


Chapter 7/3 Image No. 49 
Saffron زعضران‎ 

ععريى نام : زعتران (عديث )كم 
ديكسر سام Safran oe (UP) Safran (6A) Saffron:‏ 
Krokus‏ )4( 7۴ 0( ہسیا موی ) * (dif )Karkom‏ 
ole sb) west (2) Koma-Komax: (ty) Krocos**‏ 
POST 109261 E105 FF Ae (Gx‏ 
ib uP (tele OE yf Spite GA‏ 
huge (Gf LEP)‏ 


Crocus sativus Linn. (Iridaceae): سباتاتی لام‎ 


PEXESIPIT. 163 :‏ 
احاديث يسلسلة زعفران 

e °‏ ی و یاچ یووم 
ei LS‏ آپ نے فرمایا : ”ورس اور زعفران لگا لباس تھیں 
(راوى» حضرت ابن عمر؛ بخاری) 

© رسول الله صلی الله عليه وسلم نے مردوں کو زعفران لگانے سے 
منع فرمايا. (راوى» حضرت انس ين مالك» نسائى ) 

© حضرت عبدالله بن عمر اپنے کپڑوں کوزعفران سے رنگتے تھے۔ 
لوگوں نے پوچھا تو انھوں نے کھاکھ رسول الله رنگتے تھے۔ 
(نسائی) 


زعفران کے کسمسائی اجزاء: 

Crocin (colour), picrocrocin (taste), and safranal 
(fragrance), About 150 volatile and aroma-yielding 
compounds. carotenoids, zeaxanthin, lycopene. 

زعضران کے طبی فوائد: 

Anodyne, aphrodisiac, antispasmodic, 
diaphoretic, emmenagogue, expectorant and 
sedative. The plant has been used as a folk remedy 
against scarlet fever, smallpox, colds, insomnia, 
asthma, tumors and cancer. Given to promote 
eruptions in measles. In large doses saffron is toxic. 
Energy, 310kcal/100g 
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Chapter 7/4 Image No. 50‏ 
د05 اذضر Camel Grass‏ 
کراسی لا م: از( حریث) 


enl o i 164 ہف‎ elm لی ری اورا‎ 

( S12) Choin: e y JH) Camel Grass: نسام‎ pee 

Tlu Kopfried t‏ موی ا 

(bed rl t Chis )As GE Deveotuss( Ji) 

SR ed a x 

Cymbopogon schoenanthus : f les! (summi mmi emnt 

Spreng.(Graminae/Poaceae) 

احادييث بسلسلة اذشر 

e‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم ن مكه مكرمه ك ل فرماياكه 
:اس كا كانتا (حديث. شوك) نه توژا جات اس كادرخت نه كانا 
جائ . قريش مس سس ايك شخص ن كهاكه اذخر كك كانك كى 
اجازت ديجت كه هم گھروں اور قبروں میں استعمال کرتے 
هیس. اپ نت فرمایا : هان. هان اذخر کی سواء اذخر eS‏ سوا“ 
(راوی» حضرت ابوهریرة» بخاری» مسلم) 

© حضرت مصعب بن عمیر جنگ احد میں شھید هوئے تو ھمیں ان 
کے کفن کے لئے ایسی چادر ملی جس سے سر ڈھانپتے تو پائوں 
کھل جاتے اور پائوں ڈھانپتے تو سر کھل جاتا۔ رسول الله نے 
حکم دیا که ان کی سر کو هانپ دین اور دونون پائون پر اذخر 
ذال دین.. (راوی» حضرت خبابٌ» بخاری) 

© حضرت ابن عباس نى مكه مين اذخر کاٹئے کی اجازت چاهی 
كيونكه وه سناروں اور قبروں کے لئے کام آتی تھی۔ حضور اکرم 
نف اجازت دیدی. (بخاری» مسلم) 

٭ حضرت علی ن اراده فرمایا که اونثنی پر آذخر گهاس کاث کر 
لاد لائوں اوراس کو فروخت کرک جناب سيدة کے ولیمه کا 
بندوبست کرون. (بخاری» مسلم) 

© نبى كريم صلى الله عليه وسلم سوره ته أورحضيرت سعد بن 
وقاض پھرہ دے رھے تھے؛ اس وقت حضرت بلال نے فرمایا : 
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کیا کے س‌طالت دلد وا‎ 


dh Fr al e i کا‎ p 
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۳۰: جر یث‎ IE 19 92 كك (اب‎ Wes Fe vuU Hec i su 1 
ہ۴‎ AP Ñ ی سير‎ 
JUL. TU ت لايل عع‎ ecu rU i Nee ہے ں میں‎ 


E] 5 +a - rs 
iE eU ال ور سح کے اوررق رت معد کن ر‎ "elo تچ ایب دامت ت کی ارم‎ 


rs t 6+07 ue‏ ابا 
۱ لت — بیدا دا بیشن لسلة 


af a سا‎ HEU v3 
cy 


ا ڪڪ HIS‏ 


5 É X. a 2E s 
uror اك حاحب اؤثر مسبت واجا‎ Ule ic sell ou eL از‎ 
= 


۱ - FUB تر‎ p 

دمر جانب روز مرك عد مش أي Qu Eni ul ee‏ 
سے 
f‏ 


Pelir” ga ارب‎ TORF Uer opo Ia T i 


de uz vi ۴ 7 Uu ctp eL 


فی E‏ وا 


us ee det Luar ff P (E اما‎ tf ۸ کل ورخواست‎ 
ان‎ bly Myk RE uly ال سح مکی انا نکاس ره‎ 

اذ خر کے کیمیائی اهزاء: Aromatic Oil‏ 

اذ ضر کے طبی فوائد: 
Tonic, antispasmodic, febrifuge, intestinal‏ 
disinfectant, antimalaria and against Guinea worm,‏ 
antispasmodic, diuretic, to treat the cough of infants‏ 
and children. Also used as astringent and febrifuge.‏ 


dos zn 168 e redu Ebor eh 
Oil is used in rheumatism and neuralgia. 


(Gitte obit bude (ا طلا جات کے ن‎ 
Chapter 7/5 Image Mo. 51 


Sweet Flag (0 Bid 


Grrl عد عت‎ J: 2 td 
Z € 
(éy Grass Myrtle - Sweet Flag: (howd: leds 


(Tati Bayrak“ ہاوگل)‎ ۵۶ Dulce 
fie (8) Gs af? De (Cis) Sweet Bendera-* 
Qu fir) رت) لوق قور‎ uà (ayy! زرف(‎ ( E qx) 
Ado QU Ee CI en وس( و‎ 
Acorus calamus Linn. (Araceae) عام:‎ (go ba ate 
اخادیث بسلسلہُ ذریرہ‎ 
میس نی حج الوداع کے موقعه پر احرام باندھنے اور احرام‎ © 
کھولنے کے وفت رسول خدا صلی الله علیه وسلم کو اپنے هاته‎ 
سے ذریرہ کی خوشبو لكائى. (راوية» حضرت عائشه» بخاری؛‎ 


© رسول الله صلى الله عليه وسلم ايك دن میرے پاس آئے۔ اس 

وقت میرم انگلی مین‌دانه نکلا هوا تها. آپ ن مجه سے فرمایا 

که تمھارے پاس ذریرہ ھے۔ oT ula [f e ona‏ نے فرمایا اسے 

اس پرل گائو. راویه.ايك زوجه مطهر ابنالسني» مسند احمد؛ 
مستدرك الحاکم) 

ued fae bet(Rhizome)2 وددگ‎ ut U ended 

اد regbi LLT LAES-‏ ے فوشيو 

ل سول e Unt Uer El ou‏ زمره سے ایک قط ر کی یال rete‏ 


FAROQOGQI Medicinal Plants 






Image No, 50 
amelgrass-Cymbopogo! 









SEU ET 17 ^ 
Arabic = لازام‎ 
Image No. 49 - l 
= hii mcus sal E cee Leite = 
(Arabic - ۴ 
Se 1 1 


Image No. 52 


Image No. 51 ial Cinnmomum camphora 
Sweet Flag-Acorus (b) Dryobalonops aromafica - 
calamus (Sources of natural camphor) 


(Arabic - Dharira) (Arabic - Kafur) 
(See Chapter-775) (See Chapter-7/6) 


Medicinal Plants FAROQOCH 





Image No. 54 
Image No. 53 Wormwood-Arterusi: mentma 
Henna Flowers-Lawsonia inermis: (Arabic - Shih) 
(Arabic-Hinna) (See Chapter-7/11) 


(See Chapter-7/7) 





Image No. 56 
Basil-Ocimum basilicum 
Image No. 55 (Arabic - Raihan) 
Thyme-Thyrmus vulgaris Courtesy: Bemard Toutain, 
(Arabic - Satar) CIRAD, France 


(See Chapter-7/12) (See Chaplter-7/13) 


i 7 1 
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oi ure z aw re Lays} ank ELM A Acorin 
الڈسماء ٹیش اس لکاامقعمال مغر ے۔‎ cu 

VL rs PU LANE‏ کی ویو یط لور ہوا 

ذریره کے کیمیائی اجزاء: 

ذریرہ کے طبی فوائد: 
Rhizome: Emetic, antispasmodic, carminative,‏ 
analgesic, stomachache, insectifuge, nerve tonic,‏ 
given In dyspepsia. colic, remittent fever, epilepsy‏ 
bronchial, granular tumours and snake-bite, Usefil‏ 
against moths and lice. Also employed for kidney‏ 

and liver troubles, rheumatism and eczema. 


a P. | s e ga te 
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Chapter 7/6 Image No. 52 
Camphor كافور‎ 

e ei ph‏ کرت ور( حریت) 
ديترنام (uf) Camphirez: (£z P) Camphor:‏ 
1٠٢۴ Krant?‏ م ۴۵۲٢٢‏ (7ن)۶٭ ۱٤١٢ ٣3‏ دج ت( ابارل) 
۶۳۰7 ۸ (کسافول) ٦ا‏ ۴ Tf (bie )Copher,‏ 
s WIEBE Barus% (J) Kafur‏ رک (oes eut‏ 
ىہ Geo ad‏ * كر ثور ( کرت t (Qu‏ کر اورم (Up mt)‏ 
ste‏ مر برا( و EDU‏ هف تيعررى ,ب SUPE Curt o sm)‏ 
کاو رہ یتال یکافور( کا فو کی مس ) 
سباتاتی تام : 


(1) Dryobalanops aromatica Gaertn.f. 
(Family : Dipterocarpaceae) 


dumps 170 de sol Flur 
Tree. Distribution: Indonesia, Malaysia 

(2) Cinnamomum camphora (Linn.) Nees & Eberm. 
(Family : Lauraceae} 

Tree. Distribution: China, Japan. 


اشادیث يسلسلة كافور 
© همارن باس رسول الله صلى الله عليه وسلم تشریف لائے۔ جب 
آپ كى صاحبزادى كا انتقال هوا تها. فرمایا اس تین یا پات بار 
نهلا ئو» ضروری خیال کرو تو پانی اور بسدر (بیره ک پتے) 
سے غسل دو اورآخر میں کافور لگائو۔ (راویه حضرت ام عطیه 


انصاری4»بخاری» »مسلم) 
عور oT m‏ حك اك شرا ب گر جوا سحا عل نكا فو رك عزو 
Joa 0 E AX LI. Ee‏ یشربون من کاس گان مزاجها 


INT‏ ( چ )تتاو( > تت کن )راب کےا ام us.‏ ںآ ب 


Prat عوك اك‎ FIG rc رگم ی( مرا‎ 
ane blau? جت ل2‎ e V "uA GT 

thal ye LiL 6‏ الو دا ود و فی وی اماد یت م اب 
uta utu zu‏ ان یمسج zs‏ 
GL ttl‏ رایت فر ای 6 1 مرو جرب 
Gat‏ ےک fu AL P TJ aUe‏ 
ww‏ ن با دیا ها و یمرچ تن رک ری شا کرد V‏ 
Mele SIGE PR Le SFE‏ فض لام كبا عق 
عدي ستو غلب Ae‏ نوهد ميث شل الورك aV.‏ 

OSE سحا‎ be IEEE ra IL راقم اسطو ر تان‎ 
IMP tacos SS bran wet dre 
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= à Low 8 و اوت‎ 
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SINS "aes a احا ی‎ bh As 7, "E: 


سیا ری فیلات سیل باج تم رآ ان ( 0۲۵۷ sb E, fL ECPlant of‏ 


= r 


-2b رق عي ا‎ rne deu we DASS 

کافور کے کیمیائی اجزاء: 
d-camphora, azulene, bisabolene,‏ ,51۲۳۵۱۵8 
cadinine, camphene, camphor, alpha-camphorene.‏ 
carvacrol, cineole. p-cymol, eugenol, laurolitsine.‏ 
d-limonene. orthodene. alpha-pinene, reticulene.‏ 
salvene, terpineol; branches and wood contain‏ 


stearoptene. 
قافور کے طبی نفوائد:‎ 

Sedative, anodyne, antiseptic. diaphoretic, 
anthelmentic, stimulant, carminaive. Used ad 
insecticide. Toxic causing headache, nausea, 
excitement, confusion and delirium, Sedative, 
anodyne, antiseptic, diaphoretic, anthelmentic, 
stimulant, carminative. Uses as insecticide. Toxic 
causing headache, nausea, excitement, confusion 
and delirium./arthritis, asthma, bronchitis, 


د اد دتا ج ت اعاد رف 172 irs mu‏ و 
cancerous ulcers.,chholera, dermatophytosis,‏ 
epilepsy, gout, inflammations, inhalant for bronchial‏ 
and nasal congestion muscle pain, neuralgia,‏ 
painful menses, parasites, rheumatism, ringworm,‏ 
scabies, sclerosis, sinusitis, skin diseases,‏ 

۳ traumatic injuries & tumors. 
(Ss یڈ‎ fo ic + ومنيو م كبك .اا حل‎ GL (اصطاحات‎ 


ate ate ate 


Chapter 7/7 Image No. 53‏ 
ی Henna‏ 
عريى نام: (iio) Geb Ce) sim‏ 
د (sy AN Egyptian Privet - Henna: gli pm‏ 
Hinnastrauch-% (Grp) Alhenna® (3 13) Hennist 5‏ 
Ws)Kopherv (oZ)Alhenne‏ ن) (Qt) Kufross‏ 
eters (SA) Kina tt (EW Anais Gi Alhena x‏ 
2002 1007 102 107-290 201772 109[ 
GOETE Oz fom Veale (Se) COE)‏ 
AGL ATR‏ 
سبافانسی تا مم Lawsonia inermis L.Lythraceae:‏ 
tai dn]‏ نبوی بسلسلہ مشندی 
٭ ‏ جس نے پیروں میں درد کی شکایست کی اسے (حضور 
اكرم)مهندى لكان كا مشوره ديا. (بخاری؛ ابودائود) 
© رسول الل ن فرمایا : آبهود اور عیسائی خضاب نهین کرت تم 
ان سی مختلف کرو . (راوی حضرت ابوهریره. بخاری» مسلم) 
© رسول اکرم ن فرمایا : آمهندی کاخضاب لگائو که يه جوانى كو 
بزهاتی حسن میس اضافه کرتی اور باه کو بژهاتی هی - راوى» 





doblat paii‏ 173 وال ا 

حضرت انس بن مالك» ابو نعیم) 

© میس نے رسول الله صلی الله عليه وسلم کو گھر سے نکلتے دیکھا 

وہ غسل گرگے تشریف لارھے تھے۔ اس لے اپنے سر کو جھاڑ 

ره تھے۔ آپ کے سر پر مھندی کا رنگ نظر ارھا تھا۔ (راویة: 
حضرت جهذمه» ترمذی) 

٭ رسول الله صلى الله عليه وسلم كو زندكى میں نه تو ایسا کوئی 
زخم هوا اور نه هى کاننا چیها جس پر مهندی لگاثی گثی هو. 
sash)‏ خضرت al‏ سلمة: ترصن 7+ 1.ھ,۸, 
علیے وسلم خضاب لگایا کرتے تھے۔ انھوں نے فرمايا هان. 
(راوى:حضرت عبدالله بن عمرء ترمذى) 

© رسول خدان فرمايا: بزهاب كو بدلن كى يهترين تركيب 
مھندی اور کتم ۔ (راوی: حضرت ابو ذر غفارىء ابودائود» 

© رسول کریم نے فرمایا : دنیا اور اخرت میں خوشبوئون کی 
سردار حناء کی کلی. (حدیث فاغیته) هی . (راوی :حضرت 
عبدالله بن بریده» شعب الایمان) 

e‏ رسول اکرم نی فرمایا: کم از کم تم اپ ناخن هی مهندی سے 
رنگ لیتیس . (ايك عورت سب مضاطب هوت هوف)(راویه: 
حضرت عائشه» ابودانود» نسائی ) 
اعاريث Kr eunt ecu‏ زر جوا Je tre‏ 

MU z indigo = gyfe سا نام‎ ay Jani Se 

1 (Indigo) Indigofera tinctoria Ut قد م دور‎ e 2 

Us‏ ل [satis tinctoria (*- Woad:‏ ھی لر زر اج ھا ہے 

مشندی کے کیمیانی اجزاء: 
Lawsone (0.5 to 1.5 percent), quinone .and‏ 


dug" 174 شب ا چا ت امار ہے‎ 
napthaquinone (main colouring matter), tannins, 
(hennotannic acid). mannite, tannic acid, 
2-hydroxy-1:4-naphthoquinone, resin, mucilage, 
gallic acid, glucose, mannitol, fat, 
مشندی کے طبی فواند:‎ 

Astringent, anihemorrhagic, intestinal 
antineoplastic, cardio-inhibitory, hypotensive and 
sedative effects, amoebiasis, headache, jaundice 
and leprosy, antibacterial. antifungal 

(I ute d ore p svn 


ان ‘ = 
ud‏ رة کي 


Chapter 7/8‏ 
في هأ Hanut‏ 
هریس فام: <ز(عریت) 
احادیث بسلسلہ حنوط 
© بخاری شریف میس کاب الجنائزکی پانچ احادیث مين ذکر 
هواه كه ميت كو غسل دين کے بعد حنوط لگایا گیا۔ 
Kas Zale Pe PL EAP‏ مرب تایاور لی 
م وتاس سکن یی یں ESP LEASE LES e‏ 
ا ین شی لکو بھی کا فور سے تو واتف تھا اوزن ہی دہاں کے Jus‏ 
bef ee Sotelo se UBL bk‏ 
یس ملا یا جانا تھا if deus Lo eese Ue‏ 


Chapter 9 
eX 
Musk مشک‎ ٠ 


(gue L pl age 


ب ہیام i 175 "T "tb‏ خ الق انریا روی 


دیگرنام : Muses (sy Musk‏ اتکی ) ۲۸۵9:۱١8۹‏ 
(رئ) ٭٭ 1١‏ ا ٭ ںا 1۸(اخااولٰ) ٭٭* ج 1 2.6 ۰۱١۱۳ھ)ہےاوؤل)‏ 
ا1115( 7گ ) Go e Cent ces Xv a)Dedesz:‏ 


P es 


aki M Fio, ME co te bee? ) 

(Moschus moschiferus Xn) initial d تسخ | سی‎ 

Musk Deer 

Abelmoschus moschatus Medic. : li j3. yai kmi kati 

(Malvaceae) 

احادیث بسلسلہ یشک 

6 رسول الله نی فسرسایا: مشك اعلی ترین خوشبو ف . 
(راوی».حضرت ابو سعید خدری» مسلم؛ترمذی ) 

© مين نبی صلی الله عليه وسلم کو آپ کے احرام باندھنے سے پھلے 
اوریوم نصر کو خائه کعبه کا طواف کرنے سے پھلے ایسی 
خوشبو لگاتی تھی جس میں‌مشك (حدیث۔ السك) آمیزش 
هوتى تهى. ( حضرت عائشه» بخاری:سلم) 

e‏ € الله صلی الله عليه وسلم نے ايك عورت کا ذکر کیا جس 

پنی انگوٹھی میں مشك بھری تھی تو فرمایا که به سب س 
عمده خوشبو ه. ( رادی» حضرت ابوسعید» نسائی ہ مسلم) 

6 رسول کریم نی فرمایا : "پهر جبرئیل مجه لے کر چل اور 
سدر۔ة السنتهی تك پهنچا دیا اوراس پر بهت سم رنگ چهاش 
ھوئے تھے پھر میس جبنست میس داخل هوا. کیا دیکهتا هون که 
glas‏ سوتیوں کے هار هیس اور وهان کی متی مشك (حدیث. 
بسك) چیسی هم. (بخاری) 

6 رسول پك نے فرمایا : آروزه دار ک منه کی بو الله تعالی گ 
نزديك مشلكك OW‏ المسك ) ۳۹ خوشبو سے زیاده پاکیزه 
هم - (راوی حضرت ابوهریرة» بخاری) 


Mt pude‏ از بش 1/6 HE‏ اادد 


رسول الله نے فرمایا : ”جو گروہ جنت میں سب سے پھلے 
داخل ھوگاان کے چھرے چودھویں رات کی طرح تاباں 
ودرخشان هون گ. آن کی انگیٹھیوں میں عود( حدیث۔ الالوہ) 
سلگ گااور آن کا پسینه مشك (حدیث» مسك) کی طرح 
خوشبودار هوكا".(راوى» حضرت ابوهرپره» بخاری) 

نبى كريم ني فرمايا : "اس کا (حوض کوثر) پانی دوده سس 
زیاده سفید اوراس کی خوشبو مشك ( حدیث.مسك) سی زیاده 
خوشبودار‌هوگی .(راوی حضرت عبدالله بن عمزٌ» بخاری) 
حضور اکرم نی فرمایا : اس کی (کوثر) متی تیز مشك ( حدیث. 
مسك) کی هي - (راوی, حضرت انس بن مالك» بخاری) 

میس نی حضور پاك کی خوشبو س عمده کوئی عنبرومشاه 
نھیں سونگها. (راوی حضرت انس بن مالك» بخاری) 

رسول الله صلی الله علیه وسلم مردانه خوشیو مشك وغیره 
لكات ته. (راويه حضرت عاکش» نسائی) 

رسول کریم ته فرمایا : "جو خداکی راہ مين زخمى هوتاه» 
قیامت کے دن اس کے خون کی خوشبو مشك کی طرم هوگی " 
(راوی حضرت ابوهریره» مسلم) 


میک Puy‏ ان تھا Deer gı i whale eine‏ ۲۴م کے 
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Fr e‏ ست re VU v‏ ہے اود الل رح مق TESTS‏ میا ہب 
سح سگرن ما مطور Véled t Abelmoschus moschatusa‏ 
lle Foch be Ae gs e dedi EL‏ 2 
مک کو مو جود ,نیف میں ہد یگئی =- 


مق ککا زکرق رآ نکی سور افیف یآ بی ت نہر 23 سے 26 می سکیا -e‏ 
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ier EUH at ahha tikai 
Chapter 7/10 
Amber pd 
عريى دام : غبر (عديث)‎ 
(s Z)Bernsteinst (vy!) Ambergris: ديكسر نسام‎ 
( ıi) Ambre (Esil) Ambar (à) Chshmal 
(Se Anbravr (i) Batuambars: (37) Kehribarv® 
B Let ) را‎ ( ae ens tul بر‎ - 
: سباتاتی اور صیوانی ذریعه‎ 
(1) Pinus species (Family : Pinaceae) 
(2) Physter mac recephalus (Physeteridae) Sperm Whale 
نسلسله کسیر‎ cated À bà | 
رسول الله صلى الله عليه وسلم مردانه خوشبو لگاتے تھے۔ مشك‎ © 
اور عتیر (حدیث»مسکه الشعنبر). (راویه حضرت عائشة.‎ 
) نسائی‎ 
كوثى ريشم رسول الله صلی الله عليه وسلم کی ھتھیلی سے نرم‎ © 
3 pom 
خوشبو آپ کی خوشبو سے بڑھ کر نە تھی۔ (راویء حضرت‎ 
انس بن مالك»بخاری» مسلم)‎ 
هم پت کهاکر وقت گزارن لگے۔ پس سمندر نے همارح لئے ایك‎ © 
مچهلی باهر پهينك دی»جس کو عنبر (حدیث. العنبر) کها جاتا‎ 
ه. تو هم (تين سو سوارون كا قافله) يندرة روز تك اس مين‎ 
سے کھاتے رھے۔ (راوی۔ حضرت جابر بن عبدالله» بخاری»؛‎ 
A 
٭ رسول الله نے فرمایا : "مردوں کے لئے خوشبو وہ ھے جس کی‎ 
پوسلوم هو لیکن رنگ نه هو (راوی» حضرت ابو‎ 
ھ7‎ ya, 


ace tl ir‏ 178 اق ارارق 
ما NOT Lut Ute Ux OS eL ZU E Hd satur‏ 
Fossilised KU» (Pinus succinifera) z zi fA Litas‏ 
ale = Resin‏ رس Pe‏ مرا :ده ال ل “بوت کی de Een‏ 
TS‏ ۶70027 کی کے پیٹ سے تا سے او رکال موتا ےکن 
done‏ کیب بات ےک پا ل غرم ن اش Peo Beare‏ 
To‏ ی ل اصلیت بارس تلم oa s‏ اومان سك 
PEN‏ رٹ کی ہہ utis d‏ ادرا نک باش کیا بیان سا کث ال تاداقتف 
امک - ي-[7) dust due,‏ ٹچ یکا یں شی متا رگ یی 
seeded el iE ec dre cuntur‏ : بز کیاکی 
eo bose‏ لم ار“ MP‏ رد BEAL UE‏ راو cm‏ 
مود ےمان ا کی پیا نک نبت ب Stent (ete.‏ ۳ 
میں le Ala‏ کے مو چو ووژ یاک اھر Estes Fal obest‏ 
“ا اک Ue uiu e tobi‏ بر اصلیت مرن وال چا 
متا سب موک اکان د تاو لک ام ولا اس ےشن میس ا کا کر -él‏ 
(AD^‏ ا ایک هد عبت PP US‏ عر 7 09 
ا ےپ زیاس ات ہیں اہول کے کہا ہا هروا خوش ۔ مكل وكير 
( مک انر ) :غار شر یف میس ایک tn dr‏ لكا ديدلا 
کرام ےرس ےکیاے ج شن ے edie we Put UP‏ 
روو صد یرف Uf Ny Mrz Aet Vua‏ ابل نرم اود 
Ao PAL PRÉC Air A el‏ 
Dt ecrbtee J OI Cl SGA EB Ue e‏ 
كرات IE E Cut‏ ایا کیا ے تاب امفاژی > پاپ 533( عرش 
9 )مل ارشماد ہوا ےک رومن د ینا کا بیان Sad hale Le RS‏ اللہ 


i ie 1 [> = m | * ۶7 
ل کن ووا واخ یا ےا ور چیا را ھم ا‎ teta تھے وریا کے تا یوان الہ ل‎ 
ا‎ F T af = An = ۳۹ " 
a 1 = r d 1 
لیا۔' یں ما فل خر میں ی ات على روات ثريا کیا ایا کم لصي ما ویک‎ Aa 
f, ےھ‎ s a | il | ial Fon کس ہے‎ * al سر‎ Sog x ۲ 
۳ ui. 5e e ie oe Te Be ea P amd um d a in w^ 
È 
b E 9 
0 کي‎ Pa, 7 | lot x A 3 E "e By 
۱ FS بجی‎ [E pea Tac ee eee نے سے ار‎ 


b کر‎ 1 2 x E apt 5 ۳ ای‎ = j سم‎ 5 
‘ j - M mo y edis twp" 
mise ig 228 LT Le 99 FE TIR er to mm حا را‎ TL. 
z چ‎ = 
i i 2 
bae b ۱ 
- s آنا تا سے سے پات‎ 


اھر tad ue i "eo on ntu‏ طن ام ‘CAMBER Ev v A)‏ ات 


QU Ne: d dobe e رر‎ i ve 0 : سس‎ v Ls = È ۳ T2 

lan. ALF REF fis ae eres UE a PA‏ کر آوز 
T5 pi‏ ^ 

oa FU ¥ B ےک‎ a be AUS d Gabe لا ید‎ b and دی‎ il = ۴ 

لیا سا سک اسر ال "a peed‏ کی 57 mp‏ 


| if eu e Az 


utu eg کل 1 کیااک در‎ e. Sperm Whale) 
SEB Leite دنا کےسحندروں می پائی جانی ہیں۔ 1903 شی اوق ول‎ 
کتک اما نٹ نا فی اوج کا دزن ند ےٹن تھا۔عرب کے‎ 
: سا حشر رول ن جا نے وای شرا یرم دک یکی وہای رفت بو ست وبا‎ 
PEP FELIS کی یی کی مار ون تفر( رم و‎ 
HE اح‎ ‘bl i bacs Meal. Jb tue. dee ا‎ 
ار سے‎ a سته- ما قت ر پات سے‎ 
يتنر 146139 کیا گیا ے۔ا نآ یات‎ fetter TA 
16 Grote lied pie PW 


D ug dui) 180 مب یادا مت اناد بیش‎ 
Jo Uefa b FUP god AU ae 
edi ez e ا ےا ال اورا پیر‎ Ao 

نر de uL AP UP e tdeo‏ 
E gL dI P urs dte bru JE‏ ا C et‏ مار سے ای فک 
ھی ون Po LEE gea‏ ہے۔ بخارق شري فك حد یٹ 
ut‏ ست خطرت ابوتبيدة لخن سوسوارون ف يدر وان تك ايك نی ی 
Gite LÀ Ar tá‏ کی دن ج ری زیادہ یاد وراک 
bs) dy se‏ آوشت يم رل جا ےا ultro d‏ نے FSA ua‏ 
s)‏ جوک رکا ہوگا ونيا يحول ع يمل م ا الى وان جوا 
م اہ بد ی تر موی تو باق وشت ج FS Ges Fete be‏ 
ue Pit dec A plier dl UM Ue uto‏ 
c‏ ےز کن راڈ س‌اورو Uu d. Auro oat‏ سا تج 
ارج ود یر ق he, dU ut‏ بغار ی شرف ی عريث حصاف طامر 
dn‏ ہے .لول اضر ری È ET nek f AE vers pre CJ‏ 
able ree PAAR‏ جہا تک هد یٹ بل روایت ہے 
کرک soi o e e e CL Fio dud‏ 
UM rode Gut bie BU ad re C6"‏ 
راز هلاسکی زياس dodi, AUS e‏ پیا ںی Ux‏ 
کی P) e a To Pase‏ 

Ke sedo‏ کچ ب كول fe de d Ut ues‏ تقيقت ب 
سكاس كا ال zem KJ eX?» e UO de o‏ 
e Ee e te (MAMMAD UU e Ent Une 2h‏ 
كك کال سنرر تشر 2 ر متا یکوژ یا سان vfen‏ 


سب بو ناوریا ۲ تاهاد تیک 181 Qui IS‏ 


al = RJ ^ i af | ifa 1 ria 
ی کے کی سے سے‎ eS ر ی ہے‎ 9 el Iun ed os 
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= e gT 
pt a 8 5 oOo = o 


ہے Ru E‏ و و و 4 من ۷« 
Cra‏ ہے سج z-‏ یا" عق باتار wea‏ ا ا س emi:‏ دق في" “املق pig‏ ہے 


- 5 B I a 1 سے‎ " di "m 
Eni Trev Iur ۶ ee Oe Ore ار سك بان‎ t 
E 
a = mil یں‎ ë 
al ] x ک و یں‎ i baiat 1 Sg e | = 
يداي جره اه كرح ناما لخطر يول “ل نایا لیا ے۔عمر ہی ء فا کی او را ردوی لات می س مو‎ 
7 یر‎ " à قر‎ m = " as 5 = 
۳ رھ نے ان‎ T Em M IB CE: Eu 1 الب ای وو ہم‎ 
EA a * ^ 5 5 * : s E 
ae ÉL گا دعت 5 اللت ست 5 ا‎ (AMBER) - اب‎ "S 
p تر‎ ai” = = سے‎ 2 e p 
rE س م‎ ee a LE 
EL, Muti s mv rm "PO Li ناشیا ات اس کی حكن‎ e 
۴ b 
; سے جو‎ x om 
حب عدي ب الى 9 رای تقاط لور وو قاع دم‎ nelle یا‎ 


= E 
zo. A od j S تیا‎ p= 1 o = 
a a d E m E b ےا‎ - 
جج‎ e ام ا‎ W ies al 
ie اه از سره‎ i = 
Qa | E eds لحر هه‎ ama" E E سے‎ el b 


E 5 e a از‎ 4 P 3 
ع قلا ماران‎ LPINES Jn eel) وس بب :ما ےس سے‎ a. c 
= " : 9 


Áo gw p os 7 ۳ ig 
1 FÉ wr fus Bi. ےا‎ . Saris 
مایا کا‎ merle ts یا ورس‎ we hes “ae اس با تلاصا ان ہیف‎ 


I‏ کے ام باه du EL EL, ac‏ ورپ میں بت وا مواد يوسيو 
ut CTP eer 7‏ 
کے رو تیا ا یکا کار موا کے تھے“ پر Seth suet Sekai‏ 
ua tn LELLU "ute cn‏ ادن تلا _کو 
۳ ا ايل الر( هال ub‏ )تال چا i‏ 

wresti i مات ہو ےرا‎ gut, or 
i£ zac سوا کیو ہے گا‎ ie Pox 
یوب اوا بی طرف و گر ل اور رتبت بيدا‎ Vire Zub uut 


خی وی اراتا ت اماد یف 182 dogm p‏ 
y‏ سن كيك UD‏ :ڑا ہرم ce Fy‏ را ds‏ 
ے ان یکی عون یس ايك ناض کا کم oet guitec testas‏ 
ہو کلم سے ےار جب عتا ےا Kauge tA Zr‏ سے بابر کر 
در لسع گرم سید مرن PL Male WL‏ پیا 
7 سا کا رگ سیا تا (BO) Ie tere eer‏ 
e dr)‏ ےساد و نے کیا (Ambergris) tz le tz‏ 
Lek ons d IGRIS)Ut ua dz fur aC‏ 

TERT رج فل ينتيل ےر ىدان عام‎ Pa e eL Muti brut 
Pidie e دویا ت کا کرام ج بر انا‎ ng 
ھر ارق یں ھراو رزب کے‎ fe Betty یل در اوت ہوا یسا دک کا‎ 
LL ge tutti M IgE Ed او بوی‎ 
سپ‎ eon Ist Ut iust راان مش‎ Tp ed n 
FE puisse d ہونے اوت کی تراد برئی رح مل‎ PL ذخا‎ 
UL T Ve dL مأل سه ادا ىك موق قزر‎ PLI 
رکا ام ےرا ن کی تھا رت تک با سعد ارين ى»اردواورفارى ادب‎ Uc 
tA lee p sr EP a Uo EZ 
ay aste sut جداد رس يك يناي سب رفک‎ IAEA 
Lehr رش ردان او‎ Foy) oars (Aul Lu ze 
7 RS 1 
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. شرھالا Wormwood‏ _ 
عمريسى eat go bel‏ (عریثٹ)ءافساطین البحرء افسٹتین 


1 سب وش اهنیا تا اه + " 183 IT.‏ کر ارقا ره 
دیسکسر نسام sug Brush, Satonica- Wormwood:‏ 
E‏ ول ) (ua )Berfuss-: (7 Amoise-‏ نی ) 


T ۶ 7) رمت( فار‎ “Ox (Js Assenzio- ۳) سا وی‎ (۱ 


وت 


2 " S ri P». 
AF مور(‎ (S riz PE 9 ادما(‎ 5061-3 


Artemisia marituma Linn.: f lel ili 
(Compositae/Asteraceae) 
Alo pS اخادیث بسلسلة‎ 

6 رسول اکرم نی فرمایا : اپنے گھروں کو لوبان اور کرنالا 
( حسدیسث»شیح ) کی دهونی دیت رھو"۔ (راوی حضرت عبدالله 
بن A jira‏ 

© رسول الله نے فرمایا : اپنے گھروں کو گرمالا (حدیثء شيع) 
هرمکی (حدیسث؛شر) اور صعتر کی دهونی دیاکرو". ixi)‏ 


së Saponin at 5t ^ Species A; Artemisia 


z 2 ER eX is pog 
IF, عااوواعرالي‎ Ti کر‎ 6 ET. [1 


* 
a afa‏ 
:لے" تا دن ل ”ھ Ob‏ ا کے کار کے ےا 
a‏ 


z3 
a 
Al اا‎ 


a 
اعبات‎ eer 2 ا ھی‎ 
rox 


موم و فی رہ کا ناخ دیا جا جا سے یکن کے دا 1ر 
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Artemisia î tsd: 
n. 
۳ 


Zeb npn eot ue JP s 


cat 


A.nilagirica (A.vulgaris), A.persica, جم وو‎ 
A.roxburghiana A.absinthum. 

ite sore nL Artemisia‏ يا جات ہیں اور رسب 
A ig‏ او tout Lcd. E‏ اف کی کی we‏ 
A.herba-albaz -«— «e =!) Tuve og LEUR I‏ 
Ae e edt‏ عل کا نام دیا جانا ے۔ ای سےا ايلك شرا بك ينال 
de‏ ای -if vre Lre A Artemisia‏ 


uit اورنا ع تاعا ت 184 و‎ e 
کے کسساشی اجزاء:‎ a) yes 

Thujone. b-thujone, sabinene, myrcene, 

trans-sabinol, trans- sabinyl acetate, linalyl acetate 


and geranyl propionate. 
کرمالا کے طبی فوائد:‎ 
Antiperiodic, deobsruent, stomachache, tonic 
and anthelmintic. It is given internally in dyspepsia, 
jaundice, flatulence and worms. It is used externally 
as antiseptic: 


(u TA * dt “SIZED Lo Wa PE abai) 
Chapter 7/12 pem No. 55 


Thyme سی ایو ل اسه‎ csi 
Su PA ec) pa WÜ اس‎ 
( Thymes (6A) Thyme: beet jel 
(Cu)Timis: (JZ)Thymian*: Gt) Serpolitos: 
Eala a par GÉDKIKIh (ED Tino 
(he Guler dag 
Thymus serphyllum (Labiatae/: yọ lemi gasi lasi kamini 
Lamiaceae) 
اخادیث بسلسلهٌ صعتر‎ 
اپنے گھروں کو شیم:؛ مرمکی اور صعتر کی دھونی دیاکرو۔‎ © 
(راوی » عبدالله بن جعفر» بیهقی)‎ 
٭ اپنے گهرون کو صعتر اور لوبان کی دهونی دیا کرو.(ذهبی؛‎ 
الجوزی)‎ 


Wild Thyme Sut Ge wee ss f Thymus 


ہے رل اه OY ICE JU‏ 183 ا ا 


Garden Thyme rass a riens سس‎ 


ylym: ~‏ ۳۵ يات 
od lub‏ کسسانی اجزاء: ۲۲۲0۱ 

Anthelmintic, ‘ail at کے طسی‎ mmi d d. nsn 
antioxidant. strongly antiseptic, antispasmodic, 
carminative. deodorant. diaphoretic. disinfectant, 
expectorant, sedative and tonic, Internally, it is 
taken in the treatment of bronchitis, catarrh. 
laryngitis, flatulent indigestion, painful 
menstruation. colic and hangovers. Externally, it is 
applied to minor injuries. Mastitis, mouth, throat and 
gum infections. 


a "E ٠ a b ہے‎ 


i e^ Is bal)‏ مسب 
Chapter 7/13 Image No. 56‏ 
ریهان Sweet-Basil‏ 
عتريسى نام : ریحان (رحریث )غا سورع ,تق ,حول در جا لمان 


داسکسر شام همه و9( یور ا 
+7٦۶7 (s Basilica (47) Basilien‏ ( اطالرں )۔٭٭ 
2Reyhan-t(ge)Basilikz: Gi) Bazilik‏ «" 
00167 8 ۸1( سی نکی ) جار جان ‏ شا ء حسم شاہسٹفرم ناز لوو | 
iui ws We Pores Sele (Bet‏ مه 


dui 186 شب دل اورنيا ات اعاد یٹ‎ 
( ier ) DU Gua vf (Sips) EG uan) 
Mug GE ela (SOLA 

Ocimum basilicum Linn. : ۾‎ li aa i n 


(Labiatae/Lamiaceae) 


اخادیث بسلسلۂ ریحان 
٭ ‏ رسول الله نے فرمایا : جس کو ریحان پیش کیاجائے وہ 
انکار نه کرپ - (راوی» حضرت ابی عشمان» ترمذی) 
٭ Jes‏ فرمایا : یه (حضرت حسن اورحضرت حسيقٌ) 
دتیا بین میں ریعلن (خوقیو يا خرشيودان يهول) عن" 
(راوی» حضرت ابن ابى نعيم» يخارى) 


LJ رع‎ eiusd Lam Ocimum Jug ےا ام‎ wiles 
ےج رک ے ہیں جر ار‎ o.Sanctume SS folks Shut 
REUS bals? by uri e fid Ocimum. ;-— 
whe ام ر‎ EL “وتات داكن‎ d جل نيزا لوخوشيورار بنا نے کے اتی‎ Vu Pl 
ینام سس‎ Eit ug reteo Tee fP 
ete فروخ‎ 

د یجان کا ne Wut UR oo le aT A‏ علم رح ہیں: 

1سوروش نکیا ی ر19 ٭ 2سر وواتیآ یا 89 
Aou a uf A tu bil ets‏ 
ريحان تس كيسيانئى اجزاء: 


Caffeic acid -1,8-Cineole - p-Coumaric acid - 
p-Cymene - Limonene-Linalool-Methylchaviol-Methyl 
cinnamate-Myrcene - alpha-Pinene - B-Pinene 
-Quercetin Rutin-Safrole-alpha-Terpinene - 


dodo d 187 Ecol tbi 
Trytophan. 
ریحان کے طبی فواند:‎ 

Anorexia, Antibacterial;Antispasmodic; anxiety. 
Aromatherapy; Fatigue, bronchitis. Carminative; 
coughs. cramp, depression. digestive spasm, 
Digestive: dyspepsia. ear infections. fflatulence. 
Galactogogue; gout, hysteria. insomnia, mental 
fatigue, migraine, multiple sclerosis, muscular 
aches nausea, neurasthenia, Ophthalmic; paralysis, 
respiratory disorders. rheumatism, scanty periods. 
sedentary state, sinus problems. spinal problems, 
Stomachic: Tonic, vomiting, whooping cough. 


Loo‏ ہے سو t ie‏ ا ہی 
sy DL zh oa ۱ 7 a [> | Loa i)‏ 
أذ سما fo‏ ےا > i b m‏ — 
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r1 EF. 
ie 1 c = lF 7 
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عي وميا بع 
aa oss LX.‏ 
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علم تشر بح Antomy‏ 
هلين مسهل Aperient‏ 
مقوى باه Aphrodisiac‏ 
Appetite eer)‏ 
بهرك بزهاتيرالاً  Appetizer‏ 
Aquatic V (gt‏ 
Aqueous GU‏ 
طيبةء حو شبو دار Aromatic‏ 
شریان Artery‏ 
گھٹیاء ورم مفاصل Arthritis‏ 
رر دمه Asthma‏ 
العقرل» کسیلی Astringent‏ 
Bacteria wal‏ 
فشرءجيال Bark‏ 
غضری Bacillary‏ 
Benign bat‏ 
مرارةءبت؛ صقر و Bile‏ 
تست او ی Bilious‏ 
Biopsy AR x‏ 
Bladder m‏ 
درران حرن Blood circulation‏ 
شیر Breastmilk pe‏ 
التهاب شعبى Bronchitis‏ 
زهرء كلى Buds‏ 
بصسلة: Bulb‏ 
بتات الصیار» کیکلس Cactus‏ 
پٹتھری Calculus‏ 
سرطان Cancer‏ 


Carbohydrate گاربوھائیڈریٹ‎ 


Carcinoma سرطان‎ 


لپ بی او ربا جا اجاء ہف 

Abscess le 
Acidic emm 
Acidity d 
Acne e 
Acrid PM 
Affection متعد ی‎ 
Albumen سریدا‎ 
Alcohol گحل‎ 
Algae طحالب‎ 
Alkaline قلر ی‎ 
Allergy حساسیت‎ 
۸ يدل‎ 
Ammonia نوشادرداهويا‎ 
Amnesia فقدان ا لراكراة‎ 
Amulets L pii 
Analgesic داقع المءدردکش‎ 
Anatomy لتشريح‎ ١ علم‎ 
Anemia فقرالده» حون کی کمی‎ 
Angina ذبحة. وجع القلب‎ 
Anitibiotic مضاد حیو ی‎ 
Anorexia فقدان اشتهاء‎ 
Anthelmintic کیڑے مار‎ 
Antibacterial, جرايم كش‎ 


سرطان 5-, Anti-carcinogenic‏ 
دافع ذیابیطس Antidiabetic‏ 
دافع پیچش Antidysentric‏ 
Anti-inflammatory =a, a49‏ 
مضادات îl‏ كأ Antioxidants‏ 
معقم؛ ضدعفوئیءمطھر ۸15600116 
ٹیومر کش Anti-tumour‏ 
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22620 dere لم تب کی اورٹیاجا‎ 
Cough گهانسی؛ س فه‎ Cardiology علم | لقلب‎ 
Cross-fertilization a+ aiu Carminative ۰ مخر ح الریاح.‎ 
6۳۵۵5۵۵۱۱۱۳۵1101 ابر تلقشع, تاسر‎ Carotene حزرین؛ کیر وین‎ 
Croup 2 Weike Cataract hiss gas |e 
Cupping a ححامة‎ Catarrh aS udo 
Cyst کبس يست‎ 671٦ بگوریءداغتا‎ 
Dandruff مخال۔ روسی‎ Cellulose mim 
Debility wae Charm سح ؛ تعر يذ‎ 
Decoction حرشانده‎ Catheter ۵ قسط‎ 
Delirium هربان» س ساد» خفقان‎ Cerebral T 
Dementia عرض باداشت‎ Cervix 2-45 كردن‎ ae 
Demulcent ملتف‎ Chemo herapy si ”ج‎ 
Dengue قفوبخار‎ — Chlorophylls hy Ar پخضوریة‎ 
Dermatology «Halle Cholagogue بد الضفراء‎ 
Diaphoretic à» X Cholera a 
Diabetes ذبايطس‎ Cholesterol کو لیسغرول‎ 
Dialysis «وباشيد فى‎ Chronic oia 
Diarrhea J! Cirrhosis مرض جکر‎ 
Diastase دیاسعاز‎ Colic Asda 
Digestion apa Colon cat ep 
Digestive > Colitis ووه قولون‎ 
Diphtheria dude Coma تد پیر کی‎ 
Diuretic پیشاب اور ادرارالبرل‎ Compound مر کب کیمیا:‎ 
Dizziness = Congenital خلقى . بيداب:‎ 
Drowsiness disc Congestion احتقان‎ 
Dysentery Atir) Conjunctivitis اش ب چشم‎ 
Dyspepsia .ضعف معدہ‎ Constipation فيض‎ 
Earache کا: کا درد‎ Contagious متعید ی‎ 
Eczema lw i=! Convalescence ۰ دور نقاهت.‎ 
Edema وفعمہ۔ ورم‎ — Convulsion E 
Elixir 5!  Convulsive ^ suas 352. 2 
Elephantiatis فیل با‎ Cooling سا‎ 
Embryology علما لاجنه‎ Cordial قلبی‎ 
Emetic هقیءقی آور‎ Cornea پرده پتلی‎ 
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Grass 

Gynaecology 
Haematuria ge خرالك دفر ی یشاب بى‎ 
Hallucination os 
Haemorrhages = gk i» 
Headache 


عشب؛ گهاس 


J! Q5! p! 


amat ds‏ ہے 
a a p‏ 


( خم كا بهرنا Healing‏ 
اهر ان قلب Heart trouble‏ 
التھاکیدء مرض جگر Hepatitis‏ 
Herb FTT I‏ 
مل Herpes‏ 
فتق Hernia‏ 
ورم بيضه Hydrocele‏ 
راء ااي Hydrophobia‏ 
شکر کی کمی Hypoglycaemic‏ 
تھیج؛ ھذیانءدیرانگی Hysteria‏ 
تعویذءجادر سٹر  Incantation‏ 
بدعضمی Indigestion‏ 
infantile a‏ 
عدوى ورت Infection‏ 
ورعءالتهاب Inflammation‏ 
منقو غ Infusion‏ 
Insect e zB os‏ 
ہے خواہی Insomnia‏ 
ذاخلی Internal‏ 
امعاءء آنت Intestine‏ 
يرقان Jaundicel‏ 
لین النو اق Latex‏ 
مسهل Laxative‏ 
جذام» بر ص ؛ کرژه Leprosy‏ 
ابیضاض Leucoderma ‘Ai‏ 
رطان توان Leukemia‏ 
اشنةء کائی نما ھاس Lichen‏ 

Liver 


و واااو یف 

Emmenagoque مدر الطمث‎ 
Emmolient فلن‎ 
Encephalitis البهاب دماغ‎ 
Endocrinology Xd Vie 
Enema نقیه‎ 
Enzyme حم و كفالة‎ 
Epidemic cles 
Epilepsy d P. 
Erysipelas 0 
Esophaqus Je 
Expectorant بلغم نکالئے والی‎ 
Fatique تھکن‎ 
Fatty acid حعض دھنی‎ 
Febrifuge بخار اتارنے والی‎ 
Fecundation تلخبع‎ 
Fermentation تخعر‎ 
Fissure شكاف:اخضاتب‎ 
Fistula ناسور‎ 
Flatulence نشخ‎ 
Flower يهول:زهره‎ 
Flu Vs gait 
Fossil حضورةۃءپتھر بنا شرا‎ 
Fungi مستحجر‎ 
Galactagogue فطور‎ 
Gali Biadder يسه صفراء‎ 
Gangarent opf pmt غشر‎ 
Gases نفخ‎ 
Gelatin شالام‎ 
Gestation دررحمل‎ 
Gingivitis العهاب دندان‎ 
Glaucoma سبز فوتیا.زرقی‎ 
Glycosuria بول سكرى‎ 
Gonorrhoea سوزاكف‎ 
Gout Las نقرس,‎ 


و رو سے t à‏ 
زا( ار اریاروی 


طب اطفال Pediatrics‏ 
وبا Pestilence‏ 
عل | ده به Pharmacology‏ 
عنم دو اسازى Pharmacy‏ 
ورم کله Pharyngitis‏ 
بلقم Phlegm‏ 
علو ا الاعضاء Physiology‏ 
بوامير Piles‏ 
طاغون Plaque‏ 
ذات الج :پھیپھڑوں میں پانی Pleurisy‏ 
Pneumonia peed, Ji oils‏ 
لقا ج»زر کل Pollen‏ 
القا ح.تلخیم؛تابیر  Pollination‏ 
Poultice ur‏ 
رسرب Precipitation‏ 
تحفظاتى Preservative J‏ 
غدد سحدة Prostrate Gland‏ 
لحمیه. پر و تین Protein‏ 
زچکی سے عتعلق Puerperal‏ 
Pulmonary — 9 ede i$ v;‏ 
Pupil‏ 
دواء سپل:دسٹارر Purgative‏ 
اسهال Purging‏ 
غفربة تعفن ۳ 
کلوی.متعلق گردہ Renal‏ 
رال»راتینج Resin‏ 
صحت بخش Restorative‏ 


Rheumatism pits: Lelis a j 
Rhizome جج‎ 
Rickets كساح الاطفال سو كس کی ببعاری‎ 


Ringworm داد‎ 
Scabies خارش‎ 
Scarification E 
Sciatica A 
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ھی یی اورا ت اماد یغ 
؛ کم 333 Lumbago‏ 
Laryngitis (PIS‏ 
ابر قاع هليريا Malaria‏ 
ہیف Malignant‏ 
Mania eem‏ 
Measles "a‏ 
Melancholia jt a ob‏ 
Meningius rep‏ 
نزف رحمی Menorrhagia‏ 
Menstruation T"‏ 
حفة آدھے سر کادرد Migraine‏ 
لم الث Morphology‏ 
deae‏ بت Mucus‏ 
موعیاء Mummy‏ 
Mushroom PE‏ 
Myopia gt‏ 
مخدرءنشه آور Narcotic‏ 
تهب ع: متلی Nausea‏ 
Nephritis Ele!‏ 
Nephrology writ‏ 
وروی Neuralgia‏ 
م Neurology we Lar‏ 
Nutrition A) MO eue‏ 
مرشم Ointment‏ 
Ophthalmia s= ber +)‏ 
عضرى Organic‏ 
جراحة العظام  Orthopedics‏ 
مسکن Paliative‏ 
اقساد نخلة Palm‏ 
Palpitation oie‏ 
قرطاس Papyrus‏ 
فالح Paralysis‏ 
طفيلى Parasite‏ 
غلم ا لامراض Pathology‏ 


à اقا ره‎ P 3 
suppository Qe 
Sunstroke ضرب شمس‎ 
Syndrome ciue 


تخلبق: كيمياوى تر كيب Synthesis‏ 
آتشک عرض الزھری Syphilis‏ 


Tachycardia Vt 
Taproot جذرتدی‎ 
Tapeworm tsaa a S 
Tenesmas TP 
Theriac dug 
Thrombosis 5 
Thyroid غده درقيه‎ 
Tonsilitis التهاب | للوزتين‎ 
Toothache درد دندان‎ 
Toxicology علوا لمموم‎ 
Triglyceride خون کاجز‎ 
Trachoma جرب | لعين‎ 
Tuberculosis au jai 
Tumour جيداث اليو هر‎ 
Ulcer 2 
Ureter حالب‎ 
Urology مسالک لبولیة‎ 
Uterus رحم مادر‎ 
Vaccine ضد رینی, لقاح‎ 
Vascular رگوں سے متعلق‎ 
Venereal آتشک و سرزاک‎ " 
Vesicant 

Vinegar خل اسر که‎ 
Vitamin جمین ؛حیاتین‎ 
Volatile متخر ءخوشبودار‎ 
Vomitting 5 T 
Wart زگیل۔‎ 
Whooping Cough Th v 
Yeast qued en 
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لب دی s Ebo‏ از ہے 

Scrofula UL as 
Scurvy بحر ی مهرولا»ایک مرض‎ 
Sedative  شخب مسکن‌سکون‎ 
Serum ماء الدع: اب خرن‎ 
Sexual QM 
Shrub چھوٹا ذرعت‎ 
Skin Disease حیلان .حلدی امراضی‎ 
Semen T 
Sensory -_ 
Serum مصل الدع. آب خو ن‎ 
Sinus یف‎ ms 
Skull کاسه سر‎ 
Smal Pox جج‎ 
Snore E 
snuff نشوق:ناس‎ 
506٤۴ خواب آور‎ 
Sorcery سحر؛جادوٹونا‎ 
Sores سوجن‎ 
Spasmodic p 
Sperm ail 
Spermatorrhoea Biz 
Spinal Cord نخاح. هذى ريزة‎ 
Spleen تلی‎ 
Sprains موچ‎ 
Sputum بضاق»تهوكءبلغم‎ 
Starch نشاء:نشاسعہ‎ 
Sterile معقم. جرائيم پاک‎ 
Stigma 42 سمدة»پهه ل کابالائی‎ 
Stimulant محرقءنشاط آور‎ 
Stomach معدة‎ 
Stomachaches ذرة معدة‎ 
Stomachic اصطیخون:ہمععلق ععدہ‎ 
Styptic قابض خرن‎ 
Sudorific معرق‎ 
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ciw E Ve‏ و گار 
انام | dep‏ ام .. ا chee‏ ریلم 
Manna JE F Alhagi maurorum “yall‏ 
تخل Date-Palm ut Phoenix dactylifera‏ 
زيتون | Olive gži Olea europaea‏ 
28ہ ت ا 
Vitis vinifera "Te‏ اور Grape‏ 
رمان Pomegranale tl Punica granatum‏ 
تین Fig ET Ficus carica‏ 
Cedrus libani/Ziziphus Spp. b ydas‏ یویر Cedar/Lote-tree‏ 
ائل Tamarisk jw Tamarix aphylia‏ 
Tooth she Salvadora persica Jii‏ 
Brush Tree‏ 
"UTI j E Au Lawsonia inermis? | i‏ 
کافور Cinnamomum‏ تیا Henna / $E‏ 
Camphor camphora/Dryoabaloanops |‏ 
سب اا —— lmremathea‏ . 
زنجنيل Ginger d.e Zingiber officinale‏ 
| غدس | Lentil a Lens culinaris‏ 
. بصل | Aman cepa‏ 0 ان Onion‏ 
فو ۾ | Allium sativum‏ ات Garlic‏ 
T- = Um o. : en m 2‏ _— 
Cucumis melo | A‏ | یا ,ری Cucumber‏ 
یت ل سس ل — 
طلم | Acacia | EF Acacia seyal‏ 
| يقطين | Lagenaria siceraria‏ | اولي | Gourd‏ 
Mustard | T | Brassica nigra‏ 


Sweet Basil | لبي‎ | Ocimum basilicum 
‘Euphorbia | k 5 | Euphorbia resinifera 


Bitter Thorn فرع‎ Î Nat Identified 





| Bies sedTree 


اا 


| Not Identified 





cave pHi 
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ny: FRA | nm | etie pnm "UA 
Tree | Baum | Arbre 7س‎ | q 
Fruit | Frucht | Fruit | ككل‎ | 35 | 6 
Leaf Blatt | Feuille | E | 3 | ad z 
Grain Korn q Grain | Gi | 11 |. i 
Crop ^| Ete | Recolte | Ut 9 زرغ‎ 
, Fodder | Fodder | | Fourrage 1 we | 2 EX 5 
| Vegetable | Pranze Legume ue | 2 بقلة. قتنسا‎ 
Plants | Pflanze | , Plante | gu 24 ات‎ 
بات نام‎ Ltd. Efi 1 
i AEJ ety A rte "tt 
Adasha 20 Lentil | عدس | بور‎ 
| Rimmon Pomgranate | JH | ow | 
|_Zaith | Olive "IM BENT 
Enav | Grape Bp. | عنب‎ H 
| Kissa Cucumber | ie | w 
| Belsal ^ Onion AX | dJa | 
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ety 2 Ai (te | eut m [Lue . D "Uu | 
Tree | Baum | Arbre ررش‎ 25 | pn 
Fruit | Frucht | Fruit | UN | 35 | 1س‎ | 
Cep | m | Fei | g | & | e| 
mu | Mem. | Bem | an | d | 3 
89 | | 
Crop Ernte Recolte | سا‎ 9 | t3 
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